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ИЦТАЛЬНАЯ. 


Ст.- Петербурга , 4-го августа. 


ПРИКАЗЪ ПО ВОЕННОМУ ВБДОМСТВУ. 
(.-Петербу,гг. Іюля 4-го дня 1861 2001, №. 135. 


Военный совётъ, разсмотр%въ представленіе инспек- 
торскаго департамента, положил: 

1) Законъ, обязывающий дворянъ и вольноопредвляю- 
щихся, поступившихъ въ военную службу по собетвен- 
нымъ прошеніямъ, пробыть въ оной известные сроки, — 
отм%нить, предоставивъ имъ право оставлять, въ случав 
желанія, службу во всякое время, исключая военнаго, 
когда вообще отставки въ войскахъ прекращаются. 

2) Воинскимъ званіемъ увольнять отъ службы только 
т$хъ дворянъ и вольноопредђляющихся, кои выслужатъ 
15-ти-лтній срокъ,— установленный для нижнихъ YU- 
новъ общаго срока, и только симъ лицамъ выдавать NA- 
спорты объ отставк$; а тфхъ дворанъ и вольноопред$- 
ляющихъ, кои, по какой бы то ни было причинв (не ис- 
ключая и болёзни), пожелаютъ оставить службу ране 
означеннаго срока, увольнять отъ оной безъ именованія 
воинскимъ званемъ. 

3) Для увольненія дворянъ и вольноопредъляющихся 
отъ службы безъ именованія воинскимъ званіемъ, уста- 
новить слёдующій порядок: 

а) Просьбы объ увольненш, вмвст съ Формулярнымъ 
спискомъ, просящихся въ отставку, начальниками диви- 
зій и другими начальниками, равную съ ними власть 


ОМ В СЬ, 

— 2-го іюля, прибыли изъ Франціи въ С. Петербургъ 
r. Перейръ, баронъ Сельеръ и агентъ Финансовых'ь KOM- 
бинацій общества движимаго кредита, г. Буфарини. По 
этому поводу въ Journal des chemins de fer, въ перево- 
дъ С. Пет. Въдомостей сказано: „Результаль перегово- 
ровъ Русскаго правительства, съ учредителями гл. обще- 
ства рос. жел. дорогъ, по поводу поданнаго послёдауми 
прошения, заключается въ томъ, что обществу остав- 
ляются лини’ Петербурго-Варшавская , отъ Ковно до 
Прусской границы, и изъ Москвы до Нижняго-Новгоро- 
да; такъ какъ на этихъ лишяхъ работы общества, силь- 
но уже подвинуты впередъ. Кром® того, русское upa- 
вительство, желая COĄBACTBOBATŁ скорвйшему окончанию 
этихъ лин, готово ссудить общество капиталомъ отъ 
25 мил. до 30 мил. р. сер., необходимымъ обществу для 
полученія возможности окончить эти линіи въ корот- 
кїй срокъ, съ TMb; что правительство за этотъ капи- 
таль : будеть. участвовать въ выгодахъ, общества отъ 
движенія по дорог, изъ fbx'b прибылей, которыя OCTA- 
нутся за вычетомъ процентовъ Ha акци M оолигащи; 
кром® того, правительство увольнлета общество отв 
принятаго послљднимо на себя облзательства выстроить 
'Московско-Оеодоссйскую : дорогу.“ 

— Въ журнал Промышленности (томъ П кн. 5), Bb 
OTĄBAB „торгово-промышленныя извъстія “, авторьъ г. TA- 
тариновъ, говоря о состояни вообще биржи и денежнаго 
рынка, присовокупляеть: BŁ концв мая снова началось 
понижеше курсовъ на Фонды и Ha акціи, доходы же- 
лъзныЫХЪ дорог оказались, менфе 1860 и 1559 годовъ, 
хотя вообще говоря» если взять весь нынфшиій годъ 
они лучше ПрОШЛОГОДНИХЪЬ. Дфла опять пошли тише: 
наконець смерть графа Кавура произвела новое iona- 
жене курсовъ. 

Акци вообще, какъ сказано выше, стояли, не высоко 
но исключеніе воставляеть Credit mobilier. Директоры 
предетавили великол®ин®йшШ отчет, по которому опре- 
Ален дивидендъ въ 10%. ‚ Такого дивиденда не быва- 
"LO очень давно, или лучше сказать И = ЖР не было; 
обыкновенно довольствовались 5/0, ЧТО СЧИТАЛОСЬ очень 
хорошимь. Акціонеры конечно въ восторг®, биржа тоже 
Приняла отчетъ хорошо, велъдетвіс чего акцій Credit 
mobilier ‘очень поднялись и ‘стали сильно требоваться. 

© на сколько дёйствительно хорошо положеше этого 
о0ществд? "Трудно сказать. Посл ghia Миреса AE 

амъ и выдачамъ дивидендовъ нужно върить съ OCTO- 
ый; выдаютъ 10%, a въ самомъ дл можетъ 
что. дл, жя чего выдать и 1%: Можно сказать одно, 
изъ них кар mobilier сдишкомъ обширны, и многія 
сдфлать Ka? у BCBX'b, а потому наглый обманъ 
скіе тоже отчасти 7210. Съ друго стороны, мы рус- 
Optech бы Tb ZWZ CH AE ДЪлЪ 

потому что въ ЖЫ Ай В wię т "Tr ас 
Перейръ, TARA усер ШШ о шло И объ насъ. . Исаакъ 
та Французекой—л A ceny enari привести къ намъ бла- 
щивилизаціи, получивъ коңуш рени, 
онечно за то приличное вовна- 


имфющими, представляются въ инспекторекій департа- 
ментъ. Въ представленіяхъ по сему предмету должно 
быть положительно объяснено, по собственному ли же- 
ланію извфстное лицо просится въ отставку, или по пред- 
ложенію начальства, на основаніи 1828 ст. У-го т. св. 
воен. постановленій. 

6) По разръшеніи Ha увольненіе, изъ инспекторскаго 
департамента высылаются къ воинскимъ начальникамъ 
(отъ коихъ послфдовало представлеше объ увольненіи), 
документы увольняемаго отъ службы. 

в) Если увольняемое отъ службы лицо признано ин- 
CIIEKTODCKAM'b департаментом происходящим изъ ABO- 
рянъ, въ TaKOMb слу чав документы его возвращаются 
ему самому,причемъ ему выдается еще засвид®тельство- 
ванная и утвержденная казенною печатью копія съ Фор- 
мулярнаго о службв его списка. Кром же этой koniu, 
ему не выдается отъ военнаго начальства никакого дру- 
Taro документа о бытности его на службв. Если же уволь- 
няемый отъ службы происходитъ не изъ дворянъ, то отъ 
него отбирается сввдъніе, въ какой губерній онъ намв- 
ренъ имфть жительство, и зат м документы его, также 
съ приложеніемъ засвидфтельствованной и утвержденной 
печатью коши съ Формуляра, отправляются къ начальни- 
ку той губернш, для. поступлешя съ уволеннымъ отъ 
службы по законамъ, т. е. или для обращенія его въ пер- 
вобытное состояніе, или для понужденія къ избранію ро- 


гражденіе, г. Исаакъ Перейръ, товоримъ мы, въ своемЪ 


отчет® удостоилъ очень милостиво и благосклонно ото- 
зваться объ нае%? по поводу главнаго общества россїй- 
екихъ желёзныхь дорогъ. Онъ объяснилъ своимъ Фран- 
цузекимь слушателямъ, а чрезь посредство газеть и 
печати и намъ грЕшиымъ, что двла общества идутъ He- 
вообразимо хорошо, а въ будущемъ пойдутъ еще лучше. 
Чуветвительнёйше благодаримъ: будемъ радоваться и 
надзяться. Все это очень хорошо, очень громко, все это 
мы должны принять, потому что по пословицв, назвался 
груздемъ, такъ л®зь въ кузовъ, начали строить дороги 
при благосклонномъ содъйствіи Исаака Перейра съ то- 
варищами,чрезъ много искусныхъ и экономныхъ Француз- 
скихъ инженеровъ, такъ д®лать нечего, кончать надобно. 
Но r. Перейръ не сказаль намъ ничего 06% этомъ OKOH- 
чаши, а что главное, и что уже выходить не хорошо, а 
очень дурно, такъ это-то, что онъ утьшаетъ своихъ AK- 
ціонеровъ тБмъ, что общество жел®зныхъ дорогь полу- 
читъ новыя привиллегіи, новыл гарант. Когда же это- 
му будетъ конець? Неужели съ каждою сотнею верстъ 
открываемых'ь желфзных» дорогь, все нужно усиливать 
гарантш. Куда же пошли громадныя суммы, собранных 
по акціямъ и по облигаціямъ? Вфдь главное общество 
до сихъ поръ построило еще очень не много. Развв же 
такъ строятъ дороги? Развё—но вопросамъ не было бы 
конца, лучше остановиться. HO нельзя однако не ска- 
зать, что’ у самаго хладнокровнаго человъка едва-ли не 
разольется жельчь при обозрвніи дъйствій  главнахго 06- 
щества. Во Бладимїръ все таки не открыта дорога, 
отъ Динабурга до Ковно все еще ничего не кончено; мы 
упоминаемъ только о томЪ, что обвщано, о другихъ 40- 
рогахъ уже не говоримъ. Какъ бы TO ни было, а акціи 
Credit mobilier очень возвысились, а BMBCTK съ ними и 
акцій главнаго общества русскихъ желфзныхъ дорогъ, 
сначала въ Парижв, а потомъ и на Петербургской бир- 
xb. Удобный случай говорить о возродившемся доввріи 
къ обществу, о блестящихъ надеждахъ и мало ли еще о 
чемъ. Остается только написать „гимн благодарныхъ 
россїянъ несравненному Исааку Перейру“ и положивъ 
на музыку исполнить въ будущемъ общемъ собраніи. 
Говоря о великомъ Перейр и 0 д®ятельности его на 
Французской бирж®, нельзя пройти молчаніемъ другаго 
дъятеля то же бывшаго великимъ, а теперь ставшаго 
малымъ—благодфтеля римлянъ и испанцевъ, когда-то 
идола биржи—однимъ словомъ Жюля Миреса. Hako- 
нецъ по двлу его предварительное CABĄCTBIE окончено, 
самое двло: передано въ судъ исправительной noluniu И 
обвинительный актъ составленъ. Весьма поучительно 
посмотр$ть, въ чемъ именно обвиняется Миресъ, пото- 
му что вообще все дфло его чрезвычайно характери- 
стично ДЛЯ состояя парижской биржи, и Тамошнихъ 
ДЪЛЬЦОВ»: Воть ranp Формулировано обвиненіе: Жюль 
Миресъ обвиняется: 1) въ мошенничеств (escroquerie), 
2) TOMU бумагъ, 3) злоупотреблени довврія, (abus 
de confiance) и 4) раздач подложныхъ дивидендовъ. 
Не правдали, какія МИЛЫЯ обвиненія, и какой прекрас- 
ный человькь доджень быть Миресъ, и не правдали pa- 
ле что полнёйшаго сочувствия заслуживають его жа- 
добы на то, что его не вышускають ив» тюрьмы, Онъ, 
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DZIAŁ URZĘDOWY. 


Nt.-Petersburg , 
ROZKAZ DZIENNY W WYDZIALE WOJENNYM. 

St-Petersburg, dnia 4-go lipca 1861 roku, №. 135. 

Rada państwa, po rozpatrzeniu przedstawienia depar- 
tamentu inspektorskiego, postanowiła: 

1) Prawo, obowiązujące szlachtę i wolnozaciężnych, 
którzy wstąpili do służby wojskowćj na prośby własne, do 
przebycia w nićj lat pewnych, —znieść, nadając im prawo 
opuszczania, w razie życzenia, służby w każdym czasie, 
prócz wojennego, w którym w ogólności dymissje w wojsku 
ustają. 

2) W nazwie %ojskowćj uwalniać ze służby tylko tę 
szlachtę i wolnozaciężnych, którzy wysłużą termin 15-t0- 
letni, ustanowiony dla żołnierzy w ogólności, i tym tylko 
osobom wydawać paszporty o odstawceztych zaś ze szlachty 
i wolnozaciężnych, którzy dla jakiejkolwiek bądź przyczyny 
(nie wyłączając i choroby) zechcą opuścić służbę przed wy- 
służeniem rzeczonego terminu, uwalniać z nićj bez tytuło- 
wania nazwą wojskową. 


3) Dla uwalniania szlachty i wolnozaciężnych ze służby 
bez tytułowania nazwą wojskową, ustanowić porządek na- 
stępujący: 

a) Prośby o uwolnienie, wraz z listą służby proszących 
o dymissję, naczelnicy dywizyjni i inni naczelnicy równą im 
władzę mający, przedstawiają do departamentu inspektor- 


видите-ли, не привыкъ Kb лишеніямъ. Но лучше и xa- | 
рактеристичнъе всего то, что этотъ человъкъ не только 
игралъ важную роль въ парижекомъ обществв, но ко- 
мандовалъ газетами и литераторами, заставлялъ писать 
похвалы, всякимъ предпріятіямъ,. когда ему это было 
нужно, и запрещалъ —да, запрещалъ—писать о чемъ 
нибудь, когда это могло повредить ему. Всфмъ памят- 
Ha исторія съ турецкимъ займомъ, и знаменитыя статьи 
o ‘положенія 'Гурцш. Если это дфлается въ высшихъ 
сферахъ, среди людей образованныхъ, что же должно 
дълаться въ нисшихъ кругахъ биржевыхъ и всякихъ дру- 
гихь спекулянтовъ. Неутфшительны нодобныя явленія. 
— Въ 1юн® нынфшняго года скончался въ Митавв, по- 
cab кратковременной болфзни, заслуженный профессоръ 
бывшаго Виленскаго университета, CTATCKIŃ совфтникъ 
Иванъ Николаевичъ Лобойко, на 75 году отъ рожденія. 
— Bb Одес. Вст. напечатано: 

„Много уже разъ мы говорили о HOAL3K GROAN обез- 
печенныхг марокъ, которыя находятся въ народному об- 
ращеніи, BWBCTO мелкой монеты, и о положительномъ ихъ 
вред®, если OHB становятся приманкою спекулящи и не 
гарантируются никакимъ положитольнымь залогомъ. 
Мы вынуждены еще разъ возвратиться къ этому предме- 
ту, по поводу слздующей замфтки, доставленной въ pe- 
дакцію: „Н»которые господа, отпечатавъ марки, по виду 
И Форм марокъ здфшняго виннаго откупа коробочнаго 
сбора, распространяютъ ихъ по городу, и вводять другихъ 
въ заблужденіе. На дняхъ, въ гостинницв Власова, мив 
подали такую марку (точь въ точь —коробочнаго сбора) 
бакалейнаго магазина Сидорова (?), въ 25 коп. Я слу- 
чайно это зам®тилъ; но зам®титъ-ли всегда такую мис- 
тиФикацію простой человфкъ?“ Въ самомъ Abak, если 
г. Сидоровъ не обезпечиваетъ выпускаемыя имъ марки 
каким.» нибудь залогомъ, представленнымъ въ казенное 
учреждеше, то обезпечиваетъ-ли онъ его хоть своею Фир- 
мою? В%дь это никому неизв стно,—а что неизвестно, къ 
тому и не можетъ быть никакого дов ря, Знать эту исти- 
Hy и дфйствовать ей наперекоръ, значить, злоупотреблять 
кредитомъ. Мы совершенно согласны еъ т®мъ, что 00- 
ращеніе мелкой монеты, по. недостаточности ея, весьма 
затруднительно въ настоящее время, но чтобы помочь 
этому дфлу выпускомъ марокъ , необходимо представ- 
лять въ KAKIA нибудь казенныя учрежденія полное обез- 
печеніе на всю сумму выпускаемыхъ марокъ. Купецъ 
ни въ какомъ случав не можетъ быть въ нотерв отъ 
неподвижности залога, потому что вмфсто него обра-! 
щаются марки. Поэтому если онъ имфетъ, напр., 1,000 | 
р-крупными билетеми, то представляя ихъ, положим 
въ банкъ,—0нъ можетъ ` получить оттуда и право Ha 
выпускъ марокъ на 1000 р. Давая обращене своимъ 
1,000 рублямъ, въ вид марокъ, онъ въ тоже время 
прямо выигрываеть и 3%, которые уплачиваетъ ему 
банкъ на залог. При всемъ томъ, необходимо еще од- 
но важное условіе, именно: чтобы само правительство OT- 
пускало залогодателю подлинныя марки, на всю сумму 
залога, потому что при печатани марокъ въ обыкно- 
венных типографіяхъ могутъ произойти злоупотребле- 
в И BL нумерацш, и въ количеств марокъ, и нако- 
нецъ-—-легка и удобна поддфлка. Beh эти нелріятности 


4-go sierpnia. 

skiego. W przedstawieniach w tym przedmiocie ma być 
stanowczo wyrażono, czy na własne życzenie osoba wia- 
doma prosi o dymissję,czy też w skutek zalecenia zwierzch- 
ności, na zasadzie 1823 art. У t. zb. pr. wojskowych. 


b) Po udzieleniu uwolnienia, z departamentu inspek- 
torskiego wysyłają się do naczelników wojskowych (od któ- 
rych weszło przedstawienie о uwolnienie) dokumenta 
uwalnianego ze służby. 

c) Jeżeli uwalniający się ze służby,przez departamentin- 
spekto: ski uznany jest za osobę pochodzenia szlacheckiego, 
w takim razie dokumenta jego zwracać ma samemu, Wyda- 
jąc zarazem poświadczoną 1 w skarbową pieczęc opatrzoną 
kopję jego listy służbowćj. Prócz téj kopji zwierzchność 
wojskowa nie wydaje mu żadnego innego dokumentu о byt- 
ności jego w służbie. Jeżeli zaś uwalniający się ze słuzby 
nie jest stanu szlacheckiego,tedy otrzymuje się odeń Wiado- 
mość w jakićj guberoji ma zamiar zamieszkać, poczém jego 
dokumenta, również wraz z załączoną kopją listy służbo- 
wćj, odsyłają się do naczelnika tćj gubernji, dla postąpie- 
nia z uwolnionym ze służby stosownie do prawa, to jest, 
albo dla powrócenia go do stanu jego urodzenia, albo dla 
zmuszenia go do obrania rodzaju życia. Samemu zaś uwol- 
nionemu najbliższa zwierzchność wojskowa wydaje bilet 
terminowy na powrót do miejsca zamieszkania, naznacza- 


ложатся, между тёмъ, прямо на шею кредитора,—за 
что? за доввріе. В%дь это, право, и забавно, и странно. 

— Въ Херсонской губ. на правой сторон p. Буга, 
въ 35 верстахъ отъ Николаева, въ деревн® Ковалевка, 
Bb землъ открытъ остовъ допотопнаго животнаго и час- 
тю уже откопанъ крестьянами. Г. К. Бридихинъ полу- 
чилъ три образца этихъ костей, въ начал минувшаго 
мая, отъ помфщика Середовича. Съ нихъ сняты были 
два ФотограФическихъ снимка: для Ришельевскаго лицея 
u С.-Петербургской академш наукъ. Сколько известно, 
яма, въ которой найденъ остовъ, еще не зарыта, и ни- 
кто изъ ученыхъ зоологовъ не прїўзжалъ еще въ Koba- 
левку. 

— Укушенный бљшеною кошкою.-=На берегу Дифпра, 
близь общественныхъ купалень, во временной палатк®, 
г. Ноги, устроено молошное заведеше. Tomy ABb недв- 
ли назадъ въ палатку вбфжала кошка и бросилась на 
жену г. Ноги, но она была въ такомъ присутствіи, что 
отбросила ее и сказала мужу: „это бъшеная кошка.“ — 
'Гебв такъ кажется, какая бЪшенная, сказалъ мужъ и 
поб%жалъ за нею въ погоню, кошка бросилась на него 
укусила ему руку. Bch совфтовали г. Ноги, принять 
мфры и носовфтоваться съ докторомъ, но онъ не 
обращалъ вниманія, а лишь только на шестой день, 34- 
мфтивъ боль въ рук и груди, отправился къ доктору... 
но уже было поздно, вскор® показались признаки BOAO- 
боязни онъ сбвсился и умеръ въ Кириловскомъ богоу- 
годномъ заведенш, куда былъ отправленъ для излёченя 
болбзни. Весьма замфчательно было присутствіе бэль- 
наго, чувствуя боязнь къ BOĄB и всякой жидкости, он» 
началъ просить жену, чтобы она отвезла его въ Kupu- 
ловское и постоянно говорилъ къ пей: „отойди отъ меня, 
не то, я могу укусить и сдфлать тебя несчастной. Ко- 
гда жена повезла мужа Bb Кириловское, TO ЗАМ®ТИВЪ 
Bb HCMb СИЛЬНО развивающееся бъщенетво, 3abxana на 
перепутьи Bb солдатскій баракъ и начала просить оФи- 
цера тамъ находящагося, чтобъ даль ей въ помощь 
солдатъ связать мужа. Ноги, въ полномъ присутетвій 
просилъ офицера, чтобъ по смерти его, онъ оказалъ 
свое участе жен®, передав при этомъ ей Beh докумеН- 
ты, часы, кольцо и деньги. Носятся слухи будто бы 
Ноги укусилъ Bb щеку офицера и солдата не У20- 
стовъряемъ этотъ слухъ, HO ТОЛЬКО передаем?» его, Kakb 
объ немъ говорять въ Кїев®. Е; L 
Залљчательный новорожденный. — Стат STO" Узда, 
села Борокъ, жена, временно-обязаинат, к. ъянина по- 
мфщицы Марковой, Гаврилы ©0982 Барвара Hu- 
китина, 94 iona сего года poda младенца, у котораго 
ABS головы на противоположни Р сторонах другъ отъ 
друга, ABb труди, зодно Че. ЛИН пупокъ, четыре 
руки и четыре ноги» ана b органовъ HTD. Суще- 
ство это до сего ВР емени живо и, какъ извфетно по 
частнымь свФАВШЯМЪ, Bb. TO время, когда одна часть 
его слить АРУГай НаПротивъ бодретвуетъ и кричит. 
— 1-10 августа, въ Свенцянскомъ уфздв въ имёнш 
звввнтие скончался извъстный талантливый польсьй 
писатель Игнатий Ходзько. 


—ы— 


да жизни.” Самому же’увольняемому выдается ближай- 
шим’ вопискамъ начальникомъ срочный билетъ для CNB- 
дованія до міста жительства, назначая срокъ приблизи- 
тельно къ тому времени, какое нужно для прибытія на 
подвод$ или пъшкомъ отъ м®ета расположешя полка ИЛИ 
команды до MBETA избраннаго жительства, и положитель- 
но объясняя, что при томъ, по билету этому Онъ HUTĄB 
не иметь права проживать, а должен получить для сего 
установленный видъ отъ гражданскаго начальства. 

4) Дворянамъ и вольноопредьляющимся, увольняе- 
мымъ отъ службы но какой бы То ни было иричин®, кро- 
мъ тАхь, кои YBOALUAJOTCA по нерад®нію къ служб и AYP- 
ной нравственности, въ случа® вторичиаго вступления на 
служоу , прежиюю службу Считать за дфиствительную. 
Для cero воинскіе начальники, при опредвлеши, подобных 
ліць вновь па службу, къ донесешямь своимъ по сему 
предмету инспекторекому департаменту прилагаютъ Th 
кошш съ Формуляровь, кои были выданы означеннымЪ 
лицам ири УВольненш ихъ отъ военной службы. Если 
же кошӣ сихЪ просащтеся вновь Ha службу при сеоЪ не 
HMBIOTb, TO BOWUCKIE начальшки въ представлешяхт CBO- 


ихъ объясняют, Gb показашя вновь NHOÓCTYNUBUIATO HA 


службу, гд онъ прежде служилъ и когда былъ уволен. 
Затвмь шепекторскій департаментъ уввдомаяетъ воин- 
скихь начальниковъ, слбдуетъ илине слфдуеть зачитать 
прежнюю службу вновь поступившему въ оную; пр.чемъ, 
Bb случа надобности, высылается, и тот Формуляръ его, 
который прежде былъ доставлеть въ департаменть на 
предметъ увольпенія его 0тъ службы, —и 

5) Согласно сему измбиить подлежащія статьи свода 
военныхь ностан., изд. 1859 года, а именно 66, 53, 101 
и 1605-10 1-й ки. П-й части, по прилагаемому проекту. 

ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ таковое положеше воен- 
Haro совбта, въ 26-и день мипувшаго цоня, соизволилъ 
Высочайше утвердить. > . : 

Объявляю о семъ по военному въдомству, для надле- 
жащаго руководства. bajti оч ц 

Подписалъ: управляющий военнымъ министеретвомъ, 

Геперадг- Адогютанта Милютиив. 


ВИЛЬН 0. 

НАЧАЛЬСТВО ВИЛЕНСКАГО -УЧЕБНАГО ОКРУГА .СИМЪ 
ОБЪЯВЛЯЕГЪЬ  РОДИТЕЛЯМЬ И РОДСТВЕННИКАМЪ YYA- 
Щихся, ATU NPIEMb BO BOB- ЗАВЕДЕШЯ ОКРУГА НАЗНА- 
ЧАЕГСЯ Cb 7 СЕНТЯБРЯ, А ОТКРЫЛАЕ КЛАССОВЬ 15 СЕН- 
тарья. 


Г. Вилепскій военный , Гродненскій; „A. Ковенскій 
гепералъ. губернаторъ предложилъ г. началышку TY- 
берши распорядиться 0 приведеши во всеобщую из- 
вфотность, что лица желаюцйя отправиться за траницу 
должны имфть: 1) Свидфтельство полиціи о неимвии 
препятетвй къ выйзду; 2) Нисьменное согласіе ‘обще- 
ства, къ которому принадлежитъ крестьянинъ отирав- 
лающійся за границу, а для дворовыхъ людей согласіе 
nowkujuka; 3) Засвидфтельствовациое врачебиою управою 
медицинское свидьтельство о болъзни лицъ отправляю- 
щихся за границу для лечешя; 4) Доказательство на 
получеше паслфдетва ‚ если KTO для полученя OHATO 
отправляется за границу; 5) Обазательную подписку 


отъБзжающаго въ точномъ исполнена правилъ, изло- 
женныхъ въ законахъ 0 состояши и въ извъщеніи на- 
чальцика губериш о времени  возвращешя изъ за rpa- 
пицы; 6) Особую ‘подписку для евреевъ о ‘объявлеши 
UMb узакопепій, относящихсл какъ вообще до. pocciń- 
CRUXb подданпыхъ, такъ и въ особенности для евреевъ, 
отлучающихея въ чу жіе края. 


SZKIÓR OBYCZAJOWE. 


przez ‚ 


L. hr. Potockiego.. 


Już niebyło prawie domu w, Warszawie, w którymby 
nie było ofiary, cholera nielitościwie zmiatała wszelkich 
stanów mieszkańców, a gniew Бода, gniew sprawiedli-. 
wy i wielki, jeszcze się przebłagać ше dawał. Lekarze, 
pomimo najlepszych chęci, największego poświęcenia, 
rady sobie dać ше mogli, potracdi głowę. Niektórzy 
z mich przez kilkanaście nocy niezmrużywszy oka, zale- 
dwo się na nogach utrzymać mogli. 7 tych liczby 
Wilhelm M., późuo powróciwszy pewnego wieczora do 
domu, gdy go zupełnie opuszczają siły, kładnąc się do 
łózka, rozkazał służącemu, aby nikogo. nie, wpuszczał, 
pod żadnym warunkiem go nie budzi, chciał bowiem 
choć przez jedną noc wypocząć. Nie mija godziua, 
Staje dorozka przed bramą, młody nieznajomy człowiek 
z mićj wysiada, do przedpokoju wchodzi, budzi służą- 
cego, 0 „рапа M..się pyta? — „Niemasz w domu.'*— 
Nie prawda jest. *— „„Ale śpi, nie pozwolił abym go 
budził. *— ‚То nie nie szkodzi, ja chcę się z nim wi- 
dzieć koniecznie. *— ‚То niepudobna, mój рап eho- 
ry. — „Doktor chorować nie, powinien,'*— odpowie- 
dział zniecierpliwiony młodzieniec, odepchnął służące- 
go, i gwałtem wszedł do pokoju doktora; a gdy ten się 
wymawiał, ze przez żaden sposób wstać nie może і. 
nie wstanie, zapaleniec, którenia szło o uratowanie ko- 
chana, biegnie na policją, z żandarmami powraca, gwał- 
tem pana M, wyciąga 2 łóżka, do dorożki wsadza i do 
chorej Zawozi, © Chorą wyratował: nasz lekarz, ale nię 
шщ о parę miesięcy, wprawdzie ż ianćj choroby, je- 
duak, Może z tego wypadku rozwiniętćj lub pogorszonćj, 
отаг; а chorzy, któ.ych był ratuukiem, biedni których 
руі opieką, długo zę dizaini: powtarzać реба: — Nie- 
masz M a lowa ttis | 
Куле, figory Awiętych, ną placach i ulicach mia- 
w dzień, UWicuczowe Клан, w nocy OŚwieCo- 
пе lampami, ciągle lud M 2. Богасо się modląc, śpie- 
wając pieśni пайоше.—т ее z kościoła dodał 
ścioła” przechodziły, ]ейнододе uarują dary, drudzy 
na ołtarząch bogate składają мато. сі do miejsc 
cudownych przedsiębiorą pielgrzy a>" Pnie мего po- 
wiedzieć o poświęcęniu się bez granic Fanten мое 


sta, 


nictwem na ziemi; nieść uigę: cierpią? 
ciechą pocieszać, jedynym celem Боје usu" 
душа radością łzy ocierać, jędyną nadzieją niebó:— 
powiedzieć 016] pani domu, którćj, gdy ząchorowa” 
słażąca, chociaż. wszyscy radzą odesłać ją do szpitala, 
ona dla nićj pokój swój na Szpital zamienia, własne 
dziecko z obawy zarazy opodal przyjaciołom powierza, 


wała 


Cóż | wszelkie gy, 
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ОБЪЯВЛЕНТЕ. 


"81-го минувшаго поля толпа разнаго званія мущинъ 
и женщинъ отнравилась къ вечеру въ загородное пред- 
м$етье Бельмонтъ, гд® большинство, предавщись пьян- 
ству, безчинствовало до поздней ночи, не смотря на 
увЬщанія и требованія· разойтись, со стороны полицей- 
СКИХЪ чиновниковъ. 

4-го августа къ 8-ми часамъ по полудни вновь собра- 
лась для п®нїя возмутительнаго гимна толпа разнаго 
пола и званія людей на Форштатв Снипишкахъ. Bb 
толпв этой завязалась между нкоторыми изъ присут- 
ствовавшихъ драка, которая едва не кончилась убїй- 
CTBOM'b. 

6-го числа, сего же м®сяца такая же толпа направи- 
лась въ 8 часовь по подудни на предм®стье Погулянку 
съ шумомъ и неистовыми криками. Большинство низ- 
maro сослошя было въ нетрезвомъ видв. Rakb въ пред- 
‚ шествовавшихтъ случаяхъ, старая и д®йствїя полиціи 
Rb разсЪлнію противузаконныхъ сборищъ не только не 
достигали полпаго успъха, но нЪкоторые изъ чиновни- 
ковъ, оной еще подвергались личнымъ оскорбле- 
шямъ, — то Ha этотъ разъ предъ заставою была постав- 
лена одна рота, а позади—еще три роты п®хоты. Г. 
главный начальникъ края, усматривая, что такой без- 
порядокъ, волнуя мирныхъ жителей, явно нарушалъ 00- 
щественное спокойствіе, и желая м®рами вразумленій 
подвйствовать : на буйную толпу собравшихся людей, 
приказать изволилъ исполнить это поручене полищи и 
другимъ особо посланнымъ лицамъ. Beb старанія были 
напрасны. Borbe- смфлые изъ толпы, чтобы очистить 
себв порогу за заставу, rab предполагали заявить зло- 
намфренную манифестацію, начали бросать Bb CTOAB- 
шую спокойно, роту каменья, которые принесли въ сво- 
ихъ карманахъ и подолахъ женщины и, по показан ю 
нижних’ 4HHOBb, замфченные ими, переодътые въ жен- 
‘семя платья мужчины, а н$фкоторые нападали на роту 


ch кольями изъ разобраннаго ими тутъ же частокола. | 


"Дерзость этихъ людей заставила военную команду OTO- 
двинуть ихъ прикладами, а казачьей poTk приказано 
было разогнать толпу нагайками, — что и было испол- 
нено. 


Господинъ генералъ губернаторъ, обращая внимаше, 
что мра ‘эта вызвана была буйствепными поступками 
разгораченныхь виномъ людей, которыми? руководили 
подстрекатели, и что на основан 157 ст. XIV тома 
устав. о предупр. и пресвч. преступленій:, „запреща- 


ются ‹сходбища и собранія для совбщашя и дъйствія, | 


общей. тищин® и спокойствю противныхъ“, а незна- 
ніемъ сего закона по сил 62 статьи 1 тома никто OT- 
говариваться не’ можеть, —приказать также’ изволиль: 
объявить во вееобщее евБд®н1е жителей, слвдующее: 

1) Ивше возмутительнаго гимна какъ на улицахъ, 
такъ и въ храмахъ Божіихъ, нарушающее уваженіе къ 
Святыни и къ законной власти, а равно BCAKIA сход- 
бища на улицахъ съ какою бы то цвлмю ни было, стро- 
жайше воспрещаются. | " 

2) Если жители дозволятъ себф оказывать ослуша- 
ше и настоящему распоряженію, то виновные будутъ 
всегда разгоняемы военною силою, какъ это случилось 
6 числа, а затфмъ подвергнутся строжайшей по зако- 
намъ OTBGTCTBEHHOCTU. 

3) Предвараются женщины и матери въ отношенш 
Kb ихъ дЪтямъ, чтобы ONB не сл$довали увлечешямъ 
толпы и оставались спокойно въ своихъ семействахъ 
для избавленія себя и дфтей отъ очевидной, при д®й- 
ствіи. военной силы опасности, 

4) Запрещается, подъ опасеніемъ взысканія по за- 
копу, чтобы никто посл 9-ти часовъ вечера и проби- 
тїш зари, не выходилъ изъ дома, а кто въ отлучкв 


> "+ 
OGŁOSZENIE ГА. 
D. 31 upłynionego m. lipca tłum męszczyzn i kobićt roz- 
maitego stanu udał się wieczorem na przedmieście Belmont» 
gdzie większość oddawszy się pijatyce, bawiła się hucznie 
do późnćj nocy, nie zważając na perswazje i wezwania do 
rozejścia się ze strony urzędników policyjnych. 


4-go bieżącego sierpnia około 8-6j wieczorem, znowu 
zgromadził się, dla śpiewania podżegającego hymnu, obojćj 
pici ttum ludzi z rozmaitych stanów złożony na przedmie- 
| ściu Snipiskićm, przed statuą wyobrażującą Zbawiciela. 
| ү у сла: f W Uumie tym wszczęła się między niektóremi z obecnych 
czajów, w razie powtórnego wstąpienia do służby, uprze” bijatyka, która omal że się nie skończyła zabójstwem 
| dnią służbę poliezać za rzeczywistą, Dla czego naczelnicy ; 
wojskowi, przy zamieszczaniu podobnych “osób znowu na 
służbę, do doniesień swoich w tym przedmiocie departamen- 
towi inspektorskiemu, załączają kopje listy  służbowćj, 
które rzeczonym osobom wydane zostały, przy ich uwolnie- 
niu ze służby wojskowćj. Jeżeli zaś tych kopij osoby pro- 
szące о przyjęcie ich znowu do służby nie mają przy sobie, 
tedy naczelnicy wojskowi w przedstawieniach swoich wy- 
. stosownie do uczynionego uwiadomienia o tém 


yjąc termin mnićj więcćj taki, jaki potrzebny jest dia przy- 
| bycia na podwodzie lub piechotą od miejsca pobytu półku 
lub komendy, do miejca obranego zamieszkania, i wymie- 
niając wyraźnie, że za tym biletem nigdzie on nie ma pra- 
wa przebywać, i że powinien otrzymać przepisane na to 
świadectwo od zwierzchności cywilnej. 


| 4) Szlacheie i wolnozaciężnym, uwalnianym ze służby 
dla jakiejkolwiekbądź przyczyny, prócz tych, którzy są 
uwalniani z powodu opieszałości w służbie i dla złych oby- 


_ Dnia 6 tegoż miesiąca, takoż tłum udał się о godz. 8-6) 
wieczorem na przedmieście Pohulankę, z wrzawą i szalo- 
nemi krzykami. Większość niższego stanu była nie 
trzeźwą. Jak w poprzedzających Чак і w tym razie usi- 
łowania i czynności Policji celem rozpędzenia przeciwnych 
prawu tłamnych zebrań, nie tylko że mie otrzymały 
skutku, ale nadto kilku z urzędników policyjnych dozna- 
wali osobistych obelg. Ale tą razą przed rogatką uszy- 
kowana została jedna rota, a Za rogatką jeszcze trzy roty 
piechoty. Pan główny naczelnik kraju, zważywszy, że 
taki nieporządek wzburzając umysły spokojnych mieszkań- 
ców, jawnie zakłócał spokój ogólny, i chcąc drogą prze- 
konania działać na rozhukany tłum zgromadzonych ludzi, 
raczył rozkazać spełnić to polecenie Policji i innym wy- 
słanym umyślnie osobom. Wszystkie usiłowania zostały 
Sw aż |... madaremne. Śmielsi z tłumu, ażeby utorować sobie dro- 

5) Stosownie do tego odmienić właściwe artykuły zbio- gę za rogatkę, gdzie zamierzali wykonać manifestację w 
ru praw wojennych wydania 1859 roku, a mianowicie 66, дут zamiarze, Zaczęli rzucać na spokojnie stojącą rotę ka- 
= 1011 еч агі. 1-6) księgi II-ćj części, według za- mieniami, które przynieśli z sobą w kieszeniach swoich 
gczonego projektu: Бе мі? ‚ iw zanadrzu kobiety, i, wedle zeznań żołnierzy, postrze- 

‚ CESARZ JEGO MOŚĆ to postanowienie rady wojennćj żeni przez nich МЕН ро kobiecemu artery 
dnia 26-go zeszłego czerwca Najwyżćj utwierdzić raczył. niektórzy zaś rzucali się na rotę z kołami wyjętemi z ro- 
е et o tém w wydziale wojennym, dla należy- zebranego przez nich ogrodzenia. Zuchwałość tych ludzi 
| tego wypeinienia. 4 га Е zmusiła wojskową komendę odeprzeć ich kolbami, а seci- 
Podpisał: zarządzający ministerstwem wojny, | nie kozaków rozkazano było rozpędzić tlum nahajkami, 
jenerał-adjutant Milutin. со też zostało przez nich spełnionćm. 
waż oda ROC O УЗИ Т 
Pan Jenerał Gubernator, zwracając uwagę, że środki 
WILNO. te wywołane były zuchwałemi postępkami ludzi zagrzanych 
| ZWIERZCHOŚĆ WILEŃSKIEGO OKRĘGU NAUKOWEGO, ZA- trunkiem, którymi kierowali poduszczyciele, i że na mo- 
О OKKĘĆ WAZY. о „zabraniają się О la bara 
HOW. „WSZYSTK Ł OKRĘGI mar stẹpstwom: „zabraniają się zebrania i schadzki dla narad i 
CZA SIĘ NA DZIEŃ 7 WRZEŚNIA, A OTWARCIE KLASS 15 WRZE- уро, sprzeciwiających się porządkowi i spokojowi 
R ogólnemu,“ a niewiadomością tego prawa na mocy 62 art. 
I tomu nikt się wymawiać nie może, rozkazać takoż ra- 
czył podać do powszechnćj wiadomości mieszkańców со 
następuje: 


powtórnie służącego, gdzie pierwićj służył i kiedy uwolnie- 
nie otrzymał. Następnie departament inspektorski uwia- 
damia naczelników wojskowych, czy należy lub nie należy 
powtórnie służącemu zaliczyć lata służby dawpiejszćj; przy 
czóm, w razie potrzeby, wysyła się także owa jego lista 
służbowa, które była przedtóm przysłana do departamentu 
dla uwolnienia go ze służby —i 


P. Wileński wojenny gubernator, Grodzieński i Ko- 
wieński jenerał-gubernator, zalecił naczelnikowi gubernji н 
wileńskićj podać do powszechnój wiadomości, że osoby ży- 1) Spiewanie podżegającego hymnu tak na ulicy jako 

| czące udać się za granicę powinny mieć: 1) poświadczenie ji po kościołach, jako naruszające cześć dla Świątyń i dla 
policji o tóm, że nie ma przeszkody do wyjazdu; 2) zgodze- prawćj władzy, jak również wszelkie zgromadzenia się na 
nie się na piśmie gminy,do кёбге) należy włościanin za gra- ulicach w jakimkolwiek bądź celu, najsurowićj zabrania- 
пісе udający się, a co do ludzi dworskich—zgodzenie się ją się. І 
obywatela; 3) poświadczone przez zarząd lekarski świa- 
dectwo doktorskie o chorobie osób udających się za granicę 
dla poratowania zdrowia; 4) dowody posługujące do otrzy- 
mania spadku, jeżeli. kto dla otrzymania go wyjeżdża za 
granicę; 5) zobowiązanie się wyjeżdżającego do. ścisłego 
wykonania przepisów prawa tyczących się praw stanu, i że $ 
naczelnika gubernji uwiadomi о czasie swego powrótu zza- 3) Zaleca się przytóm kobietom i matkom w stosunku 
granicy; 6) osóbne poświadczenie starozakonnych, że im do ich dzieci, ażeby nie szły za namowami tłamu i siedzia- 
przeczytane zostały przepisy prawa , tyczące się tak ły spokojnie w domu śród rodziny, dla ochronienia siebie 
w ogólności poddanych, rossyjskich, jako też w szczegól- i dzieci swoich od widocznego, przy użyciu siły zbrojnćj 
ności żydów do obcych krajów wyjeżdżających. niebezpieczeństwa. Т 
| 4) Zabrania się pod odpowiedzialnością wedle prawa, 
ażeby nikt ро 9-ćj wieczorem, i po capstryku ше wycho- 
„dził z domn, a jeżeli kto koniecznością zmuszony, będzie 


pz n 


2) Jeżeli mieszkańcy pozwolą sobie okazywać niepo- 
słuszeństwo 1 niniejszemu rozporządzenin, to winni będą 
zawsze. rozpędzani siłą zbrojną, jak to miało miejsce 
wczoraj, a zatem podlegać będą najsurowszćj wedle prawa 
odpowiedzialności. 


sama zaś ше zważając na grożące niebezpieczeństwo, | niach zapomnienia, odurzenia, że tak powiem, szukali, | trzymajmy się jego, bo dawnićj lepsze były Czasy, cho- 
trzy dni i trzy nocy nie odstępuje chorćj, staraniem, |byli i tacy, którzy marząc о zapobieżenia zaradzenia | lery nie znano. Wszystko od prezerwatywy zawisło, 


wydziera, do życia przywraca.— (02 powiedzieć o tych 
młodych osobach, cichaczem wymykających się = rodzi- 
cielskiego domu, aby nięść pomoc kędy pomocy potrzeba, 
dozorujących chorych, dopełniających przy nich najprzy- 
krzejsze, najbardzićj odrażające posługi, z całą siłą 
z eałem poświęceniem się Kwangielieżnćj niewiasty. 

„ Podczas gdy zaraza najsilniej grasowała, a ogrom 
nieszczęścia podwajał wysilenia, odkrywał nie jedną u- 
tajoną cnotę, otwierał skarby serca ludzkiego, były 
niektóre domy, kędy dla odurzenia wśród grożącćj bu- 
rzy, odrętwiałość i obojętność coraz to nowe wymy- 
ślała zabawy, jak chcący się upić coraz to nowe i co- 
raz mocniejsze, wynajduje trunki; skąd słyszano nięraz 
odgłosy wesołości i śmiechy, łączące się z jękiem kona- 
jącego i łkaniem pozostałych. l H 

W jednym z takich domów, w obszernćj komnacie 
strojnćj smakiem odrodzenia, rzęsisto. oświeconćj, kil, 
kanaście osób wesoło przepędzając wieczór, zapominało 
o pladze dotykającćj i miasto i kraj cały. Głos gospo- 
dyni domu odzywał się przy towarzyszeniu melodyjnych 
akurdów fortepjana;— kilka kobiet otoczonych mło- 
dzieżą nielitościwie szarpało bliżniego przy hucznych 
oklaskach każdego doweipnego cięcia, każdego jadowi- 
tego ukąszenia. Przy dwóch stolikach osoby płci obo- 
jéj z-namiętną zapalezywością grze się oddawały. 

„Czy wiecie państwo nowinę?*— rzekł młody Ed- 
mund, wchodząc do рокоји — „Góż takiego? zapyta- 
0.“ „,Рапі Stefanja umaria,'*— Muzyka ucichła, 
włoską arję przerwano, każdy z grających został jakby 
skamieniały, z kartami w ręku, głębokie nastąpiło mil- 
zeeniez bo wszyscy panią S. lubili, kochali, uwielbiali. 
Po niejakim czasie: „gram w trefle,— odeżwał się pan 


Wiktor;— w coeur: rzekła kasztelanowa;— bez atout) 


zawołał exreferendarz.— Urok smutku przerwany, wró- 
опо do arji, do fortepjana, do wesołćj obmowy, wró- 
cono do gry z większą jeszcze zapalczywością; ty;ko sta- 
ry przyjaciel domowy uważał, że się świćce Coraz bled- 
szćm światłem. paliły. —. Pułaoc wybiła, —, „Niech dają 
wieczerzę, *— ‘зама? na służbę: gospodarzł— W tém 
| wszedł do pokoju Кайегйүпег, donosząc; że kucharz do- 
‚ stał gwaltownćj cholery, kupcówa 225 w tymże samym 


: Mosier- | domu mieszkająca co tylko umarła.— Zerwano się 
nych, tych świętych dziewie, których jedynem ро an~: h 

үш, jedyną po~ 

ugmíëfzać; je“ 


z miejsca, zapomniano о wieczerzy,. twarze роМа у, 
serca gwałtownie bić: zaczęły; odezwałoż się w nich u- 
czucie ludzkości? niestety! podobno przestrach przytłumił 
„© Antie uczucia! Wiet goście się rozjechali; a tam 
gd RE | { р ч : 
| da =. пуца panowała wesołość, kędy przed chwilą 
< i śpiewy, $mięrć rozpostarła swe 
skrzydła: u: тшшнщ _ Кш ых жын! 
Jeżeli byli tacy, którzy w zabawach i roztargnie- 
( ШИ $ Өбө у: u \ 
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| pieczołowitością, wszelkim ratunkiem ją otacza, śmierci: złemu, szlachetniejszym wprawdzie sposobem, ale do | gdybyśmy się wystrzegali, gdybyśmy owoców, wszelkich 


tego samego zmierzali celu. surowizn, ryb nie jedli, gdybyśmy zbytku w pokarm ach 
W gronie kilku przyjaciół, hrabia Hilary obchodził | i napojach nie robili; gdybyśmy wstrzemięźliwie żyli, — 
imieniny przyjaciela swojego, pana radzcy. Po obiedzie, | cholera nie mając się do czego przyczepić, nie zatrzy- 
na którym апі гуру, ‘аш: owoców, ani*kremów, ani lo- | małaby się u nas, poszłaby dalej. Z tego wypływa, iż 
dówonie było, a zdrowie solenizanta spełnione zostało | cholera tam tylko dotyka, gdzie jéj powód dają, gdyby 
czerwonóm doskonałćm winem, zastępującóm 2 rozkazu | powodu nie było, nie byłoby cholery, a zatem nie dając 
lekarzy burzliwego szampana; w obszernym pokoju, ze- powodów, śmiało wyrzec możemy, że niemasz cholery.— 
Niemasz cholery! powtórzyli wszyscy; a ponieważ. późna 
była pora, wypiwszy jeszcze ро szklaneczce wina, roze- 
зе z dobrym rezonem. Pan radzca jeden z osta- 
tnich zstępował те schodów, powtarzając wesoło: nie- 
masz cholery, niemasz. eholeryl—. Wychodząc z bramy, 
na ulicy со tylko potrąconym nie został przez ludzi nio- 
sących coś na tragach.-— (o niesiecie zapytał? Cho- 
lerycznego do szpitala.— Pan radzea czćm prędzćj pó- 
nia. Tymczasem rożnoszóno w szkłankach doskona- | Wracał do domu, już nie powtarzał: niemasz cholery; a 
łego Lafitta, głowy się zagrzewały, mnożyły pomysły, gdy do siebie miał wchodzić, z tego samego domu wy- 
smutne obrazy znikały z oczu, wracała nadziejal— noszono trupa. “W mgnieniu oka już był na pierwszém 
różniły się zdania o cholerze.—- Któś znajdywał, że | piętrze, i wpadł do swego pokoju, wołając: skłamali, 
choroba ta zarówno z morową zarazą jest ерійетісапа, — | skłamali, jest choleral— „Gdzie, zapytała pani radczyni, 
A to skąd? odpowiedziano, cholera jest endemiczną, | 2 niecierpliwością oczekująca na шейа?“— „W, War- 
| jest w powietrzu, nie udziela się za dotknięciem, ale szawie!**— Pan radzca. najgorszą noe przepędził, prze- 
za użyciem zarażonego odzienia, za wciągnieniem w sie- | rażające sny go trapiły, Obudził się jednak nazajutrz 
bie wyziewu.  Przytaczano rozmaite dzieła, tyczące się | W dobrém zdrowiu, a gdy sobie wezorajszą przypomniał 
tćj straszliwćj plagi. Теп był za sposobem leczenia u- | T07MOWę: „I pan Weinberg, rzekł sam do siebie, po- 
żywanym w Indji, tamten nie odstępował Raspaila z kam- | wiedział przed dziesięciu laty: niemasz hemoroidów! a 
forą; ów trzymał się angielskich lekarzy i kalomel ra- jednak są піеѕќегу! ZY, wk 
421; gospodarz domu przytaczał dzieło Amerykanina, Minął miesiąc lipiee, za nim sierpień miał się Кп 
Koffina, i eudowne przykłady wyleczenia za pomocą pie- | końcowi, a cholera dziesiątkowała jeszcze mieszkańców 
przu Cayenny.— Młody baron, oddający się jako ama- | Warszawy. Jaż wszelkie sposoby ratunku Wyczerpato, 
| tor, (*) con amore medycynie, dowodził, że cholera | już rady dać nie można było; cała nadzieja w miłosier- 
pochodzi z robaków wciskających się do Środka ciała i | dziu Boskićm! Ale złe ciągle trwać nie może, nako- 
że całe jéj leczenie zawisło na wyprowadzeniu ich па | niec minąć musi. Nastąpiło. acz późno, „oczękiwane 
zewnątrz.— Hrabia: był nie za wyprowadzeniem ro- | przesilenie. < Przechodzący” w mieście przez ogród u- 
baków z ciała, ale za zniszczeniem onych w samym za- | słyszeli śpiew ptaszka” na drzewie, był 't0:powrót -go- 
rodku. Pani 5. Буа “за sympatycznemi sposobami, |łębicy do arki Noego. Przebrana miarą połeści, kara 
przypuszczała nawet zamawianie, — W;budzenie potów | za grzechy dopełuiona, Bóg się zlitował nad ludem swo- 
przedewszystkiem, wołał baron, ito za pomocą infazji | im! Palące słońce skryło się, po za chmarami,. upra- 
krwawniku;— mięta, Sól, węgiel brzozowy z oliwą, са- | gniony deszcz 'spiekłą ziemię odwilżył, ¿wiatr wschodo- 
yenna; wołał hrabia; pigułki z kamfory, wołał któś wy odświeżył Powietrze, okropna plaga ustała? =! он 
trzeci; — blaszki galwaniczne wołała pani S.— Używa- | Dziękczynne odprawiają się modły; kadzidła w górę 
nie Wina егег Одо та napój zwyczajny, wołali wszys-| się, wznoszą; sieroty i wdowy modlą się ла, umar- 
„cy.— Co usłySzawszy radzca nalał sobie wypróżnioną łych; święte przybytki, przepełnione ladem; lud ѕіе do 
szklankę, Lafiltem, potakując wszystkiemu, byleby cho | ołtarzy ciśnie, nad ołtarzem wznosi się krzyż niña- 
lera ustała. [UR | proti seoa | kupienia , a nad całóm miastem tęcza Бузи афа 
к= „Moi panowie, rzekł nakoniec hrabia, — Strze- | niebie! ЗОО Ут OKONO psd] 
żonego Pan Bóg strzeże, tak niesie dawne przysłowie, 


brani goście, W wygodnych krzesłach palili anty-chole- 
ryczne cygara. Kłęby: dymu wznosiły się w górę;— 
rozmowa jednak nie przybierała barwy wesołości, gdyż 
jéj nieustającym przedmiotem była grasująca zaraza. 
Jedni obliczali ofiary, drudzy przytaczali liczne przy- 
kłady prawdziwego chrześcijańskiego poświęcenia się. 
Ci. o zaradczych środkach napomykali, tamci zastana- 
'wiali się nad naturą choroby, nad sposobami jéj lecze- 
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(Dokończenie nastąpi). | 
— нөн кш Енш” z robaków у | тэн | | r ва 

(#)! Baron von D. śłrzymuje, że cholera Pochodzi z robaków, irą_ |. Na ran e" 
dzi przyktadanie: is ТЫ пу de'wszelkich otworów ciała, do'któ- оо аа. г пазаве г 
rój jak па Пер robaki. z ciała wychodzić będą. ds onei 
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изъ дома будетъ имфть крайнюю надобность, обязы- 
вается идти неиначе, какъ съ Фонаремъ и на окликъ 
патрулей отвфтствовать кто онъ, куда идетъ и по ка- 
кому именно л%лу. 

и 5) На вс®хъ заставахъ и выфздахъ учреждаются 
военные караулы. ВеБ прзжающие въ городъ и вы- 
$зжающ!е изъ онаго, должны предъявлять находящему- 
ся при караул® чиновнику свои виды и паспорты, объ- 
ясняя куда и по какой надобности слфдуютъ, BŁ про- 
тивномъ-же случа%, т. е. при неимвнш сказанныхъ ви- 
довъ, всё лица -безъ различ я званій, будутъ отсылать- 
ся за канвоемъ къ полиціймейстеру для дальнъйшихъ 
распоряженій. 


Wiadomości zagraniczne. 
Pogląd ogólny. 
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О чемъ no приказанію его высокопревосходитель- miat potrzebę; wyjść do7jmiasta,fobowiązany “będzie iść 


ства симъ отъ полиціи объявляется. 
Виленскій Полиціймейстеръ, Полковникъ Васильево. 


Его высокопревосходительство, г. Виленекій воен- 
ный, Гродненекій и Ковенекй генералъ-губернаторъ, 
генералъ отъ инФантеріи, генераль-адъютанть Baagh- 
міръ Ивановичъ Назимовъ 5 сего августа возвра- 
тился изъ С. Петербурга. 


dzenia wojsk francuzkich z Rzymu. Każdy widzi, że sko- 
roby to nastąpiło, wybiłaby ostatnia godzina władzy 
świeckićj i dziwnym zbiegiem zdarzeń, ziściłoby się 
proroctwo $. Brygidy. Wspomnieliśmy о nićm pod Wło- 
chami, bo wiadomo jak lud włoski skłonny jest do zga- 


JWP. Wileński wojenńy, Grodzieński i Kowieński 
| jenerał-gubernator, jenerał piechoty, jenerał -adjutant 
asie Włodzimierz Nazi wrócił 


nie inaczćj jak/zjlatarnią і na wezwanie patroluzodpowia - 
dać kto on taki, dokąd idzie i za jakim interesem. 
5) Na wszystkich rogatkach i wyjściach urządzaj 

warty wojenne. Wszyscy przyjeżdżający do miasta i wy- 
jeżdżający zeń, powinni okazywać znajdującemu się tam z St. Petersburga. 
urzędnikowi świadectwa i paszporty, tłumacząc, dokąd 
mianowicie i za jakim jadą interesem, w przeciwnym zaś 
razie $. }. w braku pomienionych świadectw, wszystkie 
osoby bez różnicy stanu będą odsyłane pod strażą do polic- 
mejstra dla dalszego rozporządzenia. 

‚О czóm policja z rozkazu jw. jeneral gubernatora 
objawia: Policmejster Wileński półkownik Wasiljew, 


mow 5 b. m. sierpnia 


| 
| 


żeli porównamy te słowa, ze świeżem oświadczeniem | Riario-Sforza. Raz on już był wygnany za mieszanie się 
lorda Palmerstona, ile utrzymanie Austrji na stopie | W Polityczne knowania, tylko ро даши przezen а że 
wielkiego mocarstwa środ SE ost dla świata | graczy Się sprawami swojćj owczarni, pozwolono mu 

тү 5 = тув wa środkowćj Europy jest dla Swiata wrócić do Neapolu. Cialdini uie omieszka wyprawić go z 
waznem, jeżeli pomyślimy, że królowa Wiktorja w mo- Neapolu па zawsze. Dzienniki kierykalne krzyczą na roz- 
wie tronowćj, przy odroczenia parlamentu dnia 6 sier- 


szrzeliwanie wieśniaków za to, że w koszykach 140 torbach 


Jednomyślnie przyjęty przez obie izby sejmu wę- | dywania przyszłości, jak nawet uczeńsi, z tekstów pi- 
gierskiego adres, ułożony przez prąwoznawcę Francisz- | sma $. znalezionych na zamyślanćj stroniey, wróżyć о 
ka Deaka, doręczony został cesarzowi w przeszłą Środę | przyszłości lubią; dziś со do &. Brygidy rzecz mą się 


t.j. 2(14) sierpnia. Dzienniki petersburgskie prędzej 
niż zagraniczne przyniosły nam to ogromnćj wagi dzie- 
jowe pismo; podaliśmy tekst jego w takićj rozciągłości i 
w takióm brzmieniu, w jakićm znaleźliśmy je umieszczo- 
ne w wyżćj wspomnianych dziennikach. Posiedzenie iz- 
by poselskićj dnia 8 sierpnia (27 lipca) na którćm adres 
przyjęto, było nadzwyczaj ożywione. Uwaga izby nie 
znużyła się ani na chwilę, lubo przez trzy godziny bez 
przerwy, czytanie adresu trwało. P. Deak nie tylko po 
szczególe zbił twierdzenia królewskiego reskryptu, ale 
przedstawił także zupełny obraz stosunków istniejących 
między Węgrami, Kroacjąi Siedmiogrodziem, nie pomi- 
пай też innych przedmiotów, jak пр. zasadniczych praw 
Czech, Galicji, tudzież urządzeń niemiecko-austryjackich 
prowincij. W ogólności duch adresu jest nadzwyczaj 
stanowczy, w jego wnioskach zawiera się odmowa przy- 
jęcia najmniejszego uczęstnietwa w pracach rady cesar- 
stwa, tudzież uroczysta protestacja, w obec Boga i lu- 
dzi, przeciw wszelkim postanowieniom wiedeńskiego 
sejmu tyczącym się Węgier i złączonych z niemi krajów. 
Nakoniec adres mówi, że reskrypt zerwał ostatnią nić 
porozumienia narodu z pańującym, że zaś i sejm nieznaj- 
dujący się w zupełnym swoim składzie, gdyż z winy rzą- 
da ani trzy słowiańskie królestwa, ani Siedmiogrod, 
przedstawicieli swoich na sejm nie przysłali, przy- 
stąpić do uchwały praw ше może; ше mu więc nie 
pozostaje, jak czynności swoje odroczyć. № cią- 
gu czytania adresu nieraz powtarzały się pełne uniesień 
oklaski. Poseł Bernat radził -przyjąć pracę p. Deak 
jednomyślnością; przyłączył się do jego zdania i poseł 
Ticha, utrzymując, że adres jest wiernym obrazem na- 
rodowćj myśli. Uchwała stanęła wśród najwyższego 
zapału izby, adres przesłano magnatom, którzy go podob- | 
nież jednomyślnie przyjęli. | 
Nie można zarzucić sejmowi, aby działał bezwied- | 
nie, aby nie czuł całćj wagi stanowczćj chwili, sejm bo- 
wiem . pod koniec swojego pisma mówi: „być może, że 
czasy klęsk runą znowu na naszą ojczyznę, lecz nie po- 
winniśmy ich okupywać ceną pogwałcenia naszych oby- 


zupełnie inaczej. W świeżo wydanym jéj żywocie 
w Rzymie umieszczone zostało następne jéj zdanie: że 
teu papież dopiero dowiedzie całćj miłości do kościoła, 


pnia, pierwszy raz od lat kilkunastu, nie wyrzekła u- 
święconych Juz niemal wyrazów o serdecznćj zgo- 
dzie z Ёгапеја, wówczas i pobyt arcyksiążęcia w An- 
giji 1 mowy w Southampton miane przybierają wysoką 
doniosłość. Wszakże, jeśliby to być miało wróżbą zmia- 
ny polityki angielskićj, Napoleon musiałby ze swćj 


oblubieniey swojćj, który ograniczy swą władzę do posia- | Strouy pomyśleć o nowych i pewniejszych dla Francji 


znajdy wano u nich żywność lub nawet tylko kawał chitba. 
Mówią, że 2 powodu prokiumacji póikownika alatera, 
który wezwany został dla wytłómaczenia się do Turynu, 
cesarz Napoleon pisał do jenerata Fieury, aby zwrócił uwa- 
gę rządu włoskiego, na nadmiar kary za znalezienie nieco 
żywności. Dziennik Ztmes przytacza to pismo, wszakże; 
choćby było rzeczywistem, trudno obwiniać rząd o prze- 
kroczenie praw ludzkości, przez jeduego z podrzędnych 


dania Watykanu, bazyliki i zamku $. Anioła. Zwolen- 


nicy królestwa włoskiego z Rzymem za stolicę, powta- | dko, ale cesarz*Francuzów, ani uśpić, 


rzają te wyrazy i pragnęliby, aby Pius ІХ zastosował 
je do swojćj osoby, Jakkolwiek ostateczne rozwiąza= 

nie sprawy rzymskićj zdaje się pozornie isć w odwłokę, 
każdy dzień, każda godzina zbliża ją do zamierzonego 
kresu. Cesarz Napoleon nie może być obojętnym na to, 
że Pius ІХ w ostatnićj allokucji swojćj, wdzięczność 
nie cesarzowi, ale wielkiemu narodowi fran- 
cuzkiemu wynurza. To umyślne, bo przypadko- 

wćm być nie mogło, odróżnienie panującego od narodu 
iboleć i obrażać musi, a to tóm więcćj, że doradzcy 

Piusa IX wiedzieć powinni, że tylko wola Napoleona Ш» 
nie zaś wola narodu, wojska francuzkie w Rzymie utrzj- 
muje. Jeżeli ks. de Merode w przechwałkach legity- 
mistów francuzkich, chce widzieć połityczną wiarę ca- 
łego cesarstwa, zaślepia go błąd nie przebaczony, lecz : 
wkrótce rozczarowanym zostanie, gdy usłyszy wzno- 

szące się z całćj Francji dziękczynne głosy za przywo- 

łanie wojsk z Rzymu w ojczyste progi. 

W tćj chwili w otrzymanych dziennikach zagra- 
nicznych wyczytujemy notę barona Bicasoli, obejmującą 
sposoby, jakie królestwo włoskie przedsięweźmie do 
załatwienia sprawy rzymskićj; umieścimy ją w nastę- 
рпут numerze naszego pisma. 

Nakoniec zatargi duńsko-holsztyńskie па’ ten rok 
zdają się być uspokojonemi. Nota gabinetu kopenhag- 
skiego złożona sejmowi frankfurekiemu i dworóm ber- 
lińskiemu i wiedeńskiemu oznajmuje, że zgadza się na 
oddział zarządu i skarbowości holsztyńskićj, od posta- 
nowień sejmu duńskiego. Wielkie mocarstwa znała- 
zły, że to ustępstwo przyjąć należało; sejm frankfurcki, 
lubo nie widzi w nićm rozwiązania trudności, przecież 
postanowił zawiesić uchwalone na początku roku środ- 
ki przymusowe. Wyzwolenie Holsztynu, z zachowa- 


zwierzchników. Zapewne należy przejmować dystarczają- 
e PE] cych żywność bandytom w górach, ale od 16) ostrózuości 
| ani podejść się| dó rozstrzelania jeszcze daleko; podług ińsu'akcji rządo- 
nie da; potężnie a nieużyte dotąd przeczeń środki spoczy- | wych, całej srogości prawa ci tylko uiegną, którzy 2 bro- 
маја w jego Шош; pierwszym ich objawem musi być) nią w ręką, na polu bitwy schwytani zostaną. W obec 
załatwienie sprawy rzymskićj niesłychanych zbrodni, rozbojniczych zgrai, rządowi moż- 
- na było wyrzucać zbyteczną pobłaztiwose. = 

Włoch у. Powrót posłów sejmowych neapolitańskich nie mało do- 

Turyn, 1-90 sierpnia. Powodzenie pożyczki włoskićj 


pomógł Cialdiniemu, każdy z шеп otrzymał stosowną do 

: swych zasług nagrodę. Riccardi przyjęty był z niesiycua- 
500 miljonów przewyższyło wszelkie nadzieje. Na wezwa- 
nie ministra, krajowi i zagraniczni bankierowie, podpisali 


nym zapałem. Jeżeli nie wile sprawii dia pożytku wybor- 
. ców, przynajmnićj dobrze samemu sobie usluzyi; dowodzi 
się па 965 miljonów; licząc zaś bankierów holenderskich, | to prawdziwćj korzyści interpellacji; bo imie jego јахао 
którzy nadesłali oświadczenia swoje, już po terminie, na! w każdćm sprawozdaniu czynności izby poselskićj. ym- 
70 miljonów, cały zbiór podpisów wyniesie 1,035 miljonów. | czasem spółtowarzysze jego mnićj byli szczęśliwi, przyjęto 
Następni bankierowie podpisali się na naj większe sammy. | ich gwizdaniem; musieli ош należeć do liczby tych шиозш- 
Rothschild paryzki na 150; bracia Boldmida i Barbaroux w | ków ojczyzny, którzy w zamiarze prędszego Jéj uspokuje- 
Turynie na 123; handlowa kassa turyńska, spólnie z ksią- | ша, domawiaii się w izbie о ogloszenie Neapolu ua sto sie 
żęciem di-Grailiera, oraz bankierami mediolańskimi Bellin- wojennćj. Wygwizdanie nie zmienia stanu rzeczy, zjedio- 
zagi i innymi na 114; Koenigswarter w Paryżu na 56; bra- | czenie w jednćm ręku władzy cywilnćj і wojskowćj, dosyć 
cia Nigra w Turynie па 40; Heisser і Monné w Turynie na jest podobne do stanu oblężenia, chociaż zaprzeczyć ше 
40; Weil-Weiss na 20; Erlangen we Frankfurcie na 36; | można, że rząd praguie najumiarkowańszego postępowania. 
karol Defernat w Turynie na 26; Bondi w Liwurnie na Ale со do (усп, którzy posłów wygwizdali, przypomaiecby 
2674; Goldschmidt we Frankfurcie na 20; Brot w Mediola- im należało, że jeśli są wyborcami, niechby wybierali lu- 
nie ua 20; Uboldi tamże na 20; bracia Tedeschi w Genui] dzi swoich przekonań, jeśli nimi nie są, otwarte dla nich 
na 20; jenerał Solaroli na 13,400,000 franków; Heine we | dzienniki, mogą przesyłać prośby do zgromadzeń wybor- 
Frankfurcie na 6% miljonów i dalsi. czych, ale nie powinni ulieznemi zniewagami poniewierać 
Minister zalecił oddzielić na 564 miljony rentów Kapi- | dostojności posełskićj. Widać, że jeszcze Neapolitanom da- 
taiu na podpisy prywatne; a na zaspokojenie zaś podpisu- | leko do parlamentarnćj dojrzałości. ` Z tych przyczyn wia- 
jących ів publicznie zostawić 150 miljonów, t. j. ogółem | ściwie bytoby, dopóki dalsze kraje nieprzywykną do nowe- 
714 miijonów kapitału, przedstawiającego 35,700,000 fran- | go porządku rzeczy, zatrzymać stolicę w Turynie. Та 
ków corocznego procentu. Pożyczka zaciągnięta więc zo- | ludność oswoiła się 2 granic emi, na których zatrzymuje 
stała w stosunku 5 proc. na każde 70 fran. czyli na siedm | się wolność, a poczyna swawola; każdy dobrze myślący 0- 
od sta. Ponieważ аскгеё królewski przypisai ministrowi | bywatel ше zawaha się zamktiąć gęby ulicznemu krzyka- 
wnieść do budżetu taką ilość rentów, aby zupełna summa | czówi, w czóm znajdzie ochoczych pomocników. W każ- 
500 miljonów mogla wpłynąć do podskarbstwa, 2 powyż- | dém innćm mieście np. w Neapolu, we Florencji, Mediola- 
826) przeto rachuby okazało się, że na nabycie tych 500 | nie lub Rzymie byłoby zupełnie inaczćj. Tu natychmiast 
mil., rząd użyć musiał 714 mil., czyli 214 miljonów wię- | powstałby rząd uliczny i związał ręcę każdemu lepszemu 
cćj nad ilość rzeczywistą. przedsięwzięcia. "W podobnym składzie rzeczy, należało- 
Nie ma wątpliwości, że przy prawidłowszym stanie | by dogadzac tylko wyuzdanym namiętności m, а pod każ- 
rzeczy, pożyczka dałaby się zaciągnąć pod dogodniejszemi | dym innym względem stać wieczńie па miejscu; baron Rica- 
warunkami; lecz nie należy zapominać, że Europa, prócz | soli bardzo zręcznie myśl tę potrącii w mowie mianej przy 
politycznych zawiłości, cierpi i na gospodarczych. Każde | poświęceniu рошшка Karola Alberta. 


sprzymierzeńcach. Swiat nie dowie się o tém tak prę- 


watelskich powinności. Wolność konstytucyjna kraju, | niem jedynie stosunku osobowego, tego niemieckiego 
nie jest naszą własnością do tego stopnia, abyśmy mo- | księstwa z koroną duńską, jest może jedynym sposo- 
gli rozrządzać nią podług upodobania. Naród poruczył | bem załatwienia tćj zawiłości, ale jest razem wyro- 
jéj straż naszćj wierności, odpowiedzialni jesteśmy za | kiem Śmierci dla Szlezwigu; zupełne jego: wcielenie 
jéj zachowanie przed ojczyzną, przed sumieniem. Је- | do Dabji, zupełna zagłada narodowości niemieekićj, zda- 
żeli potrzeba cierpieć; naród będzie cierpiał dla ocale- ją się być nieuchronne. 
nia przyszłym pokoleniom wolności konstytucyjnćj, Zerwanie ugodliwych rokowań między Omerem 
którą po swych. przodkach odziedziczył. Cierpieć bę- Paszą i powstańcami, rozprzężenie komwmissji ецго- 
dzie nie zrażając się tak, jak cierpieli jego przodkowie pejskich w Mostarze; rozkaz nadesłany z Konstantyno- 
mężnie a wytrwale, w obronie praw krajowych. To co pola serdarowi, do rozpoczęcia działań wojennych prze- 
władza i przemoc wziąć mogą, czas i szczęśliwe oko- | ciw Czarnogórzu, grożą wojną w krajach słowiańsko- 
liczności powrócić są zdolne, ale to czego naród uląkł- | tureckich. Obudziło to ogromny rach w księstwach 
szy się cierpień dobrowolaie odstępuje, to na zawsze gi- naddunajskich i Serbji. Może przy obecném usposobie- 
nie. Naród będzie cierpiał w nadziei lepszćj przysz- | niu Kroatów, wojna zapali się i na pograniczu a przy- 
łości i ufny w słuszność swćj sprawy.“ najmnićj jest nader prawdopodobnóm, że Kroaci marzący 
Nikt nie wątpi, że nadszedł dla Węgier czas boleś- | o wskrzeszeniu królestwa ZŁwonimira, potężną liczbą 
nych doświadczeń. Już wysłanie książęcia Franciszka | ochotników zasilą swoich bośnijskich spółbraci. Je- 
Lichtensteina do Baden-Baden z tajemném. poruczeniem | żeli rzeczywiście książe Czarnogórza posłał do Konstan- 
do króla pruskiego; już kryjomy przyjazd głównodowo- | tynopola ostateczne warunki sprostowania granic, ustęp- 
dzącego w Węgrzech hr. Coronini i śpieszny powrót stwa na rzecz Czarnogórza jednego z portów tureckich 
wnet po otrzymanóćm u cesarza posłachaniu; już ściąga- | na Adryatyckićm morzu i uznania zupełnćj niepodle- 


niemal państwo kolata do drzwi ogólnego kredytu. Fran- 


Z 106} strońy stan zdrówia Ојеа $. jest przedmiotem 


cja, Austrja, Turcja, rząd Indji wschodnich, Stany ame- | najniezgodniejszych doniesień i tak, Zaklad Buller. oznaj- 
rykańskie szukały i szukają pieniędzy. Drogi żelazne i| muje, że Pius IX zupełnie wyzdrówiał i że jest zupełnym, 
rozmaite przemysłowe przedsiębierstwa również wielce ich | fałszem, jakoby z oczu jego wyczytać można calą kolej 
potrzebują. Zważywszy te wszystkie okoliczności, niepo- | poniesionych cierpień; tymczasem tegoż samego dnia dzien- 
dobna nie przyznać, że pożyczka rządu wloskiego jest do- | nik mediolański Perseveranza twierdzi,że Jest chorym. Po- 
godną, tudzież, że kapitaliści okazali szczególną ufność w | trzebuje to pewnych objaśnień. Choroba papieża objawia 
nowćm królestwie; widoczna bowiem, że ше dosyć jest, | się nietylko przez puchlinę i rany w nogach, ale od Ца 
obiecać wielkie procenta, aby znaleść pieniądze, kredyt | kiego czasu рг2е2 зазшеше serca, со м podeszłym Wieku 
wymaga jeszcze innych rękojmi; to pewna, że ani łzy ani | jego Świątobliwości jest zarważające; lekarz jego Сагрі 
prośby kapitału nie rozczulają. Przychodzi więc zapytać, | sądzi, że trudno będzie mu przeżyć nawet trzy miesiące. 
co kapitaliści widzą tak pewnego we Wioszech, których | Choroba nie jest tego rodzaju, aby miał ciągle lezec, ale 
polowa Europy jeszcze nie przyznała, które dotąd jeszcze | zmusza do siedzenia. Kiedy chce przejść z, miejsca na 


nia wojsk od granic mutlańskich w głąb‘ Węgier, zapo- | głości, nie podobna oczekiwać innćj odpowiedzi, prócz 
wiadają zamiar: krwawego tłumienia zaburzeń, jeśliby Í wypowiedzenia wojny. Zapalony jéj pożar nie ograni- 


te wybuchnąć miały. 


Są vto zapewne domysły, ale | czy się zapewne w obrębach posiadłości słowiańsko- 


dzienniki niemieckie w tém co się ich narodu tyczy, | tureckich, a przynajmnićj spodziewać się trudno, aby 
dziwnie przenikliwie utrzymują: że ks. Lichtenstein | ościenne państwa udziału w nićj wziąść nie miały. 


przełoży królowi pruskiemu gotowość Austrji 00 280- 
dzenia się, ab 
wojskiem związkowóm 
zwołanie powszechne 
zwolił. Те ustępstwa 'Austrji mają mie 
ceļu odciągnienie króla pruskiego od koniec 
ша. przymierza za Renem, gdyż to przymierze na za- 
sadzie narodowości oparte, Austrja poczytałaby za cios 
ostatni zabójczy, po którym nastąpiłby zupełny rozkład 
1 rozpadnienie różnoplemiennego panstwa. Dzienniki wież 
deńskie nie miały jeszcze czasu poczynić uwag nad wę- 
S'erskim sejmowym adresem; wszakże lubo cesarz па 
udzielonćm posłachaniu 14 sierpnia marszałkom sejmo- 
WYM, w obecności hrabiów Forgách i Esterhazy, przy- 
rzekł odpowiedzieć до dojrzałym namyśle, przeciez dzien- 
akir assa już 15 sierpnia donosi, 26 
тойа wieczorem duia 14, postano 
а u rozwiązać. Кеѕкгурё w tćj mie 
р ni kilka wysłany, po 
на рае ргте 


wiono Sejm 


mówi. 


у sejm frankfureki i główne dowództwo nad | polskich na w 


na radzie mi- |ży godzin 


rze ma być | bez echa, albo 
сабт cesarz w manifeście 00 | Brat cesarza Franciszka Józefa, arcy-książe Maksymi- 


Zdaje się, że tęczowe marzenia reform konstantyno- 
iatr się rozwiały.  Abdul-Azis trzyma się 


królowi pruskiemu oddał i na | podaniowćj polityki dywanu. Najlepszym tego dowodem 
50 niemieckiego parlamentu przy- | jest wybor do spełnienia danych obietnie ludzi, którzy oka- 
ć głównie na | zali, pod przeszłem panowaniem najwięcćj zręczności w 
zności szuka- | wywijaniu się od najuroczyścićj przyjętych zobowiązań 


przez Роме. Dosyć będzie wymienić Aali-Paszę, który 20- 
stał wielkim wezyrem i Fuad-Paszę, któremu poruczono 
zarząd spraw zagranicznych, aby ocenić prawdziwe dążno- 
ści nowego sułtana. Dodajmy, że Abdul-Azis najczynnićj 
pracuje nad pomrożeniem siły zbrojnćj lądowćj i morskićj, 
со w obecnym stanie tureckiego państwa otworzy przed 
niem otchłań zguby. W schorzałem ciele użycie heroicz- 
nych lekarstw, tylko prędszy zgon sprowadza; tak i Tur- 
cja, ozuch*valona mniemaną potęgą swojego Wojska, zbli- 
ę politycznego rozprzężenia. 
uglji, zaszedł wypadek, który albo przebrzmi 
pociągnie za sobą wielkie następstwa. 


WA 


ljan, jeden z członków lotaryngsiio-habsburskiego domu, 


а z чашу w dzisiejszym Kurjerzę tak pod Fran- ' najhojnićj i 0d przyrodzenia uposażony i rozległą wie- 


pi Włochami: obraz obecnego stanu sprawy 
dych, kia: a óna i z jednćj i z drugićj strony umieję- 
jednak. 506 wych i przekonanych rzeczników; zwracamy 

zególną uwagą czytelników naszych na pismo 


Johna. Lemoine, w kt АИ 
wodnićj niż kiedykol rem jaśnićj niż gdziekolwiek i do- 


| dzą jeśniejący» przybył do Anglji. Na uczcie danćj z te- 
gopowodu w Southampton, odezwały się nadzwyczaj przy- 
евуше mowy 16 ścisłem  przymierzem Auglji z Au- 
strją, która wszedłszy, według słów arcy-książę- 
cia, do rzędu państw konstytucyjnych , daje rękoj- 


wiek okązął niezbędność wyprowa- | mię wytrwania na drodze postępu i cywilizacji. Je- | iu nikogo, 


spoić się nie zdążyły. Mio buon Dio! (mój dobry Boże), jak 
mówi Nino Bixio: Włochy tylko co powstające z prochu, 
przedstawiają dla kapitalistów warunki życia, oparte z je- 
406) strony na jednomyślnych dążeniach wiekszości, z dra- 
gićj na niepodobieństwie zejścia z drogi, którą poszły. Praw- 
da, skarbowym umowom Włoch nie zupełnie są obce ambit- 
ne widoki, ale zwrócić też trzeba uwagę na wszystkie ulep- 
szenia, które zaprowadzają we wszystkich gałęziach. Linje 
dróg żelaznych co гах przedłużane, roboty publiczne do któ- 
rych przystępują; co wszystko powiększając powszechną 
zamożność, powiększa i dochody państwa. Obok tego, jaw- 
ność wydatków, uczciwość, jeśli nie zawsze ścisła oszczęd: 
ność, jaka tymże wydatkom towarzyszy, przedstawiają nie- 
powszednią moralną rękojmię. Słowem, cò kredyt euro- 


miejste, lub wyjechać w Каѓесіе, przenoszą go № lekty- 
ce. Choroba wpływa na stan umysłu. Wiese krąży, że 
w razie śmierci papieża, kardynałowie, a jest ich teraz 27- 
w Rzymie i żaden z nich prawie nie jest skłonnym do ро- 
godzenia się z królem włoskim, postanowili: nim powszech- 
ność dowie się o tém, natychiniast wybrać następcę. Bul- 
la podpisana przez Piusa ІХ, ma ich uwalniać od sesłego 
trzymania się praw kanonicznych w tćj mierze. Na Jë), 
zasadzie, nie tylko ше pozwolą municypalności rzymskićj, 
objąć według zwyczaju rządów. miasta na 24 godzin, w imie 
ludu odzyskującego swe prawa w czasie bezpapiestwa, ale 
nawet kardynał penitencjarjusz nie będzie przypuszczony 
do objęcia władzy. W innym czasie, podobne postępowa- 
nie mogłoby wywołać opór, ale dziś okoliczności są nader 


pejski uznał za trwale i pewne, musi być oparte na dale- , naglące, Austrja i Hiszpanja miały tę myśl nastręczyć. 


ko silniejszych podstawach, niżby zdawało się na pierwszy 
rzut oka. Теп, swojego rodzaju lekarz, zna doskonale 
tętno chorego, pozorem zdrowia oszukać go nie podobna. Za 
każdą nową pożyczką, myśleć potrzeba i o nowych podat- 
kach. Piemont porządnie jest niemi obarczony, w porów- 
naniu Neapol o połowę ich mnićj płaci. Kiedy nastąpi chwi- 
la doprowadzenia podatków do jednego mianownika, może 
rozlegną się głośniejsze jeszcze wrzaski niż te, które cie- 
mnota i zabobon miotują na nowy stan rzeczy. Szczęściem 
giełda europejska nie przyjmuje ich w rachubę. Тушеза- 
sem, aby tym wrzaskom nadać więcej wagi, nie ma osta-, 
teczności, którejby nie chwytał się obskurantyzm. Walka 
nie zapowiada blizkiego końca; nader wiele żywotnych po- 
budek wpiątało się w tę sprawę, aby można na to liczyć. 
Rzecz dziwna, z jednego miasta, różne dochodzą wieści. 
Neapolitanie, których zdarza się tu widzieć, ше zgadzają 
się bynajmnićj w sądzie о położeniu swojego kraju; jedni 
twierdzą, że rozruchy są dziełem wiadomego stronnictwa, 
że większość przychylna Jest rządowi; drudzy przypisują je, 
powszęchnemu zepsuciu obyczajów, trzeci niebaczności mi- 
nistrów. Zbieg zatóm przyczyn zewnętrznych, wewnętrz- 
nych i administracyjnych niweczy ulepszenia. Musi jednak 
ktokolwiek mylić się, lub stawić na pierwszym. miejscu 
sprężyny niezasfugujące na podobny zaszczyt.  Ponza-di- 
San-Martino nie sądzi, aby stan kraju neapolitańskiego był 
niebezpieczny; podiug niego, silna a pojednawcza polityka 
wszystkiemu by zaradziła; głównie tylko należałoby wytę- 
żyć cale działanie przeciw bandytom; lecz zdaje się, 2 рап- 
dytyzm nie jest przyczyną, lecz skutkiem. Połączone wią. 


dze cywilna i wojskowa w ręku nowego namiestnika do- | teraz szcze, 


starczają mu wiele środków do wytępienia rozbojów. Urzą- 
SAY potężne działanie na polu bitwy, Cialdini. potrafił 
y siej zamiary burbońskie i przeniknąć tajemnice ich ga- 
пе; najzręczniej też odkrył esnuty spisek. Nie dziwi. 
że występuje znowu imię kardynała arcybiskupa. 


| je się W 


| О chorobie Grzegorza XVI dowiedziano się dopićro po jego 
zgonie, 0 zgonie Piusa LX Rzym dowie się po wybraniu 
jego następcy. Tymczasem, dla uspokojenia ludu pokazu- 
ją mu od czasu do czasu Ojca š., ale już musiał ош zanie= = 
аб zwykłych przechadzek nawet po swoim wyłącznym 
ogrodzie; co nie przeszkadza mu jednak miewać ailokucji 
па tajnych posiedzeniach kollegium kardynaiów. Podaliswy ` 
z urzędowego dziennika Giornale di Roma, гезе ostatuiéj 
allokucji.  Uderzają w nićj dwie okoliczności: naprzód, pa- 
рей narzeka na szkodliwych pisarzów, jak пр. ша ks. ks. 
Liverani i Palirinieri, nie wymieniając ich Wszakże po. 
imieniu; powtóre, wynurzając wdzięczność wójsku Пай 
cuzkiemu, mówi o wielkim narodzie, ale ani jednćm ѕіомеш 
nie wspomniał о cesarzu Francuzów. Wielkie jest pydo- 
bieństwo do prawdy, że Pius IX, z równą dziś niechęciś, 
patrzy na Ludwika Napoleona, jak і па Wiktora Ema 
nuela. Zwyczaj jest w Rzymie wybijania medalu ua każ 
dą rocznicę wstąpienia ną ton panującego papieża оўой 
w tym roku medal wyobraża ną stronie 21606), 120 шек 
Piusa IX, na odwrótnićj postać Daniela między 19411, z 
których jeden okuty leży u nog proroka, ЧАВО Fryzy; 
w otoku położono następny. napis: ей ыер, чаш 
ora leonium. (Bóg mój zawrze. pastez Awo b ана 
zagadek: chcą widzieć w. Danielu poi"... Prwszym 
Iwie Ludwika Napoleona, w ШШШ, 24° Viktora Emma- 
а паровые, „ŻE. Cesarza Frau nz 
nuela, Czyżby to miało, 2na% BAROWE raučuzów 
| wolą katolików wstrzym Кена д БАР 5 а Wi- 
| ktor Emmanuel гунн аа о НИИ 
Lud rzymski skłonny ЈУ CO stycznych Lómaczeń, 
ólpićj РНН, wagę jego Świeżo przedruko” 
wany pe _- Brygit у, za pozwoleniem cenzury; дла) Чи. 
106) książce następne miejsce: „Najwyższy kapliai, 
który ze Swoimi pomocnikami zamknie się w obrębach okres 
ślonych zamkiem 5. Aniola, Watykanem i bazyliką 5, Du- 
cha, dowiedzie, że jest prawdziwie przy wiązany do swćj ор- 
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chaniu przez cesarza i doręczyć mu swoje listy wierzytelne. 
Cesarz otoczony był swoimi urzędnikami służbowymi. Ka- 
waler Nigra przyprowadzony był do pałacu przez mistrza 
obrzędów, wprowadziciela ambassadorów, w karecie dwor- 
skićj ze zwykłym ceremonjaiem. 

Król szwedzki i książe Uskar zwiedzali dziś muzea Lu- 
wru, artylerji i koszary książęcia kugenjusza. Po drodze 
spotykani zostali z oznakami najwyższego współczucia. 

Hrabia Walewski miai dziś piękną mowę przy rozdaniu 
nagród w konserwatorjum. 

Paryż, 7 sierpnia. 7, liczby dzienników, które podniosły 
zajście br. Goyon i ks. de Merode, Dziennik rozpraw naj- 
giębićj ten przedmiot rozważył; podajemy więc to piękne 
pismo, jak wszystko co ze 5іамперо pióra Johna Lemoine 
pochodzi. 

„Niezatrzymując się nad ustępami, które lepićj podobno 
było oddac niepamięci, poczytujemy je bowiem za niegodne 
bliższych wyjaśnień, niech nam wolno będzie, zając się sa- 
mą treścią rzymskiego pytania. Przed kiiku tygodniami 
oznajmującć baronowi Ricasoli, uznanie królestwa W toskie- 
go przez k'rancję, nasz minister spraw zagranicznych pisał: 
„Rząd króla Wiktora-Emmanuela, zrozumie, że uzuająć 
króla Wloch, musimy i nadal wojska nasze w Rzymie za- 
trzymać; dopóki dostateczne rękojmie nie zabespieczą tych 
względów, które nas do Rzymu sprowadziły.** 

Jest to konieczność, na którą pragnęlibyśmy przyzwolić, 
gdybyśmy mogli ją zrozumieć i jasno rozeznać, na czóm ta 
konieczność jest oparta. Ale jakież są rzeczywiście względy, 
których Francja podjęła się bronić w Rzymie? Oto, czego 
sobie wytiumaczyć nie umiemy. ; 

W początkach, kiedy zaprowadzenie rzeczy-pospolitćj 
w Rzymie, w r. 1849, wezwało, z większą lub mniejszą 
słusznością, Francję do, wdania się, giówną pobudką te- 
go wdania się było uprzedzić wejscie Austryjaków. “Nie 
chcemy wchodzic w uwagi podrzędne, przestaniemy na tem, 
że Francja trzymając się swćj podaniowćj polityki, chciala 
Rzym zająć przed Austryjakami i doścignęia tego celu, po- 
wiemy więcćj, że co Rzym austryjackiego dziś posiada, jest 
Franciszka Ш i część s. koilegjum żyje tam tylko 2 do- 
zwolenia Francji. Byłoby wieikim biędem rozumieć, że 
gdyby Francja z tamtąd wyszła, inne panstwa katolickie 
mogłyby jéj miejsce zając. Ani Ausuja, ani Hiszpanja 
szczerze o tém nie myślą; wiedzą one bardzo dobrze, 26 
w każdym razie Francja pozwolić nie może, zastąpić siebie 
żadnemu innemu mocarstwu, i że nie wolno jéj oddać Rzy- 
mu, tylko Rzymianom. 

Owoż, co do tego pierwszego przedmiotu, rzecz jest zu- 
pelnie wyjaśniona. Tylowieczny pojedynek, staczany mię- 
uży Fraucją і Ąustrją we Wioszecu, zakończył się na ko- 
rzyść Francji. Lecz czyż dla tego tylko Francja udała się 
do Kzymu; jakie są rzeczywiście względy, dla których do- 
maga się rękojmi? Slowem, dla czego kraucja wyprawiła i 
utrzymuje jeszcze wojsko swoje w Rzymie? Машу na 10 
następną odpowiedź: 

Elysee narodowe, 18 sierpnia 1849 r. 

„Mój kochany Nej. Rzeczpospolita nie postaia wojska 
do Rzymu, dla zaduszenia tam woiności Wioskićj, ale prze- 
ciwnie dla podciągnienia jéj pod pewne prawidla i osionie- 
nia od jéj własnych zboczeń, dia nadania jéj trwałćj pod- 
stawy przez powrócenie nu tron papieski książęcia, który 
pierwszy śmiało stanąi na czele wszystkich pożytecznych 
ulepszeń.* 

Owoż, w 12 lat temu, pisał prezydent rzeczy-pospolitćj, 
dziś cesarz. ӨЧ tego czasu, światło zajaśniało, 1 obiedwie 
strony powinny już były zrozumieć, że się nie pojęły. Ta 
nazwa reformatora, nadana Papieżowi, która siuzyfa ха u- 
sprawiedliwienie iuterwencji francuzkićj, przenika właśnie 
Piusa IX największą odrazą i żaiem. Papież 2 boleścią i 
zgryzotą sumienia, poglądu ua uczęstnicćtwo swoje, w ruchu 
wyzwolłonym i narodowym 1848 roku. Pamięć popędu, jaki 
nadał wówczas Europie, cięży ва jego duszy, calém brze- 
mieniem śmiertelnego grzechu, którego żadna pokuta zgla- 
dzić nie może. Nie ma potęgi ziemskićj, któraby mogla 
spodziewać się, skutecznie zwalczyć ten głos wewnętrzny 
i gdyby nawet niezbędne przekształcenie państwa kościel- 
nego, nie znajdowało przeszkód, w samój istocie duchowne- 
go rząda, znalazłoby je 110 niepokonane, w sumieniu Ojca $. 

Jest więc dowiedzionóm, że ukiady są niemoziiwe. 
Czego bowiem świat domaga się od dworu rzymskiego? 
znajdujemy na to odpowiedź, krótką i stanowczą, w tymże 
samym liście, z którego przytoczyliśmy już wyjątek. „УУ na- 
stępnych słowach zawieram przywrócenie wiadzy świeckićj 
Papieża: powszechha amnestja, sekularyzacja zarządu, ko- 
dex Napoleona i zarząd wyzwolony.* Ponieważ chodzi О 
rzeczy nieulegające z dnia na dzień odmianie, które są dziś 
ibędą jutro tém, czém były wczoraj, nie czynimy 22406) 
różnicy między rokiem 1849 a 1861. Wymagane są więc 
Cosenza, wydał wyrok przeciw uczęstnikom, zamachów |od Papieża, rzeczy zupelnie niemożliwe, tak samo, jakby 
reakcjonistowskich w Rose i Castiglivne. Liczba potępio- ; żądano, aby przestał być kapłanem. Amnestja Pius ІХ ma 
nych wynosi 74 osób, jeden 2 winowajców skazany został | serce zawsze skloune do jéj udzielenia; ale kodex Napo- 
na całe życie do ciężkich robót, sześciu na lat 20, dwuna- | leona i rząd duchowny, są zupelnie z sobą sprzecznemi, są 
stu na lut 10, ośmnastu na lat 8, dwóch na lat 6, jeden |to dwa słowa z których jeduo drugie niszczy. Kardynai 
na dwa miesiące, Czternastu uwolniono, lecz oddano pod | Antonelli, mówił do posła francuskiego: ше zapatrujemy się 
dozór zwierzchności. Pogróżki i listy bezimienne, nie za- | na rzeczy z jednego stanowiska kardynał miał zupełną 
trwożyły sumienia sędziów. Jawność sądu i wyroku, spra- | słuszność. Papież jest zupelnie w swem prawie i spełnia 
Wila najlepsze wrażenie, w całym obwudzie Cosenza. tylko swój obowiązek, kiedy opiera się zniesieniu swojego 

Franc Г а rządu, bo rząd jego ше może spółistnicć z Kodexem cywil- 
О К е nym. Było to prawdą przed dwunastu laty, jest prawdą i 

Paryż б-до sierpnia. Monitor powszechny donosi: Karol | dzisiaj. Zuajdowaliśmy się sami w Rzymie w 1849 roku, 
ХУ król szwedzki i norwegski, w towarzystwie brata swo- kiedy doszedł tam list prezydenta rzeczy pospolitćj, wów- 
jego Oskara książęcia Ostrogotji, przybył na kilka dni dò | czas pisaliśmy: „Najlepszy sposób wyjścia: z 06) matni, jest 
Fraocji. Cesarz wysłał na spotkanie Króla do Hawru, | nazad się wrócić. Powiuniśmy teraz wiedzieć, że czego żą- 
jeduego ze swych adjutantów, półkownika Castelnau, któ- | damy 0d Papiestwa, tego dać papiestwu nie wolno. Prze- 
ry pozostanie przy osobie jego kr. m. przez cały ćżas po- | dlużamy tylko zgubne nieporozumienie, bo to со nazywamy 
bytu, również jak i książe Tarentu, szambelan cesarski. sekularyzacją, jest dla Papiestwa abdykacją. Raz jeszcze, 
Porucznik okrętowy Hamelia ordyńansowy oficer cesarza, | nie zmienimy przyrodzenia rzęczy.* 
wysłany na przeciw króla aż do Christiansand, zostanie Wówczas już, żądaliśmy wyprowadzenia wojsk z Rzy- 
RANNE książęcia Oskara. Biron Adelsward, minister | mu, żądamy tego i dzisiaj i z tych samych przyczyn. Poło- 
нуу ауа, również czekał na przybycie swego mo- | żenie nie zmieniło się, jesteśmy zawsze w tój samój matni. 
portu o GOI а Król 7 bratem swoim zawinęli dziś do w jednćj z ostatnich rozpraw, w których br. Gavout miał u- 
pół do dwón aag 2 гапа wsród najpysznijszćj pogody, 0 | dział, wyraził on 102 same mniemanie i mówiąc, o tych, któ- 
ciągu, 0 pół do { Ante do przygotowanego dla nich po- | rzy Jeszcze domagają „się reform od Papiestwa , rzekł: 

Cesarz; ед, tej stanęli w Saint-Cioud: „Sg oni w błędzie, żądają u papieża tego, czego papież 

о wojskowego do az demi urzędnikami korony i swe- | dać nie może, bo Papież łączy w sobie dwie istoty, glowy 
БО п arku, gdzie si czekał na najjaśniejszych gości u | Kościoła i władcy świeckiego, lecz pierwsza z tych dwóch 
zh ces. m. вера E zatrzymał. istot niezbędnie wziąć powinna górę. Od cuwili, w którćj 
ego ‹ прат чў uścisnął króla i książęcia 05- | władza świecka ustanowioną została, jako rękojmia niepod- 
kara, рос? obecności Кб się do zamku. ległości wladzy duchownćj, rzecz prosta, że Papież powi- 

Z powodu d gwardji сеат ак kiego, odbędzie się | nien poświęcić jednę dla drugićj, to jest poświęcić względy 
wielki przeglą БҮ 5 ро poludniu мош paryzkićj dnia | polityczne dla dobra kościoła. Owoż, mówił dalćj hr. Ga- 
9 sierpnia 0 ih ról szwedzki u marsowóm. vour, kiedy domagacie się, aby dla społeczności cywilaćj u- 

T-go sierpnia. ПТО ато ӨзКаг odwie- | czynił ustępstwa wymagane przez postęp czasu i przez ође- 
dzili dziś księżnę Matyldę w JEJ majętności а Gratien /wilizacii padi ; idł 
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lubienicy, kościoła, i że troskliwy jest o jego święte po- 
trzeby.“ , 

Co do wspownianćj wyżćj książki ks. Liverani, nosi опа 
tytul: Раріезішо, cesarstwo i królestwo włoskie. Nowe to 
dzieło jest rozchwytywane, autor zaś, prałat domowy Jego 
świątobliwości protonotarius i kanonik bazyliki de (а Баша 
Maria Maggiore, został już pozbawiony tych wszystkich 
urzędów. Мз. Liverani skreślił następny wizerunek Piusa 
IX. „Pius IX połączył w sobie wszystkie wysokie cnoty, i 
niektóre słabości Benedykta XIII. Niewinność i prostota 
obyczajów; upodobanie w obrzędach religijnych; łatwość i 
plynność wysłowieuia: nieudana gorącość modlitwy; miły 
dzwięk głosu; okazałość przy obrzędach; gorliwość w po- 
dejmowaniu ku chwale boskićj wielkich prac, bez najmniej- 
szćj obawy niebezpieczeństw, jest to mała cząstka przy- 
miotów Ojca $. Аш nepotyzmu ani cienia skępstwa lub 
chciwości; cenienie 21014 i srebra dla tego tylko, że mogą 
być użyte na wsparcie ubóstwa lub ozdobę świątyń pań- 
skich; cierpliwość niezmordowana w przyjmowaniu osób 
źądających posluchania, Przypatrzmy się odwrótnćj stro- 
ше medalu: obok tych zalet, niesiychana ciekawość naj- 
biachszych wieści; ocena ludzi i rzeczy nie podług wewnę- 
trznej ich wartości ale podług pozorów i zewnętrzaćj strony; 
uleganie шешйуш wrażeniom i uprzedzeniom; upor i po- 
śpiech w postanowieniach i wyrokach; wytrwałość W anty- 
patjach; nieumiejętność panowania nad sobą do tego stop- 
nia, że na obliczu czytać można przychylność, wstręt i 
wszystkie uczucia przepełnionego serca, ufność do oczu 
w ziemię spuszczonych, do łysej głowy, do miiego dźwięku 
głosu mierównie większa, miż. do zalet duszy i rozumu; 
ostróżnośc w okazywaniu względów temu, kto z nich ko- 
rzystać nie umie; podejrzliwość względem ludzi otwartych; 
bezbronność względem ludzi chytrych; skłonność do do- 
brych uczynków, aie pod warunkiem, aby tysiączne dzien- 
niki roznosiły je po świecie, zmienność w sądzie i wyro- 
kach, zależna 00 pogody, burzy, tętna i patologicznych wa- 
runków chorobliwego ciała; serdeczna dobrowiwość, ше 
zasłaniająca jednak nikogo od krzywdzącego słowa lub 
wybuchów gniewu. To wszystko, jeżeli chcecie, nie są 
wady, ale plamy, cienie, руі, od których biedne przyro- 
dzenie ludzkie bez względa ua swą doskonałość i wysokie 
stanowisko, wyzwolić się nie jest zdolne. Załowac przy- 
chodzi, że w ręku otaczających Piusa IX, a szukających 
w tém własnćj korzyści, nasiona najlepszych zamiarów 
często Chwast zagłusza , a zie bezprzeszkody bujają. Co- 
koiwiekbądz Książka Драра(о, Гетрего e 1 regno а Italia, 
w Czas wyszła. Jest w nowy Кашией owćj moralnej bu- 
dowy wzuoszonćj przez br. Сауоцг. Liverani przechodzi 
po kolei wszystkie przejawy rzymskiego zarządu, stawi 
obliczem w oblicze czyteluika 2 Osobami dZlałającemi, 
Z wiaistrami, z prałatumi, 2 duchowieustwem, wojskiem i 
policją. Szkoda, że ks. Liverani jest zanadto uczony, stąpić 
ше może bez cytaty. Przeczytać 380 stron jego książki, 
jest tém samém, co wgramolic się па urwisią górę po Śliz- 
gających się kamieniach. бо przecież nie przeszkadza 
Wybituości uicktórych opisów, јак пр. calego składu Kano- 
ników di s. Maria Maggiore. Гаја cokoiwiek ten świat, 
niepodobua uieprzyzliac, że Wszystkie twarze są wiernie 
scuwycone. (Coż uziwnego, że jego spółbracia w notarja- 
cie i kapitule, prosili ojca sw., aby go wymazał z ich liczby. 
W liczbie służących papieżowi przywilejów znajduje się 
і ten, że woluo ojcu św. dodawać lata małoletnim prze- 
stępcom; przeciwnie, kapituła, którćj kanonikiem był ks. 
Liverani używa lego przywileju, że tylko po pięcioletnićj 
nieobecności kanonika w swojem gronie, traci on przy- 
wiązane do miejsca dogodności. Owoż, spółbracia księdza 
Liverani, Zażaleni, że ich żywcem opisał, prosili ojca św. 

aby natychmiast dodał mu lat nieobecności, dla wymazania 
go Zich koła, na co Pius IX zgodził się bez trudności. 
W Rzymie książka ks. Liverani, mimo surowy zakaz, roz- 
kupuje się 2 największą skwapliwością. Zapewne 2 po- 
budek miłości bliźniego, każdy chce dowiedzieć się, jak 
Liverani odwzorował tego lub owego ze swoich najmiiszych 
braci. Zakończenie jeduak tćj książki, jest bardzo dziwne. 
Opiusawszy w tak jaskrawych barwach papiestwo, radzi 
ludowi wioskiemu udać się do Ojca św. z prośbą, aby wy- 
branemu królowi uadał nazwę cesarza rzymskiego. Zapo- 
muiał suać o tém, że chce wznowienia zaanych diktatów 
Grzegorza VII, który ogłosiwszy się najwyższym władzcą 
świata, Chciał poniżyć wszystkich panujących, do stopnia 
Lołdowników dworu rzymskiego. | 
Turyn 10 sierpnia. Dziennik narodowości mówi, że 
posadę gubernatora miasta Neapolu, po opuszczeniu jéj 
przez тагог. WAffitto, obejmie hr. Arese. Margr. Joachim 
Pepoli ma być wysłany do Magi w poselstwie do króla 
niderlandzkiego. | 
Neapol Т sierpnia. Sąd główny kryminalny obwodu 
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które jednak uznano, iż musiały być przyjęte. Tłómaczę 
się więc, pod tym względem: ше tylko że ше zarzucam Ра- 
pieżowi, iż statecznie odmawiał żądanych od niego reform 
iustępstw, nie tylko ше widzę w tém uporu, lecz widzę 
sprawiedliwą stałość i sądzę, że katolicy, winni są za to, 
być Papieżowi wdzięcznymi jak za prawdziwą zasługę.“ 
Powtarzamy te słowa znakomitego męża stanu, z prawdzi- 
wóm zadowoleniem, gdyż potwierdzają one mniemanie, 
któreśmy -ciągle od lat dwunastu oświadczali a które czę- 
sto uważano za nader bezwzględne. Hr. Cavour nie był 
człowiekiem bezwzględnym, rzaako istniał umysł, więcćj 
praktyczny, podatniejszy do okoliczności i więcćj na ko- 
nieczność wyrozumiały, ale tym razem, zmuszony był wy- 
znać, że wszelkie ukiady były niemożliwe. Dia czegóż 
zwlekamy oddanie Rzymu Rzymianom i przywrócenie sto- 
licy Wioch Wiochom ? 

Świeżo jeszcze mówiono, że przekładano papieżowi, 
zaręczenie mu posiadłości Rzymu, byleby wyrzeki się po- 
zostałości dawnych państw kościelnych; co do паз, nie 
wierzyliśmy takiemu przeiożeniu, bo przecież wiadomo 
każdemu, że Papież zgodzić się па to nie może. Слу? 
kardynał Antonelli, wyrażnie w imieniu Papieża nie 0- 
świadczył, mówiąc do ambassadora francuzkiego, że stolica 
św. nigdy nie przyjmie rękojmi państw pozostałych pod jéj 
rządem, w jćj oczach bowiem byłoby to przyznanie różnicy, 
między temi państwami a owemi które mu wydarto. Pod 
tym względem , jéj postanowienie jest niezłomne i dalej 
tenże kardynai znowu powiedział. Papież nie wejdzie 
w żadne ukiady, zobowiązai się nie wchodzić w опе, w obec 
świata katolickiego w swojćj encyklice. Nic, ale zgoła 
nić nie uczyni. 

A więc wracając do tego, z czegośmy wyszli, jakież 
są względy, które nas zaprowadziły do Rzymu, i dla któ- 
rych, podiug wyrazów ministra spraw zagranicznych, cze- 
кашу dostatecznych rękojmi? Gzyż chodzi o niepodlegiość 
świecką głowy kościoła? Nie powtórzymy tego, cośmy już 
tyle razy mówili, zostawujemy codziennym wypadkom 
dowody, ile ta niepodleglość warta, wydana na koleje 
zbrojnych orędownictw, więc wedlug pierwszego program- 
matu, posziismy do Rzymu, dla zaprowadzenia tam ko- 
deksu Napoleona? Przestańmy więc mówić o. udzielności 
świeckićj stolicy św., i o mniemanej jćj niepodległości, bo 
raz jeszcze koueks cywilny i rząd duchowny obok siebie 
istniec nie mogą. Prawdziwóm zadaniem a innego niema, 
jest postawienie na miejscu władzy duchownćj, wladzy 
cywiiućj w porządku rzeczy świeckićj; wszystko na tém 
polega. А jedućj strony, rząd rzymski nie może trwać ta- 
kim, jakim jest, 2 Urugićj strony, nie może się zmienić, 
bo jest razem i niezmienny i niewykonalny. Uiegnie za- 
tém doli ustaw ziemskich będących tylko przejawami, ne 
zaś istotą rzeczy биспомпуси, twierdzić zaś można, że 
Suma reliyja wowczas dopiero odżyszcze swą wolność, 
kiedy zrzuci z siebie barwę służebnictwa. (o do nas, 
wchodzimy na stanowisko duchownćj niepodległości kościo- 
ła jedynej, które tak dla nas jako i dla wszystkich katoli- 
ków, ma rzeczywistą wagę; wyrażając znowu życzenie, 
aby zajęcie Rzymu przez wojsko francuzkie, ео najprędzój 
ustaio,'* ! 

$ sierpnia. Świeża broszura p. Karola Garnier chcia- 
laby byc pewnego rodzaju basiem do boju dla uluramonta- 
nów. Autor chciaiby dowieść z dziejów, że katolicy nie 
mają najmniejszych powodów spodziewania się od rządu 
cesarskiego zwycięstwa sprawy Papieskićj. Со gdy jest 
dowiedzioućm, zachęca ich do tworzenia komitetów, mają- 
cych zbierac składki i zaciągać żołnierzy, ale działających 
w granicach, któreby nie pozwalały władzy, ścigać ich są- 
downie. Celem tycu komitetów, być powinno dostarczenie 
stolicy św. pomocy, jakićj wojsko francuzkie w Rzymie, 
wcale nie daje. “То wszystko nie jest nowe, a wnioski ja- 
kie p. Garnier wyprowadza, są jeszcze daleko więcćj zu- 
żyte. Chciaiby on wywołać jeszcze jedno Castelfidardo 
między Rzymem Papieskim który zamiera, a Rzymem wio- 
skim zbliżającym się do rozkwitu. Jest to życzenie, chcące 
uchodzić ża bohaterskie, ale nie jest ani logicznem, ani wy- 
rozumowanem a nadewszystko nie jest ludzkiem. Dosyć 
już krwi przelano za sprawę, którą sami jéj obrońcy, osą- 
dzili za nieodzownie upadłą, sprawę,na którą zapatrując się 
ze stanowiska najbardzićj katolickiego, zdawałoby się byc 
nierównie godniejszćm Papiestwa i jego istoty, zstąpić 
w majestacie swego odosobnienia raczćj z tronu,niż uciekać 
się do gwałtowności orężnego rozstrzygnienia. Wszystkie 
te powody wierzyć każą, że wezwanie p.Grarnier niebędzie 
wysłuchanóm przez tych nawet, którzy je najskwapliwaćj 
czytać zechcą; i że to hasło bojowe, tego Piotra Pustelnika 
nowćj Krucjaty jest już łabędzim glosem wojującćj reakcji. 

Wypędzenie przez ks. de Merode lekarza, który doniósł 
zwierzchności wojskowóćj francuskićj, że jeden z jéj żołnie- 
rzy przyniesiony został raniony, do szpitalu rzymskiego, 
daje powód dziennikowi le Constitutionnel do następnych 
uwag: 

Nie wdamy się w rozbior zdarzenia, którego nawet 
rzeczywistość nie jest dowiedzioną, który wszakże nie 
przedstawia nie niepodobnego ze strony proministra, pe- 
wni jednak jesteśmy, że ks. de Merode, nie tylko znajdzie 
jutro w pewnych dziennikach francuzkich obrońców, ale na- 
wet i chwalców. Wszakże nie sądzimy, aby wypadki tego 
rodzaju, mogiy dopomódz, do uprzątniena obecnych trudności, 
bo zaprzeczyć niepodobna, że dzienniki włoskie najprzeci- 
wniejsze dłuższemu zajęciu Rzymu przez wojsko francuzkie, 
znajdują w ks: de Merode, najzapalczywszego i najwytrwal- 
szego pomocnika. Ojciec $. nie omijał żadnój zręczności, 
wynurzenia dziękczynień swoich, dla walecznego wojska 
francuzkiego, będącego dziś jedyną podporą, papieskiego 
tronu; rzecz więć oczywista, że prominister, nie jest przed- 
stawicielem osobistćj myśli Piusa IX i że muszą znajdować 
się inni pomocnicy, którzy tak namiętną toczą walkę z Je- 
dynymi obrońcami Papiestwa. TE 

W innym artykule, Konstytucjonista mówi: Dzienniki 
ше przestają zajmować się zajściem ks. de Merode, a po- 
nieważ niektóre z nich poszły tak daleko, że widząc rozwią- 
zanie nieuchronnćm, nie wahały się rzucić pogłoski 0 bli- 
skiem odwołaniu hr. Goyon, nie wiemy czy ta wieść ma 
jaką zasadę. Niepodobna nam przewidzieć, со rząd francuski 
postanowi, ale to dobrze wiemy, że doradcy Ojca $., nic nie 
zaniedbują, aby tę szlachetną opiekę, którą cesarz od lat 
dwunastu dworowi rzymskiemu daje, najmocnićj utrudnić. 

Stanowcze odmowy, najmędrszych i najprawowitszych 
wymagań, natchnionych przez uczucie prawdziwego dobra 
ludności, papiestwa, i religji; upakarzające uprzedzenia, 
krzywdząca podejrzliwość, zatargi bez żadnego powodu, sta- 
teczny systemat dziecianych drażnień, jawna gwaltowność, 
wszystko to było użyte dla zrażenia katolickićj Francji. 
Takie postępowanie zdumiewa rozsądek i oburza serce; 
polityczna nieprzezorność, mięsza się tu zdziwną niewdzię- 
cznością. Ministrowie Piusa ІХ, urągają się nam, pod cie- 
niem naszych chorągwi, dobrze wiedząc, że znane idoświad” 
czone uczucia cesarza nie dozwalają mu wziąść В 
bo wiedzą, że pogardzi zniewagami, jakich dopuszczają 80 
niektórzy członkowie 5. kollegium; wiedzą, że „am lędem 
7 pełną uszanowania boleścią, gdyż znajduje m едін 3 
kościoła w położeniu syna, który шїїелас, 220 pra- 

ke AB ЗЕ АН. A о взе т smutne rachuby aż 
wiedliwości i uniesienia. matki. Те! а А оо SL! 
nadto dotąd się udawały. Cesarz na kowali Jace, WyŻy- 
wania, odpowiadał niezmiennóm umiar iem i wspania- 
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pomnienia obowiązków, które codzień mu utrudniają, pozo- 
stał jednak im wiernym, przywiązał się do nich niezachwia- 
nie, zamknął oczy na coraz pomnażane krzywdy jątrzącćj 
polityki i postanowił na nic więcćj niebaczyć, tylko na wy- 
sokie i święte posłannictwo, jakiego podjął się w swojćm 
sumieniu, katolickiego mocarza. Jakże różnóm jest to za- 
chowanie się pełne synowskiego uwielbienia, od postępku 
Ladwika XIV, który, za nierównie biahsze urazy, żądał 
prędkiego i uroczystego zadośćuczynienia Oraz pogroził, 
у, zbrojnćm wystąpieniem przeciw kościo- 
łowi. Cierpliwość cesarza, jest tém wzniośiejsza, że musi 
50016), niż w Rzymie domyślają się nawet, opierać się glę- 
boko Zranionemu narodowemu uczuciu; bo przyszła nako- 
niec godzina, wyznania, że Francja oburza się, widząc cią- 
gle wzrastające, przeciw swojemu wybrańcowi, zuchwal- 
stwo tych, którzy żyją pod jego opieką i którzy urągają się 
Papieżowi przez nieposłuszeństwo a cesarzowi przez poli- 
tyczne namiętności. Francja boleje nad zapoznaniem tylu 
usług, nad pogardą tylu rad, пай cierpliwością tak bezsku- 
teczną, nad smutnćm położeniem naszego wojska. Nako- 
niec ишу ją niewdzięczne poruczenie ocalania ludzi mimo 
ich woli i płacenia jéj usług obelgami. 
rode wrazi to sobie w pamięć, że urok imienia Napoleona Ш, 
ledwo wystarcza na powściągnienie uczucia powszechnćj 
obrazy i zadumienia! 

Dnia 11 sierpnia. 
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Król szwedzki bardzo podoba- się 
Paryżanom, jest to piękny męszczyzna, w sile wieku uro- 
dzony 3-go maja 1826, ma twarz znaczącą, płeć ogorzałą, 
nosi gęstą brodę. We Francji posiada wielką liczbę krew- 
nych, dziad jego bowiem Bernadotte, był synem adwokata 
w Pau, należącego do wyższego stanu średniego w kraju 
bearnejskim, gdzie dotąd żyją liczni i dość blizcy jego 
krewni, których łatwo poznać, po wstążeczkach ordera- 
wych szwezkich. Przez babkę swoją Eugenję Clary, król 
Karol XV spokrewniony jest w Marsylji, z całą familją tćj 
nazwy; nakoniec przez matkę, córkę książęcia Beauhar- 
nais-Leuchtenbergskiego, jest blizkim krewnym Bonapar- 
tych i Tascherów. у 

Wielka znakomitość włoska, z rodu i imienia, francuz- 
ka, ze sławy, zgasła w Wersalu, po dlugich mężnie prze- 
Każdy domyśli się, że mówimy © 
ks. Ventura de Raulica, b. prokuratorze jeneralnym Tea- 
tynów. О. Ventura był zaszczytem kazalnicy katolickićj, 
był też wsławionym pisarzem, a śmierć jego sprawiła 0- 
gromną próżnię. Przed trzema laty, wezwany przez сеза- 
rza Napoleona, kazał przez cały post w kaplicy pałacowćj; 
znany też jest, prócz dzieł własnych, jako tłumacz prac 
| Bonalda, de Lamennais i de Maistre; ale szczególnićj wsła- 
wił się jak teolog, dyplomata i kaznodzieja. W 1848, miał 
uczęstnictwo w powstaniu Sycylji, ojczyzny swojćj i był 
przedstawicielom 16) chwilowćj rzeczypospolitćj w Rzymie. 
Poźnićj upokorzył się przed stolicą św., zaniechał wszel- 
kiego udziału w sprawach świata i ostatek dni swoich 
spędził na ustroniu, w cichości i modlitwię. 


Austrja. 


Mamy już przed oczami tekst 
adresu węgierskiego. Niepodobna nam podać od razu tego 
dokumentu w całości. Czytanie jego w izbie przez pp. De- 
ak i Szalay trwało trzy godziny. 

»Cesarsko-królewski apostolski majestacie! 

„Gdy rząd systematu absolutnego, który ciężył na nas 
przez lat dwanaście, ustał, sądziliśmy, że nasze cierpienia 
skończyły się i spodziewaliśmy się nieodzownie, że wyni- 
kle stąd skutki cza  uleczy, że szkody zadane przez wpływ 
tego ciemięzkiego systematu, nam i całemu państwu będą 
wynagrodzone, przez nietykalną siłę narodową і że nie 
wstrzęsną ich nowe nieszczęścia. Sejm był zwołany, po- 
czytaliśmy za naszą pierwszą powinność л pełną uszano- 
wania otwartością przełożyć waszemu majestatowi to 
wszystko, co podług prawa bylo niezbędnie potrzebnóćm, 
dla zupełaego przywrócenia konstytucji i dla uspokojenia 
narodu. Mówiliśmy, w imieniu narodu, do monarchy, który 
żądał zostać królem węgierskim prawnie ukorowanym, we- 
diug prawa następstwa, ponieważ widzieliśmy, że już w u- 
przednich rozporządzeniach, w ogólności gwałcono przepisy 
prawa, poczytaliśmy za powinność wyrazić, mocą jakich 
warunków, prawo następstwa i koronacji związane jest 
z umową zasadniczą, przez którą tron węgierski został od- 
dany panującemu domowi. < 

Nie my położyliśiny te warunki i nie po raz pierwszy 
teraz, wymagane jest ich spełnienie. Przodkowie waszego 
majestatu byli pod temiż warunkami koronowanymi pana- 
mi Węgier, tron węgierski przechodzi do waszego majesta- 
tu, па podstawie tćj samćj umowy, która zastrzega owe 
W naszym adresie nie żądaliśmy żadnych 
ustępstw, nie podawaliśmy nowych projektów ustaw, zarę- 
czających nasze prawa. Wymagalismy tylko, aby sankcja 
pragmatyczna była ściśle zachowaną w całćj swćj rozcią- 
głości, ze wszystkiemi warunkami i wszystkiemi wzajem- 
nemi zobowiązaniami; żądaliśmy, aby nasza konstytucja, 
prawa, przez sejmy uchwalone, które władza zawiesiła, 20- 
stały przywrócone, i aby prawo uchwalania nowych, zmia- 
ny lub zawieszenia dawnych ustaw, nie było nam w naj- 
mniejszćj części odmawiane. Słowem, chcieliśmy, aby рга- 
wność i konstytucjonalizm zajęły miejsce, nie w połowie, 
ale całkowicie i zupełnie, władzy absolutnej. 

Reskrypt waszego majestatu, ogłoszony 21 lipca, sta- 
nowczo odrzuca prawne nasze żądanie. 7, całćj jego treści 
i z jego ducha, mogliśmy się najboleśnićj przekonać, że 
wasz majestat nie życzy rzeczywiście królować w Wę- 
grzech, w myśl sankcji pragmatycznćj.” 

Następnie adres przywodzi liczne prawa dla okazania, 
że nigdy rzeczywista jedność między Węgrami i innemi 
krajami monarchji nie istniała, między innemi przytoczony 
jest artykul 3 z r. 1715, opiewający: „Jego królewska m. 
nie żąda królować i rządzić inaczój stanami kraju, tylko 
zachowując wlaściwe mu prawa już uchwalone i na przy- 
311056 przez sejmy uchwalić się mające, oraz „Węgry nie 
będą mogły być rządzone tak jak inne кғаје-* Da! 
wiedziano, że sejm nie może poprzestać na rękojmi, iż znaj- 
dzie, jak mówi reskrypt królewski, autonomję własną, 
w tem, że jego przedstawiciele roztrząsać mają z jnnemi 
prowincjami, podatki i zaciągi wojskowe. 
bynajmnićj uspokojony przez te wyrazy. Autonomja kon- 
jest tém samém nadwerężona, że 
4016) uchwały sejmowćj, arbitral- 
bez zapytania nawet sejmu, cży zechce 
zmianę W konstytucji. Zapytuje siebie: 
kojmia tćj autonomji, jeżeli jeden 2 na- 
ców waszego majestatu, odwołując się do niniejszego 
podobnież postąpi z pozostałemi nam jeszeze 
prawami i zamierzy ję obalić, albo arbitralnie zmienić, al- 
y swoje poleci wykonać. w drodze pra- 


noszonych cierpiepiach. 


Wiedeń, 14 sierpnia. 


Sejm, nie jest 


stytucyjna kraju, już 
wasz majestat bez uprze 
nie dyktuje prawa, 
przyjąć tę ważną 
w cóż obróci się re 


bo. nakoniec rozkaz 


pując do przedmiotu skarbowości, adres mówi: 
ymamy się tylko na prawach 1715 1 1790 токи, 
pomnimy, że artykuł 4-ty 1827, zastrzega jasno 
1 wyraźnie, iż wszelkiego rodzaju podatki i iqne pomoce 
pieniężne, lub w naturze, a nie mnićj zaciągi wojskowe, u- 
legają uchwale sejmowćj; że pod żadnym pozorem, nawet 
W czasach nadzwyczajnych, odbierać ich sejmowi nie mo- 
żna; że nie wolno będzie powiększać podatków, przez sejm 
zagłosowanych, ahi tworzyć nówych, bez jego przyzwole- 
21 lipca powiedział, że; wpływ sejmu wę- 


gierskiego rozciągał się dotąd tylko na jedną część pda“ 
tków. Adres rozwija po szczególe, że nie było ani jednego 
podatku 'wyjętego od głosowania wiadz prawodawczych; 
wyjąwszy tych, które utworzono od 1850, a których pra- 
wność nie została jeszcze uznana. Poczóm następuje 201- 
Janie reskryptu pod tym względem, iż utrzymuje, że zawsze 
istniała jedność rzeczywista między Węgrami i monarchją. 
Reskrypt mówi, że od wejścia na tron domu panującego, 
sprawy "zagraniczne zawsz» przez jeden rząd były kiero- 
wane, wyprowadza więc z tego istnienie jedności rzeczy- 
wistej. Adres odpowiada na to w następny Sposób: 

„W. ojczyznie naszćj są prawa najwyższe, które kon- 
stytucja poruczyia samćj osobie królewskićj. Lecz ponie- 
waż król węgierski jest także panem innych krajów, rzecz 
prosta, że te prawa, równie w stosunku Węgier, jak w sto- 

‚ sunku innych krajów, były wykonywane, przez. jednego i 
tegoż samego monarchę. Ale stąd nie wypływa jedność 
rzeczywista. Fo prawo najwyższe króla węgierskiego, tyl- 
ko znaczy, że załatwia stosunki zagraniczne, zgodnie Zaj- 
wyższą swoją królewską władzą. Nasze prawa, a miano- 
wicie artykui 2-gi 1608 i 4-ty 1661 obejmają zastrzeżenia, 

«że pytania pokoju i wojny, mianowicie w tém, СО się ścią- 
ga do Turcji, powinny być rozstrzygane za wiadomością 
Węgrów; że w: Węgrzech i nałeżących do nich krajach, nie 
wolno rozpoczynać wojny bez przyzwolenia narodu; że wa- 
runki. pokoju zawartego powinny być składane scjmowi; że 
przy Porcie obok rezydenta cesarskiego, musi znajdowaćsię 
rezydent węgierski # taką samą władzą; jakoż, liczne pra- 
wa aimianowicie art.104-ty 1723, 11-ty 17741 17-ty 1790 

zastrzegły, że Węgrzy nie będą wyłączanymi od rózttząsa- 
nia spraw zagranicznych i będą inieli uczęstnictwo w am- 
basadach przy dworach obcych. Lecz kierunek najwyższy 
spraw zagranicznych, 2102070п0 w ręku panującego, i kraj, 
który widział największą rękojmię swoją w siuzącćem sobie 
prawie, uchwały podatków і głosowania zaciągów wojsko- 
wych, chciał tyiko, aby wpływ na sprawy zagraniczne, był 
zastrzeżony także i dla węgrów. "Trzymał się 16) zasady 
i sejm 1848, gdy, szanując i utrzymując prawa panającego, 
nie mianował osobnego ministra spraw zagranicznych, są- 
а być dostateczaćm, aby wpiyw;y jakiego kraj może do- 
magać się w duchu praw wyżćj wymienionych, wykonywa- 

"ny by przez ministra, znajdującego się przy osobie jego 

majestatu.“ i 
0 Adres usiłaje daléj dowieść, że wojsko węgierskie skła- 

"odało zawsze osóbną całość, że istnieją prawa, nakazujące 
wyprowadzenie obcych żołmerzy 2 kraju i powrót do niego 

'półków węgierskich, oraz oddawalie dowódziwa twierdz 
węgierskich Węgrom, że naczelne dowództwo wójska wẹ- 
gierskiego powinno należeć do palatyna. Przystępując do 
przedmiotu skarbowego, adres mówi: że niema ani jednego 

"zdania, w którćm nie uchwałonoby tyle praw, dowodzących 

 niepodiegłości "Węgier.  Daićj, przytacza przykład 1811 r. 
kiedy rząd chciał, aby Węgry wzięty na siebie wypłatę stu 
miljonów biletów bankowych, wypuszczonych przeż rząd, 
a potóm objętych w - baukructwie państwa, Węgry wręcz 
tego odmówiiy. „Gdyby Węgry nie były udzielne. i шеха- 
‚= jego аы nie wzywałby Węgier do osobnego 
przyjęcia części długów państwa i sy nie” e 

b — a osi długów p жазгын węży nie mogłyby 90 

Z tego wszystkiego, adres wnósi, że jedność rzeczywi- 
sta, nigdy nie istniała їе bynajmnićj przypisywać nie 
należy tego prawom 1848, że zamierzały wprowadzić je- 

г dność osobową; że te prawa, nie zadały uszczerbku, ani 
prawu publicznemu, ani dziejom węgierskim, podnosząc 
prawo Węgier, na ten stopień rozwoju, na jakim znajdu- 
je się obecnie prawo publiczne innych państw europej- 
skich. # 15 

„Co się ściąga do zaburzeń wspomnianych w reskryp- 
cie królewskim, mówi adres, wasz majestat pozwoli na tę 
pelną uszanowania uwagę; że” one nie były spowodowane 
przez prawa 1848, ale przez to, że ich nie zachowano, i 
przez zawady przeszkadzające zupełnemu tych praw wyko- 
naniu. МУ jaki sposób te zawady zostały rozwinięte, przemil- 
czamy, aby nie wznawiać tóleśriych wspomnień czasów mi- 
nionych i przez uszanowanie dla osoby waszego majestatu.* 
i "Adres wspomina dalćj, że nie jedne tylko Węgry były 
pozbawione konstyticji: w. skutek tych zdarzeń, ale że 
i kraje, którym ją nadano, podobnejże doli doznały, że 
Sama nawet Kroacja, która oręż podniosła przeciw prawom 
1848, konstytucję straciła. / „Wstrząśnienia, niebezpie- 
czeństwa i zaprowadzony: systema( absolutny, nie'są więć 

"wynikłością praw węgierskich 1848 roku, bo i tam, gdzie 
te'prawa nie sięgały, rozciągnięto systemat absolutny, i 

"tam nakoniec, gdzie opór znalazły. 

Adres oświadcza, że niepodobna widzieć żadnćj rękoj- 
ту w sposobie, „W Jakim prawa węgierskie częściowo zo- 

„stały przywrócólie. Wymienia wszystki, co i dziś dzieję 
się. bezprawnego w Węgrzech; przymusowy pobor podat- 
*ków, wyjęcie wielkićj liczby urzędników 2 pod przysądu 
cywilnego i mówi, że tylko dzięki sprężystości niektórych, 
"a rozsądkowi ludu, Kraj. nić wpadł w anarchję. 

„Samo wyrażenie reskryptu królewskiego: ;,26 Wasz 

"majestat, z pelności swćj królewskićj władzy, chce warun- 
Кожо przywrócić“ konstytucję węgierską,“ jest. dostate- 
етпеш do uczynienia niemożliwóm, wszelkiego zaufania 

nawet w uczynionych obietuicach. Sankcja pragmaty- 
ezma * mie "zna  pełności władzy Królewskićj, w dziedzinie 
prawodawstwa. Król węgierski może odrzucić, przekłada- 
ne sobie projekta do praw, może wezwać кеи, 00 uchwa- 
dy nowych ustaw, ale obowiązany jest szanować prawa, 
opatrzone sankcją królewską dopóty, dopóki nie zostaną 
uchylone, w zwyczajnćj, pri wodawczćj drodze; również, 
kraj każdy pojedyńczy obywatel, winien uległość prawom 
1р олно monarsze, jako najwyższemu konstytucyj- 
stytacji "7 но ustaw. „Nietykalne zachowanie kon- 
dźiedźi ем: SE өнө „wypowiedzianym warunkiem prawa 

, sankcji pragmatycznćj; monarcha, jeżeli 

pi z 4 Pii > , 
pragnie królować w zupełnym duchu sankcji pragmaty- 
260016), nie może. przeto zachowanie konstytucji przywią- 

AREN TN - imie 5 „ywią 
*zywać do innych warunków, tylko ад przyznania sobie słu- 
żącego prawa dziedzictwa, czegy kraj, trz mający się ści-. 
śle sankcji pragma tuia n nie үсе a N 100 A 9! 
Сообели zatém oświadcza, że nie może wyrzec А prawy: 
Krajowego, podlug którego Władza prawodawcza, раф 
опа jest między monarchą a narodem; lecz w ówcząs 
nawet, gdyby nie było jego powinnością, protestować prze- 
>. „Wszekićj konstytucji darowanćj, nieżlomnie trzymać] 
$ ево konstytucji, która rozwinęła się 2 życiem naro- 
dowóm i która jest stosowniejszą i trwalszą 00 Konstytucjj 
tylko gag l Jakich Austrja tak wielką iuż liczbe widziala 

b ронена ге. k | król 

PRA I o w reskrypcie królew ULA HEA 

my któzy uszczerbek prawom mnych prowinć!). my 
cznej o, IO Mogą być te prawa? W sankcji pragmaty 
mowy b rządzie wspólnym í artykuł 10 usta- 


skim, że prawa w 1848, 


@ к 
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MI np ŻE Węgry są krajem wolnym, ze względu |- 


То Praw г Í s ЕП А А i 
Zobowi ną swego rządu niezależną 1 w niczóm Đe- 
э ан едеш 110650 R lub ludu (rulli alte- 
<a ut Populo 3 cz że posiada j 
i konstytącję wia уф obnówium) lecz że posiada autonomję 


Powtarz; 
пеш! ludami жыз za; 


się, У każdym а; m” * 1050 a AW 
РЕР a Тае mogły, niż da WSpólnój radzie 
cesarstwa, N. którą öiinhibysm posyłać deputowanych, 


- | nówał. wielkimi, urzędnikiem orderu 
że Węgry gotowe Są roztrząsać z ш- , 
sób, 'stosunki oł, bits przedmioty wspólne... W ten spo- | oi, 
ronne nię równie łatwićj urządzić by. 


poświęcając naszą autonomję i nasze najistotniejsze prawa; 
do' którćj Węgry wchodziłyby z góry 2 tą: obawą, aby 
wbrew wszystkim obietnicom, nie zostały poczytane za 
prowincję austryjacką, i że usiłowania tylekrotnie do- 
świadczane, przez władzę absolutną rozpoczęłyby się zno- 
wu, pod płaszczem  konstytucjonalizmu. "Ta obawa i 
nieufność będąca jej wynikłością, krępowałaby na każ- 
dym kroku, rozprawy; często, eniłaby je niemożliwemi i 
sprowadziłaby nakonieć: rozwiązanie - rady cesarstwa, al- 
bo. skłoniłaby- większość do uchwał zasiewających niena- 
wiść miedzy narodami i krajami, co byłoby największóm 
nieszczęściem państwa. | 
W tćm miejscu, adres długo rozwodzi się nad wytłó- 
maczeniem, że jedna konstytucja nie może służyć bez ró- 
żnicy, Wszystkim krajom i wszystkim okolicznościom, da- 
16) zaš mówi: „Cheemy pozostać w jedności braterskićj, 
„wypowiedzianćj przez sankcję pragmatyczną, pód naszym 
wspólnym monarchą z łudami krajów dziedzicznych, i łzie- 
lié z niemi sprawiedliwie nieszczęścia i ciężary. Ale (0 da 
się osięgnąć obok zupełnego utrzymania naszych ustaw i 
naszćj prawnćj autonomji, bez narażenia na najmniejsze 
niebespieczeństwo, ani posłannietwa państwa i jego zupeł- 
пеј prawności! ipod $ 
" Odkładając do następnego numeru dalszy ciąg adresu, 
umieszczamy tu jego zakończenie: „Jesteśmy zmuszeni, 
jako przedstawiciele narodu, . oświadczyć z najgiębszćm 
uszanowaniem, a także z winną majestatowi ssczerością, 
przed ojczyzną i przed samymi sobą, że trzymamy się nie- 
zdomnie sankcji pragmatycznćj, i wszystkich składających 
ją konstytucij, bez wyjątku, oraz że wszystko co się jéj 
sprzeciwia, nie“ może być przez nas ani poczytane, ani 
przyjęte za konstytucyjne. Trzymamy się hiezłomnie kon- 
stytucyjnćj niezależności kraju, i nieuznamy względem 
daiszych prowincji, innych obowiązków, prócz tych, jakie 
są wskazane w sankcji pragmatycznej. о Nie możemy przy- 
јас dyplomatu cesarskiego, ogloszonego dnia:20 paździer- 
nika przeszłego roku, ani rozciągnienia na Węgry, paten- 
tu 29 lutego roku bieżącego, ani możemy ich treści wziąć: 
za podstawę naszych obrad, ani uznać ich za obowiązujące 
dia Węgier. isi { SEN Е piki 
Również uroczyście protestujemy przeciw wszelkićj wła- 
dzy i prawodawczćj lub jakićj innćj,rady cesarstwa w Wę- 
grzech, pod jakimkolwiek wzgłędem, i oświadczamy, że 
nie posziemy przedstawicieli do jéj koła; i zapowiadając, 
że każdy wybor tego rodzaju, mogący uczynić się za obrę- 
bami sejmu a również, że każde przyjęcie podobnego wy- 
boru, poczytamy za gwalt domierzony. naszćj konstytucji, 
i nie uznamy nigdy ludzi w teń sposób wybranych, ża przed- 
stawicieli Węgier. Ponieważ К i 
prawnego i woli konstytucyjnéj narodu, nikt ше może 
prawnie rozrządzać Węgrami i ich prawami, oświadczamy 
niniejszem, że będziemy musieli uważać, za niekónstytu- 
cyjny i nieobowiązujący każdy dekret rady cesarstwa со 
do 'Węgier, że nie uznamy ‚Za konstytucyjny żadnego po- 
datku, żadnćj powinności włożonćj przez radę cesarstwa, 
zadnej. zagiosowanćj przez nią pożyczki, żadnćj sprzedaży 
dóbr, na którą przyzwoli i że będziemy znićwoleni po 
wszystkie czasy, ¡uważać to za czyn niesprawiedliwy, do- 
konańy bez zgodzenia się kraju, Oświadczamy, żę prawo 
konstytucyjne narodowe, według którego naród zaw- 
sze rozrżądzał na własnym : imi własnemi ро. 
datkami i żołnierzami, chcemy utrzymać, . nietykalnem 
na przysziość i nie zgodzimy się oddać go radzie cesarskićj: 
Najmocnićj stoimy przy prawie konstytucyjnćm krajowóm, 
według, którego władza „prawodawcza, , stanowienia. no- 
wych, ustaw. lub tówaczęnia i uchylania praw, istnieją- 
cych, należy jedynie do panującego i do prawnie zwolane- 
50 sejmu. „Nie będziemy, więc mogli uważać za prawne, 
 arbitralnego wykonywania , władzy prawodawczćj i nie 


dzę arbitralną, „ Dla tego też, nieodzownię obstajemy przy 
prawach 1848 w caléj ich rozciągłości, i uważamy je za 
prawomocne, ponieważ. konstytucyjnie uchwalone i uro- 


być w jakićj części uchylone, lub zmienionę, przez wia- 


dzenie. Oświadczamy, że dopóki sejm nie będzie w swej 
całości uzupełniony, według prawa, nie możemy przy+ 
stąpić аш do uchwały praw, ani do rożpraw nad dyplo- 
matem inauguracyjnym. т io” і 

rząd teraźniejszy kraju, а mianowicie absolutne postępki 
nie konstytucyjnych urzędników, za nieprawne i podpada- 
jące pod karność naszych praw narodowych, i poczytywać 
podatki proste. i uboczne, jako nałożone i rozdzielone 
nieprawnie;, ich zaś pobor, przymusowy przez wojsko, та 
przeciwny. konstytucji. Widzimy, z boleścią, że wasz ma- 
jestat, przez reskrypt królewski, uczynił, niemożliwóm, 
wszelkie wzajemne porozumienie się „i ostatecznie nić do 


iU 


sługami SWE CERT 
uio „»Bosłowie, Węgiersęy па, sejmie zgromądzeni,* ;; 
10132 wig a №. ае А (ozatdawotdo уча) 
o, DEPISZE ТВОИ |... 
PARYŻ, 10 sierpnia, / Сезам dał królowi szwe 


900112 q 


dz- 
kiemu i książęciu: Oskarowi medale wojskowe. “>10 и 

TURYN, 8 sierpnia: “Król” wyiagradžajaąć "zastu 
о а 
ki, nadał mu dziedziczną qostojność hrabiowską і mia- 
ś5.. Maurycego i 
W Әп почхем 


лі 


Одена 0ЭЗА «НО н иду ф-н 

"МАЕ, 9 зібрала. 0 Donösz4 z Raymi’ pod 
| dniem 6: usanienie ks. de ни Ме sprawdziło się. 
Lekarz rzymski wygnany 2€ służby przez próministra 
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za  obrębami woli. króla $i; 


sejmie, swoimi  własnemi po- |. 


możemy przypuścić, aby prawa sankcjonowane, mogły: 
czyście sankcjonowane zostały przez królewskie potwier-. 


Nakoniec oświadczamy: że. jesteśmy zmuszeni uważać. 


| mierze Austrji z Auglją jest potrzebne. 


| a o o o © OCR s L a р 


„ Dziwny. zaprawdę był stan społeczeństwa w tćj chwili 
wielkiego przełomu. Świat. który dobiegł wów dą 
wyrazu „swego istuienia, niewidział już піс. przed sobą; 
życie spodlone ciężyjo każdemu, i jedna: została tylko daw 
па Rzymska cnota—oto łatwość. z jaką umieli. umierać. 
Zycie lez jutra, bez nadziei, bez szląchetniejszych cełów, 
oddane siużebnictwu najpodiejszemu, które kazało wielbić 
nietylko szaledstwa Cezara, ale jego konia Incitatus'a 
uważać za bóstwo, nie miało. już żadnego, фа tych nawet 
co zeń korzystali, powabu; Wszyscy czuli przeddzień wiel- 
kićj, nieznanćj, ery, a sponiewieranych brnących w kà- 
łuży ogólnego spodlenia, Jakaś przejmowała trwoga. 

A jednak. jeżeli przypatrzymy się ówczesnemu Rzymo- 
Wi, który najszerzej i najsamoWiadbićj рапоууга, chłonąl 
А jednoczył м sobie. wszystkie, żywioły, ludzkości, p Zy- 
swajał mądrość Grecji i Wschodu, musimy się zgodzić, 
że był to wiek jeden z najświetniejszych w dziejach; wiek, 
w którym spoieczność  doszia do fort najwyszukańszych, 
do życia najwykwintniejszego,, а umysły +. WyCWiczone 
sztuką, filozofowały najsubtelnićj o wszystkiem, dobierając 
słów jak pereł, jak dźwięków dla ucha: i myśli, szerokie 


wojny wrócił na swą posadę. Żołnierz papieski uwię- 
ziony za zranienie żołnierza francuzkiego, został unie- 
wianiony przez sąd wojenny fraucuzki, Kardynał i An- 
drea złożył urząd prezesa: kommissji indeksowćj. 
LONDYN, 11 sierpnia. New-Jork 30 lipca: ksią- 
że Napoleon i jego orszak przybyli tu dnia 27, Rsią- 
że mieszka na pokładzie swojego jachtu; zwiedził mia- 
sto w ciągu dnia z zachowaniem najścislejszego inko- 
gnito. _ Obawy uderzenia na Waszywgton przez oder- 
wańców nie ustają; związkowi opuścili Hamptong przy 
Monroe; ńrzędnicy policji baltimorskićj zostali uwięzieni i 
odprowadzeni do Monroe. Wiadomości nadeszłe 2 Saint- 
Thomas oznajmują о wielkiem ` trzęsieniu ziemi 
w Antigua; obliczają liczbę osób zginionych na 2000. 
TURYN, 12 siarpnia. Listy z Rzymu twierdzą, 
że mimo uwięzienia: werbownika Giorgi, zaciągi zboj- 
ców nie ustają. Żandarmerja ; francuzka, doświadcza 
ciągłych przeszkod ze: strony rządu papieskiego, któ- 
ry utrzymuje, że jéj wdawanie'. się ubliża władzy .pa- 
pieskiej. Кыч 004 іда j 19 
MARSYLJA, 12 sierpnia. Rzym 11. Kardynał 
Antonelli wynurzył, żal z tego, co zaszło, jenerałowi 
Goyon, który przyjął przeprosiny, ale pod warunkiem, że 
odtąd nie nie będzie miał do. czynienia z ks. де Merode, 
lecz w prost z kardynałem sekretarzem stanu. Policja 
wielu ladzi w Rzymie uwięziła. | 
„.. NEAPOL, 10 sierpnia. Wojsko. królewskie opa- 
nowało rozmaite miejscowości; Wkrótce jeneral Cial- 
dini wyjedzie do Kalabrji. 48103 
FRANKFURT 12 sierpnia. Sejm zebrał się dzisiaj 
na posiedzenie nadzwyczajne, dla wysłuchania raportu 
swojćj kommissji nad oświadczeniem Danji. Kommis- 
sja wnosi, iż nie widzi potrzeby: przedsiębrania nowych 
środków, w skutek uchwały zwiążkowćj z dnia 7 lutego, 
Sejm postanowił zawiesić na czas letai swe prace. - 
PESZT, poniedziałek 12 sierpnia. Hr. Apponyi 
prezes izby magnatów, otrzymał ц oważnienia 
złożenia cesarzowi adresu, Dzis wieczorem obie izby 
sejmowe odbędą jeszcze jedno posiedzenie dla jego pod- 
pisania. bat, / 
„PORTSMOUTH, poniedziałek 12 sierpnia: Królo 
wa, Wiktorja zdybała się z królem szwedzkim па za- 
(осе Spithead. Na jachcie królowej najaśniejszy gość 
udał się razem z nią do Osborne. ТЯ 
PARYŻ środa 14 sierpnia. ° Monitor powszechny 
ogłasza mowę wyrzeczoną przez cesarza przy poświę- 
ceniu bulwaru Malesherbes, Napoleon III zachęcał 
radę miejską, aby ulżyła ludności uboższćj w opatrywa- 
niu się tańszym sposobem w żywności przez zmniejsze: 
nie opłat przywozowych. sw ; 
, Dziennik urzędowy zawiera mianowanie na posady 
posłów nadzwyczajsych i ministrów pełnomocnych: т! 
Benedetti przy królu. włoskim; р. Recalot, przy króla 
bawarskim p. Damremont przy króla wurtemberg: 
skim. Alem 000 | 
LONDYN, Wtorek 13 sierpnia. Zakład Reute- | 
ra udziela następną depeszę z 16502 dnia z Lisbo- 
ву: wybuchńęły rozruchy w St-Ubes, 2. powodu wpro- 
wadzenia. nowych opłat, oraz nowych wag i miar. Dziś 
wysłano wojsko do tego miasta. sg { 
WIEDEN, środa t4- sierpnia.” Cesarz dziś po pò- 
łudniu przyjął prezesów sejmu węgierskiego, którzy 
złożyli mu adres w obecności ministrów hrabiów. For: 
gach i Esterhazy. 1. moj msh 5. sudate ава 
"WIEDEN, piątek 15 sierpnia. « Dziennik Prassa, 
dziś rano donosi, że wczoraj postanowiono ша radzie mi- 
nistrów rozwiązać sejm węgierski. ` Reskrypt w tój 
mierze, wysłany będzie za kilka dni; potóm ogłosi się 
manifest; do ludów Austrji. li греч | 
SOUTHAMPTON; czwartek 45 sierpnia,  Arcy- 
książe Maksymiljan został przyjęty przez: mera naszego 
miasta; ha jego adres, jego ces. w. odpowiedział, że 
Austrja jest dziś państwem konstytucyjnćm i że przy- 
„ Ка bankiecie, 
p. Roebuck bronił konieczności swobody w Austrji 
i przymierza jéj z Auglją. Hr. Apponyi rzekł ze swćj 
strony, że interesa Anglji i Austrji są też same. © | 
|... LONDYN, czwartek 15 зїегріа, New-Yórk 3. Jé 
nerał Pillow ogłosił odezwę „w którćj zapowiada, że Wy- 
pędzi związkowych z Missoury; obiecuje posłać do tego 
апп 20,000 oderwańców. г rss : ізмоние | 


otwierając pizestrzenić, ' 
Cały świat, ро za granicami tój cywilizacji, strojnój јак 
dworka zalotna i rozpieszczonćj, zwał się barbarzyńskim, 
uprawa umysłowa stała, wysoko, ale brakio węzła, coby 
to wszystko powiązał w harmonijną całość, brakło tym 
formom. wykwintnym ducha, bo wiara dawna ledwie się 
w formach zużytych trzymałą, a filozofja wszystko już 
zburzywszy, nic jeszcze na to miejsce wznieść nie mogła, 
Jako najwyższy szczebel wiedzy uznając sceptycyzm, a za 
najwyższą moralność chłodny i samolubny stoicyzm, 
Swiat ten był świetny powierzchownie, rozmiłowany 
w przepychu, wymyślny w upodobaniach, żywot wiódł 
pelen. najwyszukańszych przyjemnóstek, ale stał zarazem 
ugranicy, po za którą całą siią swego rozumu, wiedzy 
i wykształcenia przejść nie mógł. Byi to ostatni wyraz 
cywilizacji materjalnéj , forma doszła do ostatecznego 
wykwitu doskonałości, ale brakło iskry ducha, coby pchnął 
rydwan społeczny na drogi nowe; iskrę tę 2 dalekiego 
Wschodu przenieśli na ziemię Italską pierwsi chrześcijanie. 
‚УУ сайёш starém społeczeństwie widocząóm było, prze- 
czucie jakiejś zmiany, widać to bylo z tego miotania się 
szalonego, z tych wyprężen Śmiertelńych, z tych podrzutów 
rozpacznych, któremi usiiował wyzwolić się z krępujących 
go, więzów formy, by przekroczyc granice moźliwegó і do- 
stać się w jakieś krainy nieznane. ыы а 
Wszystkie bogi calego świata Egiptu, Grecji, ludów 
barbarzyńskich, stawiano na pustych oftarzach—bóstw było 
bez liku, ale Boga nie Było. ~ ванны а 
| Westalki postradały swąjświętość,, kapłani swą wła- 
йге, zamilkły, Sybille, a Rzym jak świat zdawał się prze- 
«czuwać nowy rzeczy porządek, nigdy też może, ludzkość 
„bardzićj niebolala. Rzym przygniótiszy potęgą swego oręża 
świat cały, ssal Г korzystał z poddanych dla swych roz- 
koszy i dziwactw, a па wznoszeniu rozkosznych dla Čeza- 
rów willi, pałaców dla ich faworytów i wzbogaconych 
wyzwoleńców tysiące ludu padało ofiarą, tłumy niewolni- 
ków, których nikt nieliczył, upadło wśród trudu, lecz to 
były ludy barbarzyńskie, Rzym. się o to nie troszczył. _ 
Zepsucie dochodziło, do najwyższego stopnia, a wśród 
niego rzadkie przykłady cnót starych świeciły jak zdumie- 
wające wyjątki, rozpusta złamała tych ludzi,  przerabiała 
na, poćhlebców,„ przejstaczała w niewolników , zerwała 
węzły, rodziny i najpoczwarnićjsze wyradzała codzień po- 
Stacie, jednćj wielkićj stworzyć nić mogąc. 0 
Samowola Tyberjuszowa i jego następćów, wyrugowała 
4 piersi Rzymian wszystkie uczucia oprócź strachu. ° 
„Brat. па brata'z trwogi lub za grosz szedł i stawał się 
donogicielem, syn Wstawał przeciw ojca, a toco było 
obydą „wprzódy, zrobiło się rzemiosłem i denuncjatorowie 
sprawowali niejako urząd zyskowny, bacząć tylko na kogo 
раш, wzrok. nieprzychylny, by nań rzucić potwarzą,. której 
nikt odeprzeć nie śmiał. ‘Со najstraszniejszem było w tych 
opłakanych czasach, powiada Tacyt, to, że hajpierwsi na- 
wet z segafu najpodlejszemi aelacjami się trudnili, jedni 
otwarcie, inni skrycie. Wydawali swoi i obcy, ża stare 
winy i świeże uczynki. ж.е эру дад dz 
O czemkolwiek gdziekolwiek mówiono na fórum, na. 
biesiadzie, wnet 401052000;  wyścigali się jedni przed dru- 
giemi z delacją, zapewńiając sobie środek obwinienia, jedni 
dla własnego bezpieczeństwa, drudzy jakby póchwyceni 
ПИР aaa Үш айл er «шм. 
I patrząc na {еп okropny stan bezprawia, „mimo woli 
zapytywał siebie każdy: Се aga 
Ала! świat może tak trwać dłużćj ? i 
Ludzie. szli drogami namiętności niczémń już їйёроһа- 
mowanych, bó ше dla. nich świętem nie było, a strach 
tylko, najgorszy z doradzców, rządził nimi. _ 
"Ognisko domowe, związki małżeńskie, poszanowanie 
dziedziństwa, węzły krwi wszystko zniszczył blady ów 
strach i osobiste względy, cóż mówić o innych stosunkach, 
słabszych 2 natury i mmićj z siebie niezłómnych... 
„ Ою jest krótki zarys stanu społeczeństwa, na tle 
którego оѕпш autor swe opowiadanie. ^^ pr 
o: Przenieśmy się myślą do Caprei, óddzielonćj prze- 
smykiem od Тейри i zobaczmy jak tę odłudną wyspę 
przybrała. wola; Cezarów. ns, 
‚Аа przeciw „przylądku i świątyni Minerwy, nieopodal 
„|od lądu, od którego zdawała się oderwana ишу Ще, Spo- 
'|czywała wyspa: różowa “Јак zmęczony gładjator W cyrku; 
{niedostępna zewsząd. i piónowemi Skały odcięta, z dwóch 
stron tylko, od Neapolis sycylijskiego morza; dwa szezu- 
ple miała porty a raczćj liche dla statków przystanie, 
w których od burzy nawet skryć się nie było można. 
Większe też łodzie, których na ląd nie pódółańo wyciągnąć, 
uciekały w zatokę ku Sutrćntam,: nie śmiejąc tu z akwi- 
рст О аа а Н 
Mimo że wspaniałości Caprei kryły się w jćj dolinach 
lub niedostępńe oku czepiały przy skał szczytach, tyle 
ich skupilo się na tym szczupłym ziemi kątku, że zdała 
nawet poznałeś w nićj willę Ceżarów, ich rozkazem zmie 
nioną w jeden ogród rozkoszuy г marmurowe zdmczysko. 
Nad. cyplem, xu Surrentum, wysoko, widać było wie- 
życę biala i gmach Jowiszowćj willi, piętrzące się do góry» 
m szężycie, Anacapri мдааа Świątynia wóstwać prze 
zroczysta, „podparta. SIUDÓW WIĄZKĄ, а-ро bokach skal wą 
hny szeregami Staty niowółnie Алт R 
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PRZEGLĄD LITERACKI. | 
Caprea i Roma, obrazy, z pierwszego wieku 
rzu4 J. 1. Kraszewskiego, Т;_4 w 2-ch. Міро. 

Кайа Józefa Zawadzkiego. ) | 
Kreśląc ręką mistrza szereg. obrazów, przedstawiają- 
cych . najważniejszą dla ludzkości chwilę, która przedziela 
dwa. zupełnie odmienne światy, dwie wielkie epoki żywota 
dziejowego, Kraszewski musiał zaniechać zwykłćj powie- 
ściowćj formy. Wszystkie następujące po sobie obrazy sta- 
nowią całość  potężuą ideą 1 namaszczeniem, porywające, 
swą, artystyczną foriną, i głęboką znajomością historji, 
i najdrobniejszych szczegółów „z życia i zwyczajów Rzymu 
Za €ZaSÓw. cesarstwa; lecz, nie zachowany „w nich może 
główny warunek powieści, nie zamyka swego opowiadania 
w gronie. kilku osób, lub kilku rodzin; niema w nich, bo- 
hatera. 1 osób działających, któreby się zjawiały w każdym, 
obrazie, i. miały, zasklepiać w sobie ideę i odbicie іску, 
który zamierzył, autor przedstawiać; przeciwnie obrazy; 
i osoby, „przesuwają Się, przed oczami: czytelnika јак w la-| 
tarni czarnoksięzkiej «wciąż nowe,. coraz bardzićj rażące. 
i porywające, chociaż je. powiązała Jedność, loieznego rož- 


{ 


i ówdzie białe kolumny Sz 
Јас drogi, która, to wschodami marmuro 
Ан НН. spuszczała się w zakryte” 
gór boki. zd: NIU OWA , А 
| 2260504 рі әј и zagtórejby роту 
N ie. bylo „tu prawie piędzi ziemi, 2, гна RAR 
Cezarów budowniczy nie korzysta, ABYŚ a Yi 
wspaniałą. A LISU N, ik CWE б skały dzikić, oblet 
czony aras d A0ZKOSZNĄ РОМАН, drogi w ос 
czono groty, ścią ami , 18140 gą nićdostępnych Ani 
дер, cie za тие się 


wnętrznościąch,. p e | 
nach, a н О" nemu drobńemi kamyczkami ścież- 
-1 wdzięcznie, 


liczyło, wyłożył, 
Кі, któremi; : ‚Ше obraziło się jéj 


aby oko. 
$ 5 i w, 


woju. ideig»: tji } SUISA і | #961002930 1 
-„aPierwszą, ФУМ tego opowiadania powziął, Kraszewski. 
w Caprei, na zwaliskach willi Tyberjuszowych, które potęgą 
natchnienia potrafił ożywić,, a wsparty gięboką, znajomo- 
ścią starożytności, wywołać, potęgą wyobraźni wszystkię 
postaci, starego walącego się Rzymu, co panująć calemu 
światu, nosił już карш | pt | 
| wiary i rozpasania, 
| już: żywioły spote 
chrzęścijaństwa. срж 
pin Historja kosciola, w pierwszym wieku pełna jest CUdÓW | w 
imroku;, strona, też, ta obrazów jest. równie tajemniczą, ala d 

bojak. slusznie powiada autor: „Kolebkę osłania ciemność, АНГ: à 
której fantazja rozdżierać niema prawa, z заезды ых 9: 


angrenę w swćm łonie, gangrene nie-| 
co, przegryzając „do rdzeni spróchniałe 
czne „. torowała drogę „ pierwocinom 
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delfiny... to znowu na białych, świeżo młotem rzeźbiarza + się w głębinach tajemniczych, budowano w nich pałace 
obnażonych, шагшигаев, umiejętny ogrodnik porozrzucał ciemności, skryte rozkoszy gniazda, zmuszając wodę, by je 
sploty zielone i zmusii je uściskiem czułym chłodny opa- | oblewała, powietrze by je napełniało wonią. 

sywać kamień, jak czule i niewolniczo tulili się wówczas | Lecz któż potrafi dziś opisać wspaniałości wyspy, którćj 
ludzie do zimnych stóp możnych i ulubieńców Cezara. | każdy dostępny kątek przeistoczony został, przekuty na je- 

Ciszę uroczystą przerywał tylko dalekićj szum fali i | dna całość olbrzymią, co znużonego życiem starca kryć mia- 
szmer wodotrysków, lub śpiew przykazany grin ła i rozkosnie pieścić? | 
i ‚кі flet wygnańca, tęskniącego za Heliadą... ale Caia ТИРУ Е p ) ( Г 
Н деч а драка sło гак powstrzymać niekiedy ANA: пик zostały dla stopy i oka, zwycię- 

тр ия и EŃ RE pracą, zmuszone okryć się zielenią, upinać kwiatami; 
totu i krzyku ptaków, które ziowrogo nieraz zakrakały | pawęt dzikie skał wybrzeży dźwigały po nad mórz głębiną 
оне ан galerje, z któr зло nad fal: yna т ik- - 26. 
Cezar, a astrolog tiómaczył, że ptastwo gdzieś па żer и ^ x niebo л sód a ową mogi с210- 
z trupów i cielsk wroga leciało. ус, ак 

Cicho, spokojnie, rozkosznie było па tém łożu, usłanćm 
dla wiadzców Rzymu, znużonych swa siłą hałasem Forum, 
owacjami i ofiary, i uroczystą powagą palatyńskich gma- 
chów. 

W dwunastu wyznaczonych ku temu miejscach, jeszcze 
Cezar Oktawjusz Augustus począł byt wznosić, imionami 
dwunastu głównych bóstw Ulimpu naznaczone wille; a po 
jego zgonie, Tyberjusz rozkazał dokonać tych cudów, które 
teraz otaCzuiy dobrowolnego drugi raz wygnańca. 

Na jeduyim z najwyższych szczytów przeciw świątyni 
Minerwy, wznosiy się gmachy, Jowiszową nazwanćj, 
wilii, nad samą morza lazurowegos przepaścią. Siadł tu 
gród cały, bielejący od marmurów ji alabastru, świecący 
od ziocen i purpurowych ścian, a obok niego wysoko pięia 
się wieża straznicza, aby 2 nićj czujne miewolnika oko, ро 
sycytjskich morzach, od Galji, od Rzymu, ou Baji, Mise- 
ny, Puteolów, najmuiejszą tódkę wyszpiegowalo... Często 
przez całą Сашраша rozstawione stosy, murów Rzymu 
sięgające, зашкшееши w Caprei władzcy dawały znać 
zazeguięte, że czyjaś tam głowa na rozkaz jego upadła, 
że nieuawisine skonczyło się życie... Strażnik z owćj wie- 
Życy, dostrzegłszy ogni, pourząsł pochodnią i obojętny zie- 

„wnął, lub rozsmiał się dziko. 

Га byłj największy przepych , najulubieńsze Cezara 
mieszkanie; 2444 na dwa morza, dwa światy, na z daleka 
przypiywające mógł poglądać okręta i zgadywać a wróżyć, 
со ши one w swych niosą wnętrznościach, niewolników- 
krolów dla tryumfu i wozu, wieść o legjonach straconych 
i krwi przelaućj daleko, sycylijskie zboże lub piasek nilowy. 
A gdy iiorze byio puste i żaden żagiel nie bielał na jego 
biękicie, око padaio па zaczarowane brzegi Surrentum 
iualćj ku Herkulesowym portykom, pod stopy: zielonego 
W ezuwjusza, ku Neapolowi, Puteolom, w opalowych bar- 
wach dalekiego krajobrazu szukając rozrywki. I biąkało 
się po zielonych wzgórzach lesistych, po złocistych doli- 
nach, po różowych gor szczytach, po białych perłach świą- 
tyń i domóstw... 

A byio guzie polecieć oku... w jedną stronę aż ku Bai- 
jom i wyspom, siostrom stojącym na. morzu јак syny 
gór powietrzne, ku Kuploi, Limonie, Nesis, Prochycie і Pi- 
tecusie; w drugą ku Posidonium, ku Sykulskim brzegom, 
ku tajemniczemu południu... Obraz z 16) wyżyny widoczny 
tak byi niezmierny że nawet oku Cezara mógł wystarczyć, 
marzenie Uezara nasycić. 

W téj ustroni, wysoko przyczepionćj na skałach, którćj 
każdy kamień niewolnicy na giowach dźwigali od brzegów, 
byta i świątynia Jowisza, grecką sztuką wzniesiona na ko- 
lumnach z onyxów i alabastru, uwieńczonych złotem, i oł- 
tarz Boga Bogów і cella Ча jego kapłana i sto izb dla Ce- 
zara dworu, i portyk półmili dlugi, i łaźnia do którćj wiodła 
biała ulica, nad przepaścią przypięta, i amfteatr, i tajemni- 
cze cubicula, i xysty (ogrody), zmuszone rosnąć na twardćj 
оросе, i kwiaty, i woda, i co człowiek wymarzyć, a niewola 
wykonać może. ь 

Na giębokich zabudowana grotach, w których czarnćj 
paszczy stada spędzonych ludzi jęknąć nie śmiały, by ciszy 
pana nie przerwać, willa owa zataczała swe mury po nad 
same przepaście o kilkaset stóp nad morzem dźwignięta, 
a dziwaczna myśl jakaś 1 zachcenie otoczyły ją zewsząd wy- 
słanemi lithostrotem drogami, tak, by,krawędzi nagićj ше z0- 
stawić ziemi. Miejscami odgradzała tylko od powietrza zło- 
cona balustrada, obwita powojami 1 bluszczem, gdzieindzićj 
umyślnie nikła zapora i u stóp straszyła przepaść ciemna, 

~ Na со tylko przepych wysoce ukształconego ludu, któ- 
гу pod swém panowaniem trzymał świat cały, zdobyć się 
~ może, wszystko to na góry, plecami zgarbionych ludzi, dźwi- 
gnięto. Były tam i greckie posągi, rzekłbyś, zaczarowane 
postacie, które Bóg jeden stworzył, a drugi skamienił, i 
naczynia wpół przezroczyste, barw dziwnych, rzeźbione la- 
ta długie w cudne wzory i postacie, i lane z ciemnćj mie- 
dzi korynckićj olbrzymy i maluczkie, droższe od nich posąż- 
ki, Atenom wydarte. 

A słupy, które podpierały strop, który izby pokrywał, 
posadzki, со je wyściełały, wszystko to złotem, porpurą 
drogim kamieniem przyoblec się musiało. 

Gołe nawet murów ściany sztuką czarodziejską do życią 
powołał artysta, i choć płakał może, gdy skuta dłon jego 
zarysowała na nich postacie, one śmiać się musiały, i jak 
sen ulatywać w powietrzu. Ма purpurze i fiolecie, nagie 
dziewczątka zdawały się stworzone, by młodość wiecznio 
przypominać... choć to wiekuiste ich wesele urągało się 
starości... Орок nich szczebiotały ptaszęta malowane, chłop- 
cy i dzieciaki zginały się pod ciężarem róż i owoców ru- 
mianych. 

Na skwar były tu izby chłodne, na chłód łaźnie gorące, 
а wiekuista uczta, zawsze zastawna, czekała tylko znaku 
pana, by przed nim ze stołami się ukazać. ... 

Wschody szerokie jak ulice Rzymu, a łagodne, by i sta- 
rzec mógi się po nićj przechadzać, jeżeli mu się ramiona 
sług przykrzyty—rozbiegały się ztąd w różne strony ро са- 
łćj wysepce, do jedenastu willi, równie strojnych i wspania- 
łych, jak Jowiszowy dwór Cezara. 

W żielonych gajach pomarańczi rozrosłych figach, 0cze- 
pianych winną latoroślą, po cichych dolinach, w złomach 
skał tajemnych, w pieczarach, które natura na pół wyżłobi- 
ła wiekową pracą lub morze wybiło powoli, falą nieustan- 
ną zużywając twardą skłę— kryły się owe rozkoszne 
ustronia, których przepych jeden coraz inne dła przypodoba- 
Ша SIĘ przybierał postacie. 

Pi zy každé) z tych willi wznosiła się świątyńka, sacella 
boga, któremu byłą poświęconą, biły wodotryski chłódne i 
drzewa rozrastały się posłaszne— ale ściany jednych okry- 
wal marmur Jasny jak $nięg, drugich kamień, со jak krew 
wyglądał zastygła, miecznemi poprzerzynany żyłami, innych 
zielone płyty lub złociste kwadraty dziwnemi wzory w łonie 
ziemi obleczone+*: > : 

Wyobraźnia budowniczych ie się silili na nowe, niespo- 
dziane, niewidziane, — ШОБАГА Aie МЕ тодраваб swobodnie, ... 
cuda zrodziła, przypochlebiaja i тугш yszukując kształ- 
tów olbrzymich, barw 0121207 wna pae Каййд stopę, 
to święcącemi kryształy, 10 ГОРИ Grecji вру Semi 
bryły, na których podania starć) 2 чао do kaa TIKU 
w uieskończonćj wstędze, gmach 00 A 

uż tu ani słup, ani ściana nie $ rudów. hart 0 | l 
dowych, których w poważnych budować „ale i Śmiało, ko- dostatkiem, są rękojmią prędszeżo zrożumienia się i! 
siano;—łuki sklepień wspierały się zuchwa ego ich ka- nie |] па zawsze przyjaźni. Sprowadzanie ich morżem 
lumny bujały jak- drzewa młode, a miasto surow* ałęzie, | załoby s 
pitelu, rozrastał się wierzchołek, w palmowe я dachy, | шухї podnosj | liemi ęż 
w wieńce lsploty. Wschody jedne czępiały się na пойла spełnienia; аша Rolnicza, uważając ją za możliwą do 
drugie spuszezały w podziemia i połowa budowy scho һ sposobów zabezpie ta która tak daleko szuka dla się 
z niemi we wnętrzności gór, kryjąc w nich cuda, któryć kie z naszój Stony Wi tyčia, zasługuje nawet na wszel- 
się ludzkie око z powierzchni domyśleć nie mogło. RyJą¢ Кшз © Najpraktyczniejszą jed- 


"ЗУ 


ziemi i stała się żyzną od krwi i potu ludzkiego. 
W. Przybylski. 


PRZEGLĄD PISM CZĄSOWYCH. 

Gazeta Polska (do 190): 

— W liście 2 Gniezna czytamy opis dość ciekawego 
zajścia urzędowego, jakie tam było D. 10 zeszł. m. 
zakończyły się tam roki przysięgłych, pod prezydencją dy- 
rektora sądu inowrocławskiego rozpoczęte. Po zagajeniu 
posiedzenia p. Schultryoelker, juko przewodniczący oświad- 
czył, iż dla tych przysięgiych, którzy języka niemieckie- 
go nieznają, wytaczane sprawy tłómaczowi spolszczyć po- 
ieci, pytając zarazem, którzy 4 przysięgłych polskiego prze- 
kladu żądają. Połowa Polaków objawiła, iż niezna języ- 
ka niemieckiego; Z drugićj 228 poiowy zabrał głos p. Ne- 
stor Koszutski, oświadczając, że chociaż jako autor kilku 
broszur niemieckich, ten język posiada, mimo to wszakże 
na mocy służących mu praw, żąda dla siebie i dla reszty 
Polaków tłómaczenia spraw na język polski. Na takie dic- 
tum przewodniczący starał się dowieść, że podobne żąda- 
nie niema prawnéj podstawy i wręcz zadosyć uczynienia. 
odmówił. Gdy jednak następnie p. Koszutski w obec sądu 
oświadczył, że pomimo iż jest autorem kilku broszur nie- 
„mieckich, języka tego niezna: przewodniczący posiedzeniu 
przystąć na żądanie p. Koszutskiego widział się zmuszo- 
nym. Tiómaczono więc wszystko na język polski i po pol- 
sku weredykta ogłaszano. 

— Piszą ze Lwowa: D. 14 2. m. delegacja miasta, zło- 
żona z pp. Kroebla, Adamskiego, Boczkowskiego, Chyliń- 
skiego, Landerbelga, Orzechowicza, 'Towarnickiego, Wie- 
czyńskiego i Winiarza, wręczyła Smolee dyplom honoro- 
wego obywatelstwa. Ма przemówienie jednego z delega- 
tów Smolka odpowiedział w te słowa: „Dziękuję wam, 
panowie, za to, w tak wysokim stopniu mnie zaszczytające 
odszczególnienie, na które zaiste niezasłużyłem, które ra- 
czój uważać chcę za dowód uznania moich dobrych chęci 
służenia krajowi. Niech mi zresztą wolno będzie uważać to 
wasze okazane mi zadowolenie, jako dowód uznania co do 
naszych nadziei w radzie państwa przezemnie wypowie- 
dzianćj wiary politycznćj, którćj urzeczywistnienia ufni w 
sprawiedliwość boską i ludzką wyglądamy spokojnie. Dzi- 
siejszy wyraz zaufania moich wspólobywateli zachowam 
w pamięci, jako jedną z najpiękniejszych chwil mego życia; 
wasz dar uważać będę jako drogą pamiątkę którćj cześć 
przekażę moim dzieciom: a zato wszystko dziękuję wam 
jeszcze raz јак naujprzejmićj, najserdecznićj.* Chciano 
prócz tego urządzić na cześć Smolki wielką demonstrację, 
ale jéj nieprzyjął, Uwielbienie dla niego jest powszechne. 
W przeciągu kilka tygodni odebrał kilka dyplomów honoro- 
wych od rozmajtych gmin czeskich i morawskich, a nawet 
od miasta Zagrzebia. Zdaniem powszechnóm, Lwów obie- 
rze go na swego burmistrza. 

— W (iustku, fabryce odlewów żelaznych pod Toma- 
szowem Rawskim istniejącćj, założoną została w marcu 
r. b, szkółka dla dzieci miejscowych robotników. Założyciel 
jéj przeszło dwudziestu uczniom (od 8 do 27 lat wieku), 
potrzebnych książek i materjałów piśmiennych kosztem 
swoim dostarcza, Większa część uczniów już czyta i pisze 
po polsku. Szkoła ta jest dotąd wyłącznie dla chłopców; 
z początkiem zaś zimy ma być otwartym oddział dla dziew- 
стаі, a jedna z dam tomaszowskich przyjęła już na siebie 
udzielanie nauki robot ręcznych. Niezbyt dawno czytaliśmy 
w tejże G. P. nielitościwie przykry spór o przynęcanie 
robotnika do fabryk cukru wołyńskich za pomocą gorzałki 
i muzyki. Czyby nie pięknićj było przynęcać go za pomocą 
bezpłatnych Środków nauki dla dzieci starszych wyrobni- 
ków i dla samych młodych parobków ?  ,,Najpiękniejszą 
oznaką postępu naszego tu pracowitego ludu (pisze korre- 
spondent # база), jest. zupełne odzwyczajenie się od 
wódki, co roztropnćj działalności administratora fabryki 
zawdzięczyć należy.“ Sapere aude, piszą już podobno na- 
wet na pudełkach od zapalek. pa | 

— Piszą 2 Podola: „Ociągałem się 2 pisaniem mojćm, 
wyglądając jakiegoś faktu, którymbym rozradował serca 
łaskawych czytelników ; ale że my Podolacy jakoś we 
wszystkiem stoimy w јейпєј mierze, toż i w ważnćj kwe- 
stji włościańskiej, najwięcćj obecnie będącćj na czasie, 
niebardzo postąpiliśmy. Zjazdy powiatowe dla wybrania 
sędziów pokoju (z których па dwu byłem przytomny ) odbyły 
się ze zwykłą obojętnością, jak wszystkie u nas zjazdy 
śmiertelnych. Bez wątpienia, że znajdowały się wszędzie 
wyjątki z wiedzą i dobremi chęciami, większość atoli 
oglądała się bardziej na zmniejszenie wydatków po zjaz- 
dach, niźli na interes ogólny, i ledwie otarła usta ро 
uczcie marszałkowskićj, co prędzćj zmykała do domów... 
Kiedy się to dzieje, szarańcza па całćm Podolu wylęgła 
się na dobre. Niszczą też ją różnemi sposobami, i nie 
z mniejszą zajadłością jak ona zboże, lecz na nieszczęście 
massy”jćj są daleko znaczniejsze od przeszłorocznych, а, jak 
na złość rolnictwu i urodzaj tegoroczny daleko obfitszy...* 

— „Gazeta Rolnicza,“ mówi artykuł od redakcji, żywo 
bardzo od pewnego czasu rozbiera kwestję sprowadzania 
do kraju naszego ludności rolniezćj obećj, a mianowicie 
niemieckićj narodowości. Przykre jest rzeczywiście po- 
łożenie ziemian naszych, smutny stan włościan, którzy 
dotąd pożytku i konieczności pracy zupełnie pojąć nie 
mogli, by jednak sprowadzenie Niemców najradykalnićj 
niedogodnościom tym zapobiedz mogło, niech nam przynaj- 
mnićj powątpiewać będzie wolno. Przyczyny powszech- 
nego niemal opuszczenia się włościan naszych zbyt są 
wiadome, byśmy je tutaj powtarzać mieli, zaniedbanie 
wszakże jest chwiłowóm tylko; z doświadczenia zaś” któ- 
regośmy dotąd sposobność nabrać mieli, napewno twierdzić 
można , że wprowadzenie pomiędzy ludność naszę Niem- 
ców, szkodliwóm tylko w przyszłości okazać: się musi. 
Korespondent nasz z Poznania przed miesiącem mówiąc 
w tym samym przedmiocie, uważał za stosowniejsze spro- 

wadzanie irlandezyków, utrzymując, że еі prędzój oswoili- 
перају rozmiarów urzą. by się z ludem naszym, aniżeli Niemcy. Та? sama wiara 


i trzymać się w i памукшеше do trudów życia zahartowanegóo biedą i 


szóm niż sprówadzanie Niemców. Те? samą | niec Józefa/W arszyckiego, zajmującego j 


nakże jest myśl, którą już wprowadza w wykonanie jeden 
z tutejszych kantorów. Wiadomo, że koionje Ameryki 
najwięcćj zasilane bywają Szlązakami pochodzenia nie- 
mieckiego, chociaż i to również nie ulega wątpliwości, że 


i Szlązacy polskiego pochodzenia acz z trudnością, rozstają 


się, wszakże dość często z rodzinnym krajem, szukając 
lepszego bytu w drugićj półkuli świata. Wspomniony 


kantor, nie powićmy, by jedynie tylko powodowany myślą 
uczynienia łatwiejszym przystępu do kraju naszego mie- 
szkańcom Szląska i W. Кз. Poznąńskiego podejmuje się 
sprowadzania ludności wymienionych prowincji, to jest 
parobków, majstrów, rzemieślników i robotników 2 fami- 
Morzu kazano wnijść w pieczar głębie і wcisnęło się Маши. o СЧ opii i е 
да Адыр аена су By — Piszą 2 Cieplic (Teplitz) w Czechach: „Dnia 1-00 
posłusznie, —rozstąpić się шош 1 prysły, przetworzyć sierpnia będący u wód Polacy z Królestwa, Galicji i W.Ks. 
Poznańskiego, uczcili bawiącego tu Eustachego hr. Tysz- 

kiewicza, obiadem danym na cześć jego. 0 2-6) po połu- 


dniu, sala w hotelu zum Schwarzen Ross (pod czarnym 


rumakiem) napełnioną była biorącymi udział w tćj biesia- 
dzie współziomkami, orkiestra wykonywała same tylko 
Podczas wzniesie- 


utwory kompozytorów naszego kraju. 
nia toastu , jeden 2 gospodarzy uczty najpoważniejszy 
wiekiem pólkownik Łempicki b. dowódca 15 półku pie- 
choty, zabrał głos i do lez przytomnych poruszył. ‹ W 16) 
chwili grono obywateli podało Чапие przewodniczącćj to- 
warzystwu wieniec z dębowego liścia, jako godio, nad- 
grody zasług obywatelskich, którym brabiego uwieńczono. 
Odpowiedź dostojnego gościa była równie skromną jak wy- 
mówną.* 

— 0ddąwna oczekiwany układ odwiecznćj pieśni ko- 
ścielnćj „Święty Воде,“ ukazał się w druku. Mowa tu 
о znakomitym, natechnionym utworze J. К. Dobrzyńskiego 
znanym z wykonania, lecz raz dopićro piórwszy wycho 
dzącym na świat. 
wzniosły i. wielki temat nasz kościelny, tak zrozumiały, 
tak wspaniały i piękny, że równego mu niema. 

— P. Lubin Olewiński członek Towarzystwa central- 
nego Stenografów w Wiedniu, przygotował grammatykę 


stenograficzną polską podiug metody Gabelsberga. Pożą- 
daną jest rzeczą, ażeby to dziełko rychło ukazało się 


z druku. 


rakowskiego. 


nauczenia się języka angielskiego. 
1ygodnik illustrowany (do 96): 


Tygodnika  illustrowanego. 
wprawdzie tylko przełom introligatorski w życiu pisma, 
jesc jednak pewną epoką, na którćj można się zatrzymać, 


przypatrzyć się tytułowi, przebiedz spis rzeczy i z niego 
uogólnić rozpierzchłe spostrzeżenia i wrażenia, jakich się 
doświadczyło przy czytaniu pojedyńczych numerów. Prze- 
biegając pamięcią wszystko, co dotąd zrobił Tygodnik, za- 
stanawiając się nad raz obraną drogą, po którćj idzie state- 
cznie i poczciwie, mimo zawad utrudzających bieg właści- 
wy pisma, niegodzi się nieprzyznać mu rzetelnćj zasługi. 
Podjąwszy ideę, którą się kierował „Przyjaciel ludu*, roz- 


wielmożył ją Tygodnik wyższym talentem swój redakcji i 
współpracowników, bogactwem treści, którą objął w swe 


ramy, i szatą zewnętrzną, jakiej w czasopiś mienictwie pol- 
Dziś pod tym o- 


skićm do jego ukazania się niewidziano. 
statnim względem wystąpiły z nim do współzawodnictwa i 
inne pisma, a mianowicie „Przyjaciel dzieci“ warszawski; 


lecz zawsze zasługa pierwszeństwa i dania przykładu jemu 
się należy. Wprawdzie pozbawiony działu politycznego i 
dobrowolnie sprawom krajowym prawie całkiem wyłącznie 
oddany; szczuplejszy ma zakres, niż pisma tygodniowe il- 


lustrowane za. granicą; uważając przeszłość za skarbnicę 
nauki i życia dla przyszłości, i skupiając na swych kar- 
tkach drogie pamiątki po ојеаср, więcej ma wprawdzie cha- 
rakteru archeologicznego, niż tego rodzaju pisma obce, 
poświęcone prawie wyłącznie chwili bieżącćj: lecz to nie 
ujmę, owszem zaletę Tygodnika w oczach naszych stanowi. 
Kto pragnie oglądać w piśmie strony malownicze krajów 
obcych, znajdzie je w ilustracjach francuskich, niemieckich, 
angielskich; lecz swoje spotka tam chyba przypadkowo. 
Tygodnik podjął się wypełnić tę ważną lukę i od początku 
aż dotąd wywiązuje się z zadania jak należy. W każdym 
jednak razie, polecamy pamięci redakcji częstsze prze- 
noszenie , na karty swego pisma licznych pamiątek naszej 
strony, tak godnych uwagi jak mogiła nazwana Men- 
dogową w Nowogródku, tak malowniczych jak zamek 
trocki, tak pięknych wreszcie pod względem sztuki 
jak katedra wileńska, która lubo już nieraz była 
zrysowywaną a nawet niedawno przedstawioną w Ty- 
godniku, ani razu jednak dobrze odwzorowaną niezo- 
stała. Równie pożądaną może byłoby rzeczą, ażeby 
Tygodnik mógł rozszerzyć ramy swego programatu 
і obok przedmiotów krajowych, koniecznie bez żadnćj dla 
nich ujmy, dawał najgodniejsze uwagi rzeczy zagraniczne, 
jak tego próbkę widzimy w podróży po Turcji europejskićj; 
która obecnie w nim się drukuje. "Tym sposobem zastą- 
piłby nam wielu illustrowane pisma zagraniczne, mające 
licznych w naszym kraju czytelników; a samby jednak 
nieprzestał być ich uzupełnieniem, co stanowi jego stronę 
najważniejszą. Zdaje się wszakże, iż tylko przy znacznóm 
powiększeniu koła czytelników można się na to niemałe 
rozszerzenie ram odważyć, i to wtenczas, jeżeli inne okolicz- 
ności nieprzeszkodzą należytemu rozwinięciu myśli. Со do 
strony artystycznćj, drzeworyty, mówiąc w ogólności, są 
zadowalające w Tygodniku. Niektóre z nich są bardzo 
piękne, jak пр. portret znakomitego rzeźbiarza Dmochow- 
skiego, Strojnowskiego, Kozietulskiego, dzieweczka ukraiń- 
ska i t. d.; przedewszystkićm odznaczają się tu prace 
rysunku Kostrzewskiego, rylca Styfiego. Niezbywa jed- 
nak i na balaście, którego żadne pismo illustrowane uchro- 
nić się niemoże, lecz chronić się powinno najusilnićj. 
Współzawodnictwo ze świeżo powstałemi pismami musi tu 
niewątpliwie oddziałać korzystnie i stronę artystyczną pod- 
nieść do możliwćj u nas doskonałości. 

Powiedziawszy te słów kilka w ogólności, — ażeby okazać 
wewnętrzne bogactwo Tygodnika, dajemy tu treść dziesią- 
tka ostatnich numerów tege pięknego i zawsze pożądanego 
czasopisma. 

— W artykułach naczelnych znajdujemy następują- 
ce życiorysy osób, których imiona zapisano już na kartach 
dziejów przeszłości: Jerzy Ossoliński; Łukasz Gołębiowski; 
Józef Paszkowski (artykuł p. Kaszewskiego); Wespazjan 
Kochowski (Wieniarskiego); Jan Śniadecki (Wojciecha 
Grochowskiego); Grzegorz Knapski; Hieronim Strojnowski 
(Juljana Bartoszewicza), i Jah-Leon-Hipolit Kozietulski 
(Wieniarskiego). 2: osób żyjących są tu wizerunki i zarysy 
żywotów: Augusta Cieszkowskiego równie znakomitego mę- 
ża stanu i wylanego dla dobra kraju obywatela, jak filozo- 
fa i ekonomisty będącego chlubą piśmiennictwa Henryka 

‚ Dmochowskiego wykształconego na artystę dwóch światów 


zbyt kosztowióm—kto wić, może nawet oka- | dziś przebywającego odmiędzy nami w rodzińnćj ustroni; na 


jedno z najpićr- 
wszych miejsc w liczbie podróżników, przebiegających 
w celu. naukowym w ostatnich czasach Ре a mało 
znane lądy Ameryki Środkowćj ipołudniowćj. |. 

— Opisy kraju, jego pamiątek i wspomnienia wypad- 
14 59514 pasy ags Т = 19. 
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Jest to całe poema wyśpiewane na 


— We Lwowie wyszedł tom 1-szy przekładu Historji 
Jana Sobieskiego z franc. N. A. Salvandego przez W. Sie- 
Larzucają mu niepoprawność polszczyzny. 
— B. Lessmann wydał kurs pierwszy Ahna Metody 


— Na 92-im numerze zamknięty został już tom trzeci 
Okoliczność ta, stanowiąca 


ków historycznych, przedstawione są w następujących ut- 
worach: Wody mineralne w Birsztanach na Litwie (arty- 
kuł Władysława Syrokomli z rysunkami podług jego szki- 
ców „robionemi); Radecznica; Czerniejewo; Wszechnica 
wrocławska; Zamek w Będzinie; Częstochowa (K. Wł. 
Wojciekiego); Gniezno, Gopio i Kruświca (Deotymy); Ra- 
tusz w Poznaniu; Wody lekarskie w Galicji (dra Zieleniew- 
skiego); Kościoł Bożogrobców w Miechowie; Podkamień; 
Pieskowa Skała; Wigry; Nagrobek Adrjana Szumskiego 
w Przasnyszu; Pomnfk pod Hodowem; Nagrobek Kryskich 
ka: Drobinie; Nagrobek kscia Dymitra Sanguszki w Cze- 
chach C) Róg obrzędowy górników wielickich; Wjazd Ste- 
fana, Czarnieckiego do Warszawy; Ostatnie chwile Koś- 
ciuszki i pogrzeb jego w Solurze (artykuł К. Wł Wójcie- 
kiego, 2 wizerunkiem nagrobku Kościuszki). Każdy z wy- 
mienionych tu artykułów stanowi monografję historyczną 
pewnego miejsca lub szczegółu, mnićj lub więcćj zajmują- 
co napisaną, ale zawsze nader ciekawą dla miłośnika rze- 
czy krajowych. — 

— W nader ważnym, bo dotąd prawie nietkniętym, a przy- 
najmnićj mało traktowanym naukowo przedmiocie etnogra- 
fji krajowćj, w będących przed nami numerach znajdujemy 
następujące artykuły: Ubiory niewiast tegoczesne podług 
rysunku Kossaka; Spiewacy teorbaniści na Wołyniu (Grz. 
i Kaj. Widortowie) przez J. Prusinowskiego; Wesele włoś- 
ciańskie na Pobereżu, р, Wieniarskiego; Kaszuby, artykuł 
p. В. Zmor., uzupełniony i wydrukowany późnićj w na- 
szćm piśmie; Konik zwierzyniecki, p. Апслуса; Sobótki, p. 
Wójciekiego; Hucuły, przez tegoż; Obchód wianków 
w Krakowie; Dziewczę Ukraińskie; Zaręczyny staro-po|- 
skie i tegoczesne, przez Wójcickiego. 

— Poczja przedstawioną była w małego rozmiaru lecz 

wyborowych utworach; są tu: Elegją zwierzyniecka, mło- 
dego utalentowanego Szujskiego; о Zosieńce sierocie, te- 
502; Sierpniowym wieczorem, tegoż; Macierzanka, Graj- 
nerta; Hej do pracy, Władysława z Zacisza; Do śpiewaka 
Lilli Wenedy, J. Narzymskiego; dwóch Włochów: W Ra- 
czyńskiego; Oracz (z pięknym rysunkiem) Anczyca; Niedzie- 
la, sielanka w czterech pieśniach z niedawnćj .przeszło- 
ści, Syrokomli (również z piękną illustracją Kostrzew- 
skiego). 
‚ — Powieść Т. T. Jeża: Na placówce, piękna i rzewna, 
jak wszystkie utwory tego pisarza żołnierza, odsłania je- 
den epizod życia obozowego z czasów ostatnich. Tylko na- 
oczny świadek, tylko osoba działająca w tym dramacie mo- 
gla go tak żywo i malowniczo przedstawić w opowieści. 
Prócz utworu p. Jeża, wydrukowano tu jeszcze urywki 
powieści panny Brz... (Zbigniewa), p.t. Stara panna. 
Czekamy całości! bo niegodzi się być szczodrobliwym przez 
połowę. 

— Przeglądy piśmiennicze zawierają: obszerny rozbiór 
poematu p. Romanowskiego: ‹ Dziewczę z Sącza, przez В: 
Ł., rozbiór dramatu А. E. Odyńca: Jerzy Lubomirski, 
przez Kaszewskiego; wreszcie uwagi nad potrzebą kronik 
literackich w pismach czasowych, z powodu zaprowadze- 
nia 16) rubryki w Gazecie Warszawskićj, domaganie się 
słuszne, lecz trudne do urzeczywistnienia. 

— Trzy Kroniki sztuk pięknych, umiejętnie prowadzo- 
ne, acz surowe, zdają sprawę z dzieł malarstwa, rzeźby, 
architektury i muzyki. Do tego oddziału należy jeszcze osob- 
ny artykuł: О wystawie obrazów Towarzystwa sztuk pię- 
knych w Krakowie. 

— W rubryce p. t. Kommunikacje, przemysł i handel, 
mieszczą się rozbiory projektów i czynności tego rodzaju, 
ze znajomością kraju i jego potrzeb ekonomicznych pi- 
sane. 

— 1 artykułów odosobnionych wymienimy tu: Słówko 
do młodych ziemianek, Nowiniarze (Szymanowskięgo), i 
Sklepy  oszczędnoci (А.  Wiślickiego). Przedmioty tego 
rodzaju są ciągle traktowane pobieżnie w Kronice tygod- 
niowej. 

— Korespondencja bardzo słabo jest reprezentowaną 
w numerach, o których mówimy; jest tu tylko jeden list 
р. A. Korzeniowskiego, zawierający kroniką półroczną 
bezbarwnego życia nad Bugiem. W ogólności życzyćby 
należało nieco większego pomnożenia korespondencji w Ty- 
godniku: wprowadziłoby to większy ruch do pisma. 

— 0d czasu pojawiają się w Tygodniku malownicze 
artykuły humorystyczne, mające na celu oddziaływanie na 
śmieszności życia towarzyskiego drogą żartu i uszczypliwćj 
satyry. Takiemi były uprzednio porównania przeszłości 
z teraźniejszością; takim jest obecnie utwór p. Leona Ku- 
nickiego, p. t. Wynalazki i ulepszenia w gospodarstwie 
rolnem, jakich się wkrótce z za granicy spodziewać mo- 
zna. 

— Rzeczy obce i słowiańskie, jako będące po za obrę- 
bem programatu pisma, nader ubogo tu wyglądają. \Узро- 
mniane już powyżćj Notatki z podróży po europejskićj Tur- 
cji, Wspomnienie pośmiertne o Pawle Szafarzyku, Zamek 
orawski i Kościoł katolicki w Irkucku (wzniesiony sta- 
raniem ks. Szwermickiego, Marjanina z Polski), stanowią 
wszystko. 

— Kronika tygodniowa, zawsze ożywiona i pełna do- 
мери i myśli, notuje rzeczy bieżące. Z wyjazdem p. Szy- 
manowskiego do Białćj nieco podupadła na lekkości, lecz- 
mamy nadzieję, że nie na diugo. Pomijając wiadomości 
podawane przezinne pisma warszawskie, któreśmy w swo- 
im czasie notowali, pozwalamy sobie wypisać z kroniki 
kilka rzeczy przez nie niezapisanych. 

— P. Ferdynand Dulken skomponował. kantatę jako 
wstęp do poematu dramatycznego Romana Zmorskiego p. t. 
„Swięto majowe.“ Jest to śliczny, na tle rodzinnćm wy- 
snuty obraz, którego z niecierpliwością oczekiwać się go- 
dzi sądząc ze znanych urywków, 

— W Grodzisku znajduje się od pewnego czasu dziw- 
nego rodzaju pustelnica. Jest to trzydziestoletnia kobieta, 
która obrała sobie siedlisko w lasku pod Grodziskiem: i 
mieszka w starćj spróchniałćj lipie. Żyje z. jałmużny; 
czasem wychodzi i bywa w niektórych chatach, gdzie 
przynosi zioła, daje rady, odmawia modlitwy. Zdaje się, 
że cierpi melancholję, która ją do tego dziwnego w nasze 
czasy życie popchnęła. 

— Ciekawa jest niezmiernie. statystyka rozprzedaży 
dzieł hebrajskich podana w Kronice, zwłaszcza jeśli Ją po- 
równamy z rozehodzeniem się dzieł polskich, Talmud wy- 
dany w Warszawie odbity został w 19,500 egzemplarzy, 
które wszystkie w przeciągu niespełna dwóch lat. rozprze- 
dano po 300 złp. Такі sam Talmud wydany w Wilnie ро 
cenio 500 złp. rozszędł się w liczbie 10,000 egzemplarzy. 
Talmud wydany w Żytomierzu po cenie złp. 533 gr..10, 
również w liczbie 10,000 egzenplarzy rozprzedany został. 
Mischnayod w wydaniu warszawskićm po 40 złp. rozszedł 
się w 12,000 egzemplarzy. Mikroed Gadolet, czyli: Biblja 
z komentarzem, wydania warszawskiego, rozeszła się rów- 
nież w 12,000 egz. po zł. 86 gr.20it.d. Porównajmy 
teraz obecne cyfry z cyframi wyprzedaży jedaćj z najważ- 
niejszych 1 najpotrzebniejszych publikacij polskich, miano- 
wicie. „Eneyklopedji powszechnój.-*. W tejże Kronice, 
о ilka numerów późnićj czytamy, iż piérwszý, zeszyt En- 
cyklopedji w przeciągu tygodnia rozbiegł się, w 4,000 egz; 
—_ 

* tym powiedziano, і PE A 
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herb Litwy, Pogoń, którą się Sanguszkowie pi i, „Postać 
rycerza i НВ majzupełnićj ba tóm м Ноа 


becnie zas odbierają zeszyty tylko 1,600 kupujących! 
„mimo wszelkich ułatwień ze strony wydawcy i taniości 


ublikacji. Wprawdzie zarzucić można temu ogromnemu | re pochodzą od wielkich i gwaitownych konjunkcji planet 
dziełu niektóre, zresztą małćj wagi, usterki; pożądaną by- | Zwierzchnich Saturnusa i Jowisza i Marsa, które “dla złą- 
łoby rzeczą, iżby ostateczną redakcją pilnićj prowadzo- | czenia przynoszą na świecie wielkie i gwałtowne odmiany... 
Takowe złączenia zwierzchnich planet, ше innego znaczyć 


no *), iżeby korekta co do imion własnych i dat była 
jak najpoprawniejszą: ale czyż te tak mało znaczące dro- 
biazgi mogą być 1zeczywistą ujmą dziela, na które litera- 
tura polska ledwie zdobyć się mogła, a które jako później- 
sze i zawierające sprawy słowiańskie ze źródeł Oopracowa- 
ne, będzie kompletniejsze od wszystkich dotąd wydanych 
gdzieindzićj ? "Tygodnik przypisuje to osobliwsze zjawisko 
naszćj ,„wytrwałości godnćj podziwienia;** Bibljoteka War- 
szawska. zwrótowi ku innym pilniejszym zadaniom: my się 
piszemy. na jedno i drugie, lecz nieprzestajemy przeto wie- 
rzyć, iż mało czytająca publiczność, która wziąwszy рібг- 
wsze zeszyty a zaniechawszy następnych, postrzeże się, 
iż grzechem jest narażać wydawcę na stratę defektowa- 
nych egzemplarzy, a siebie na słuszne zarzuty i nieufność 
w przyszłości. „Encyklopedja powszechna,“  kosztująca 
tyle sumienućj pracy i zachodów, niezasłużyła na taką 
lekkoduchą poniewierkę! 

— Założona w Warszawie bezpłatna czytelnia dla rze- 
mieslników, zawierająca już staraniem dobroczyńców 707 
dzieł a 1,400 tomów, bardzo piękne daje wypadki. Pod 
koniec lipca w ciągu jednego tygodnia zgłosiło się 430 osób 
pragnących korzystać z czytania.  Zachęceni tém założy- 
ciele czytelni otwierają drugą na Nowym świecie. 

— Utalentowany pisarz p. Apollo Korzeniowski, osiadł- 
szy w Warszawie, zakupił jak słychać, od p. Dmochow- 
skiego „Swiat“ i ша go przemienić na pismo dwa razy 
w miesiąc wychodzące, podobnie jak paryzka „Revue des 
deux mondes* redagowane. 

— Ażeby już wszystko a wszystko wyliczyć, docajemy 
jeszcze, iż na szarym końcu Tygodnika mieszczą się re- 
busy i niby rubryka szachowa. Rebusy często są dowcipne, 
a zawsze zręcznie ułożone; część zaś szachowa, zaciśn.ona 
do zagadek zwykle prosto pomyślanych, bardzo łatwych, 
niekiedy powtarzanych dwa razy, wiecznie odnawiającą 
się omyłką grammatyczuą daje mała, niewiele przedstawia 
interesu lubownikom „,królowćj gier.“ 

Taka jest treść tych niewielu numerów Tygodnika, 
którąśmy nie już jak zwykle dotykając tylko szczególnćj 
wagi artykułów, lecz w zupełności czytelnikowi przedsta- 
wili, ażeby jednym rzutem oka mógł powziąć "wyobrażenie 
o całości trzech: tomów tego pisma. Sąd nasz wypowie- 
dzieliśmy 2, góry; tu dodamy tylko, iż cgzemplarze zbro- 
szurowane Tygodnika sprzedają się w Warszawie bez 
przesyłki: tom I-szy obejmujący trzy kwartały rs. 6, tom 
zaś Il-gi і III-ci, każdy z dwóch kwartałów, | ро rs. 4. 
Prenumerata roczna na prowincji rs. 12, a koperta od- 
dzielna rs. 2 wynosi; można też otrzymywać połrocznie i 
kwartalnie. 
| EEEE 


NOTATA BIBLIOGRAFICZNA. 
ASTROLOGJA 


(WŁ. Syrokomli). 

W naszym szczupłym zbiorze książek, znajduje się mała 
niewspomniana od żadnego 2 bibijografów broszura, bez 
karty tytułowćj, którćj podobno niemiała, z jednym tytułem 
Przestroga (stronic nieliczbowanych 18, in 4-10 min.; kar- 
ty oznaczone są sygnaturami, B, B 2,B 8, it.d. u dołu 
umieszczonemi, druk gocki). Treścią broszury, jest pochwa- 
ła Astrologji. Na pozor, rzeczą wydaje się dziwną, że 
książka pisana w drugićj połowie szesnastego wieku, przy 
samym jego końcu (jak to niżćj dowiedziemy), w lat pięć- 
dziesiąt cztery po śmierci Kopernika i ogłoszeniu jego nie- 
śmiertelnego dzieła, o obrótach ciał niebieskich, zajmuje się 
poważnie astrologicznemi baśniami; ale przypomnijmy, że 
nauka nie tak prędko rozprasza ciemności wiekowych prze- 
sądów, że śmiały król Zygmunt August radził się wróżek, 
że dzielny Stefan Batory trzymał na swym dworze Astrolo- 
ga, że pobożny Zygmunt III, wierzył w Alchemję, sztukę 
robienia złota i kamień filozoficzny. Pociąg do nauk taje- 
mniczych, któremu wszyscy, mmićj więcćj, Шекашу, duma 
człowieka, że Bóg losy jego zapisał gwiazdami na niebie, 
przykład starożytnych, powaga średniowiecznych autorów, 
i nakoniec, bądźmy szczerzy—brak w piersiach wiary ob- 
jawionćj, wrodzona ludziom potrzeba wierzenia w coś 
nadprzyrodzonego, te były przyczyny, że Astrologja, czy- 
li nauka wróżenia Z gwiazd, dlugo miała swoich ćzwolenni= 
ków, a mistrzówie jćj używali u ludu niezmiernćj powagi. 
Mistrzowie ci, jedni z dobrą wiara objawiali со wyczytali 
z gwiazd ezy z książek sami, drudzy plotąc baśni na domysł, 
skończylina tém, że sami w nie uwierzyli. Nasz autor, 
bredzi zdaje się że z dobrą wiarą w swoją błędną naukę. 
Słowa jego, które dziś rozśmieszą lub zasmucą czytelnika, 
owocześnie były dla ogółu wyrocznią mądrości, źródłem po- 
ciechy lub strachu. Przytoczmy dosłównie kilka, twierdzeń 
autora, w całćj ich starowiecznćj prostocie: 

„Astfologja, którą Boską nauką być dostatecznie wy- 
wiodło się, ta na cztery części się dzieli. Pierwsza jest 
o postanowieniu Swiata wszystkiego, to jest, o początku, 
o przemienia i zburzeniu miast, państw, rozmaitych ahonar- 
chji odmienienia, przeniesienia pod insze państwa: potćm, 
na którem miejscu pokoj, walki, sekty, powietrza, Ziemie 
trzęsienie, potopy, mają być oczekiwane. Te wszystkie 
rzeczy pomienione, są nie z kąd inąd, Jedno od wielkiego i 
gwałtownego planet zwierzchniczych złączenia it. й... 

„Druga cześć Astrologićj, jestto о sprawie i odmianie 
tych rzeczy, co się na powietrzu dzieją, jako о nawalnych 
deszczach, о gorącu wielkim, o pogodaćm, wilgotném, albo 
zimnóm nieba postanowieniu, także tych rzeczy które 
z nich pochodzić mogą, to jest takowa sprawa niebieska, 
która się w Elemenciech pokaże, przynieść może ludziom, 
albo zdr мые. abo choroby, powietrza i insze zarazy: 
także urodzaje, abo też nieurodzaje, ziemie trzęsienie, po- 
wodzi, walki, niepokoje t lnsze im podobne. Tych wszystkich 
rzeczy opowiadanie nie z kąd inąd pochodzi, jedno z skut- 
ków zaćmienia słonecznego i miesiącowego* i t. d. 

„Trzecia część jest, która 516 Już do jednego człowieka 
ściąga w osobności, to jest, przepowiedzenie o ezłowieczym 
żywocie i o tych rzeczach które pe Jako duszy przy- 
należą: szczęściu ji nieszczęściu. 74 obyć oczy Z czasu 
narodzenia człowieka każdego poznane być таш; КЕД. 

„ Czwarta, część jest, o początkach Spramp Footy rzeczy 
jakićj, o początku choroby, także wybornycà иса Е хонаа 
itym rzeczom przynależącym: 16) częśći Astro pe, pa wae 
rze i ci со po wodzie pływają, także огасле 1 057 ке не: 
pomału potrzebować mogą, to jest, kiedy 08% 8; 
——- 
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jedna klassa, jak Lot sprawiedliwy, zasłużyła, być wyjętą 


„pisał w styczniu lub lutym 1597 go roku. 


puty. Na naleganie Bernarda Maciejowskiego, biskupa 


gdy drwa rąbać ku budowaniu, żeby robak niepsówał...it. а. 
Na ten czas radbym co najprędzćj effekty i skutki, te któ- 


шешора, jedno wielką i znaczną odmianę praw, obyczajów, 
wolności, wedle sposobienia planet, których świadectwa na 
ten czas przypadają” i t. 4.  Konjunktury czyli złączenia 
tych planet przypadaly wedlug autora w epokach najważ- 
niejszych dla ludzkości i byly ich przepowiednią. Mianowi- 
cie: miały miejsce, przed potopem, potem w epokach przyj- 
ścia Chrystusa, Za czasów Mahometa Ш i przypadną w chwi- 
li skończenia świata. 

Tak podziełiwszy Astrologiję, rozbiera autor роједуй- 
cze је) części, z krytyką godną kruchty. Brednie, które 
dzisiaj zdumieć swoją mądrością, lub rozrzewnić mogą je- 
dynie jaką babkę szpitalną, byty ze czcią słuchane W ro- 
Zumnym wieku szesnastym!! 

_ Ciekawą jest rzeczą со mówi w drugićj części Astrolo- 
gji, która pochodzi (sic) z rewolucji rocznych sfóńca i mie- 
siąca (Xiężyca)*. -W roku, w którym autor pisze, (w końcu 
XVI wieku) miało przypadać dwoiste zaćmienie słońca i 
księżyca. Zaćmienie słoneczne ma być „bardzo śrogie i 
wielkie, od kilkudziesiąt lat niesłychane, Które oglądamy 
w 16 stopniu, znaku niebieskiego ryb, na nowiu kwietnia, 
dnia 7-0 marca i zaćmienie xiężyca które się pocznie d. 
21 lutego i t. d.* Wypadkiem tych fenomenów, miały być 
trwające przez dwa lata i trzy: miesiące klęski, dla 48-u 
miast i prowincji. Najwięcćj miały ucierpieć Węgry; 
Wielkopolska i Ruś-biała, jak zaręcza autor, staną się tak- 
że nieszczęśliwemi ofiarami zaćmienia słońca. To zaćmie- 
nie, przepowiadai autor, „pożytkom z ziemie pochodzą- 
cym шерошаи zaszkodzić musi, tymże obyczajem gruntom 
wszelakim, fundacją także młodości (7). Do tego rzeczom 
wszystkim, które w wodzie żywot prowadzą: przytem białym- 
głowom więcćj szkodzić mają niż męsztżyżnie, a со więcćj, 
kościołowi bożemu to zaćmienie шерошалц, jeśli tych sta- 
ranie, Którym to przynależy nieprzystąpi, zaszkodzić może. 
Namnożą się łotrowstwa, złodziejstwa, zbójców tak mor- 
skich jako i ziemnych wzbudzi, będą wiatry nawalne, nie- 
prześpieczne, zaraźliwe; zkąd powietrza i chorob rozma- 
itych spodziewac się potrzeba“. Autor, wyliczywszy 
długi i straszliwy ich szereg, przypomina jesżcze je- 
dną opuszczoną okoliczność, a mianowicie, że przyjść 
mające zaćmienie, żle wróży dla podatków, czyli intraty 
Kuólewskićj. W tém jedném się шерошуш; któż bowiem 
niewie, jak smutuy byl stan finansów w Polsce za Lygmun- 
ta IT-0? 

Kiedy tak cala ludzkość, w 48 prowińcjach i miastach, 
miała cierpieć rozmaite dolęgliiwości, niewiadomo dla czego 


od powszechnćj klęski. Autor mówi (str. 14 sig. С. 3): „Z 
tych tedy, tak Viceregentów szczęśliwych guonium fortunae 
vocantur (bo się fortunnie nazywają), na pierwszym stopniu 
zda się być bardzo szczęsnych effektów przypadnienie, 
gdyż fortuny nic złego znaczyć niemogą, jedno wszystko 
dobrze, gdyż ta natura jest Jowiszowa i Wenery, mnożyć 
milość, pokoj, szczęście wszelakie, między ludźmi: urodzaje 
dawać i pożytki wszystkie, z ziemie pochodzące. (Nieda- 
wno było со innego о urodzajach). Na sprawdzenie swych 
wróżbiarskich bredni, autor przypomina, iż właśnie w bic- 
gu tych planet, Polska niedawno wielu klęsk doświadcza- 
ia. I tak: w r. 1542, była szarańcza, w 1587 po wojnie, 
morowe powietrze, 1591 także powietrze, przez lat 3 trwa- 
Jące. Kończąc swą pracę, gromi. przeciwników astrolo- 
gicznój nauki i oświadcza, że ani myśli, ani myślał, nic піе- 
zgodnego z nauką ś. katolickiego Kościoła. 

Dziełko to, któregośmy treść podali, dla jego rzadkości 
i charakterystycznych wyobrażeń wieku, jest pełne napuszo- 
nćj erudycji i zaufania w swą nieomylność, obok najnaiw- 
niejszćj prostoty, łatwowierności i braku wszelkićj krytyki. 

Postarajmy się teraz dojść rok wydania i jeśli można 
nazwisko autora. 

Co do pierwszego, z samćj książki, możemy nieomylnie 
oznaczyć jćj.dattę. Pisze autor o zaćmieniu mającem przy- 
paść „na zen rok*,—wpiawdzie “tego roku niewymienia, 
ale w dalszym ciągu powiada: że skutki zaćmienia trwać 
mają dwa lata i trzy miesiące „а skończą się w roku Pań- 
skim 1600, dnia 14 września*. О zaćmieniu słońca przy- 
padającem wd. 7 marca, jako o fenomenie mającym się 
spełnić, nie zaś już spełnionym; oczywista więc rzecz, że 


Nazwiska autora, domysłem tylko dochodząę, przypusz- 
czamy, że nim był Jan Lażoś (Latoszyński), głośny owego 
Czasu Matematyk. ) 

Latos był astrologiem (!!) Akademji Krakowskićj, w r. 
1578, kiedy przysłano do Krakowa uwagi Ludwika Lilio 
Kalabryjczyka, o poprawie kalendarza. Akademja przyjęła 
Је, tylko jeden z jéj grona Lażoś, niegodząc się ma ше, po- 
dał uwagi własne, które Akademja widząc rzeczy z punktu 
teologicznego, nie zaś naukowego, odrzuciła. * Nie więcćj 
był szczęśliwym Latoś w Rzymie, dokąd je posyłał. Nie 
zrażony tém astrolog, ustnie i na piśmie, dowodził wyższość 
swojego, Kalendarza чай Kalendar афо, potwierdzony przez 
stolicę Apostolską. , W tćj sprawie, staczał, piśmienną po- 
lemikę*ż Feliksem Zebrowskim i miał mieć swe ustne dys- 


krakowskiego, jako podejrzany o herezję, wydalony z Aka- 
demji kr. w 1601г., schronił się na dwór książęcia Konstan- 
tyna Ostrogskiego; tam wydawał swoje Minucye i tam po- 
dobno umari *). 

Postarajmy się teraz, udowodnić tżosamość osoby La- 
tosia, z autorem broszury о którćj mówimy 1.) Latoś był 
astrologiem; astrologja, jak się widocznie pokazuje, była i 
naszego autora jedynem i upodobanem zatrudnieniem. 

2.) Latoś mieszkał w Krakowie, do r. 160 1;— nasz au- 
tor wydał swe dziełko, jakeśmy dowiedli, w 1597 r., a że 
także. mieszkał w Krakowie, świadczy ta okoliczność, że 
swoje obserwacje stosował do południka Krakowskiego. 
„Zaćmienie miesiącowe pisze (str. 9 sig. С.), dwie niedzie- 
dzieli przed-tóm, w znaku niebieskim Pannie, w stopniu 2. 
przy smoczym ogonie; które się pocznie na Merydyanie 
Krakowskim, dnia 21 lutego, god 10. minut, 58 a skończy 
się o god. 14. minucie 57*. À 
_ 3.) Latoś szczycił się względami księcia Konstantyna 
Ostrogskiego i do jego domu się зевгойй, ро swem wygna- 
niu z Krakowa. Z tymże magnatem miat stosunki i nasz 
autor, gdyż pisze: „А iż o pierwszój czesci takowćj nauki 
(Astrologji), niedawnego czasu, tak jego cesarskićj moś- 
cl, tak też Jego Książęcej Mości Wojewodzie Kijowskie- 
mu, Pisałem: to jest o onych generalnych przypadkach, 
które tak z ósmego nieba, tak też z dziewiątego pochodzą, 
м laskawego czytelnika odsyłam“. 

(лу nasze dowody są dostateczne, do uznania Тапа, La- 
tosia autorem rzadkości bibljograficznój, którą posiadamy 
w naszym zbiorze książek, — niech sądzi baczny czytelnik; 

|my podając nasze przypuszczenie, wcalę niewyrokujemy. 
- z WŁ. Syrokomla. 
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A.OFLEISPONDEINCJA 
KURJERA WILEŃSKIEGO. 


LONCLYN, dnia 31 lipca 1861, 
(Dokończenie ob. nr. 61). 


ma podziękować armję ochotników,która nie tylko co dzień 
wzrasta, ale co dzień znaczniejsze robi postępy w organi- 
zacji, ćwiezeniach wojskowych a nadewszystko w celnem 
strzelaniu ze sztućców. Największą zachętą du wydo- 
skonalenia się w strzelaniu są konkursy, które odbywają 
się w każdćj porze na wszystkich punktach kraju. Pano- 
wie angielscy nie szczędzą funduszów na wyznaczanie na- 
gród. Lecz bardzo często można wyczytać imiona kobiet 
angielskich pomiędzy zachęcającymi synów Albiona do ćwi- 
ćzenia, się w zawodzie rycerskim. Roczny na całą Anglję 
konkurs, zarządzony przez narodowe strzeleckie stowarzy- 
szenie odbył się w końcu zeszłego miesiąca na wygonie 
Wimbledon w okolicach Londynu. Było kilkadziesiąt na- 
gród wyznaczonych przez królowę, ks. małżonka, ks. Wa- 
lji, narodowe stowarzyszenie i mnóstwo innych osób. War- 
tość ich wynosiła parę tysięcy fuutów szt. Do wspoiubie- 
баша Się o nie zgłosiło się blisko tysiąc kandydatów, 
Pierwsza, królewska nagroda 250 f. szt. dostępna była 
tylko dla ochotników, którzy musieli się o nią dobijać 
przez trzy stopnie, naprzód należeć do 40 najceiniejszych 
strzelców na 200 yardów; potém do 20 najcelniejszy ch 
strzelców na 400, 500 i 600 yardów, a w końcu wyprze- 
dzić wszystkich na 800, 900 i 1000 yafdów. Nagrodę 
pierwszą otrzymał tego roku londyńczyk Fosling, którego 
portret umieszczono we wszystkich dziennikach illustrowa- 
nych: Najeelniejszy strzelec na zeszłorocznym popisie Wy- 
przedzonym został tego ruku przez kilkunastu, co najlepićj 
dowodzi postępu w sztuce strzelania, jaki ochotnicy zrobili 
w ciągu jednego roku. Na 600 yardów nie można było z 
№106) tyiko z rządowćj broni strzelać, Na dalszą odiegłość 
strzelano ze sztućców Whitworth'a, które lubo doskonalsze 
są o wiele droższe, sztuka kosztuje okoio 20 f. szt. potrze- 
baby więc parę miljonów więcćj wydać na uzbrojenie w 
nie całój armji ochotników. Zresztą w wojnie stezelanje 
na większą niż 600 yardową odległość, jest wcale niepo- 
dobne. Lepsze jeszcze sztućce od Whitworih' owych ууга- 
bia p. Richards w Birmingham.. Niektóre nagrody na kon- 
knrsie w Wimbledon były otwarte dla wszystkich przycho- 
dzących, gdyż Auglikom chodzi o zachęcenie całego naro- 
du do ćwiczenia się w strzelaniu, aby na wypadek wojny 
można pomnożyć armję ochotników, która w dzisiejszym 
stanie uważana jest za kadry, w kilkakroć.  Łtąd też po 
wszystkich szkolach zaprowadzona jest опок ćwiczeń | gi- 
mnastycznych muszwa wojskowa. Milodzież nniwersytec- 
ka zszeregówana jest w bataljony. Najwięcćj zajmują- 
сеш widowiskiem w Wimbledon było wspólubieganie się 
uczniów z trzech szkól licealnych Eton, Harrow i Rugby, 
о kosztowną tarczę Uelliniego, którą jeden z lordów przy- 
znaczył umyślnie dla nich za nagrodę. Najcelnićj strze- 
lająca szkoła ma ją posiadać póty, dopóki inna jćj nie prze- 
sadzi. W tym roku twofeę tę uniosła z sobą szkoła Rugby. 
Patrząc па te widowiska, nie można dziś powiedzieć, że Au" 
gija to narod kramarzow. Konkurs został zamknięty rewją 
12,000 ochotników.  Dowodzili nią oficerowie z wojska re- 
gularnego. Obróty ochotników były wykonywane Z do- 
kiadnością regularnego żołnierza, Rozwój organizacji о- 
chotników przeszedi najbujniejsze nadzieje. Publiczność 
nie zakładaia sobie więcćj jak otrzymać celnych strzelców 
do podjazdowćj wojny, którzyby z za krzaków, płotów na 
nieprzyjaciela strzelali. Tymczasęm ochotnicy, dziś stano- 
wią агшје nieustepującą w niczém wojsku regularnemu, 
która w ściśniętym szeregu z bagnetem w ręku może mie- 
rzyć się z nieprzyjacielem. ; Potrzeba tylko, aby гу czasie 
wojny zamiast wyvorowych dowodzili niemi oficerowie 2 
professji. ; 
Lecz armja ochotników jest dobrą do wojny lądowej, 
czyli do postawienia jéj w drugićj linji odpornej. Pierwszą 
ија Anglji jest kauał i do jej obrony potrzebniejszymi od 
strzelców byliby ochotnicy marynarze i majtkowie. Gdyby 
pierwsza linja została złamana i nieprzyjaciel wylądował, 
to można twierdzić, że Anglja ucierpiałaby połowę szkody 
z wojny. Więcej zatćm chodzi Angiji o obronę pierwszćj 
linji jak drugićj. Z resztą opór skuteczny, postawiony na 
pierwszćj linji, uczyniłby niepotrzepnym орог na drugićj. 
Pomimo powszęchnie uznanćj ważności i wielkich korzyści 
rezerwy morskićj, nie udało się Anglikom jéj dotąd 20г- 
gańizować. (Główną przyczyną tego niepowodzenia było, 
że rezerwy morskićj nie można było utworzyć jedno z majt- 
ków, należących do nieoświeconćj klasy, w którćj nie moż- 
na było znalezć tyle patryotyzmu ile w zmieszaniu wszyst- 
kich klas na lądzie. Jednakże organizacja ochotników lą- 
dowych podała klucz do rozwiązania tego ządania. Gdyby 
ochotnikom strzelcom nie zostąwiono wolności organizo- 
wania się, według. upodobania i chciano im narzucić ofi- 
cerów, byłby to najkrótszy sposób do niezorganizowania 
ich, 


ÓW ba l OK przyznając im stopwie pod- 
poruczników i poruczników marynarki wojennej i obiecu- 


I tych wszystkich zbrojnych wysileń Anglji źródłem i 
przyczyną jest rywalizacja z Francją. Nadaremnie sobie 
roją, wyobrażać i wyprowadzać zbawienne skutki, jakieby 
wyniknąć mogły ze ścisłego przymierza Zachodnich шо- 
carstw, kiedy rywalizacja i podejrzliwość jest faktem do- 
Konanym i niezaprzeczonym. Daleko pożyteczniejszą dla 
polityków jest rzeczą pogodzić się 2 rzeczywistością i stQ- 
sownie do przysłowia, że nie ma піс złego coby na dobre 
nie wyszło, szukać dobrych skutków z rywalizacji Angliji 
4 Francją, Rywalizacja ta dla Wloch okazała się nader 
zbawienną, Francja skrępowana przymierzem z Angją 
musiałaby wojny prowadzić, któreby nie nierozstrzygały 
Jak np. wojna krymska, albo siedzieć spokojnie i trudnie 
się przemysiem. , Tymczasem dziś Francja może prowadzić 
wojnę dla idei, ale- Konurolowana przez Аша. musi ją 
urzeczywistnić, nie może okazać się zbyt. iateresowaną 
i wielkich, domagać się wynagrodzeń. Cesarska Francja 
miesza się do obcych, spraw dia zjednania sobie przewagi, 
Anglja miesza się dla sprowadzenia. równowagi, zachę: 
cając swoim wplywem 1 przykiadem lady wyzwolone do 
wbudowania swojćj niepodległości na podstawie wolności i 
utrzymania jćj o wtasnych silach; cesarska. Francja, sama 
niewolnicza 1 z natury stąrszująca nie może chcieć szczerze 
wolności i niepodległości innych narodów, angielski narod 
przeciwnie w przewadze wielkich mocarstw, widząc nie- 
bezpieczeństwo zaburzenia pokoju, w równćj, wszystkich 
sile i niezawisłoścj od siebie upatruje najtrwalszą jego rę- 
kojmię. W naturze rywalizacji tkwi, że jedne mocarstwo 
musi chcieć tego, czego drugie nie chce. Gdzie Francja 
„dzie zawojowąć, tam Anglja idzie wyzwolić; gdzie Francja 
chce dzielić, tam Angija chce połączyć; 2 kim Francja ze- 
chce się pólączyć, przeciw temu Ап а będzie najsilnićj 
powstawać. ү mogą nastąpić kombinacje, w których to 
sprzeczne ich postępowanie może na dobre wyjść niektó- 


Niepewności przyjaznych stosunków z Francją Anglja 


„silnie opierała гой 
stwa, zobaczy; 


ma potrzeby przymierza dwóch najpotężniejszych mocarstw 
w dzisiejszym stanie stosunków. Przeciwkokomu? dla ja- 
kiego celu? przymierze takie byłoby zatrzymaniem wszyst- 
kiego, a nie dźwignią postępu. W końcu w przymierzu 
wolnego narodu z dyktaturą jest coś nienaturalnego. ` Nie- 
podobna, aby w takim sojuszu wolny naród nie zrobił pew- 
nych koncessij dla obcego samowładzcy, coby było nader 
upakarzającćm i zniechęcającóm. Np. gdyby Anglja zosta- 
wała dziś w bardzo ścisłej przyjazni z Francją i ceniła ten 
związek tak dalece, że dla utrzymania go zgodziłaby się na 
przyłączenie  Sardynji, W takim przypadku musialaby się 
korzyściami obdzielić i przyłączyć do siebie Syeylją. Мо- 
głożby co ohydniejszego od tego Się wydarzyć? Niech Bóg 
zachowa Europejskie narody od takich sojuszów. 
W tych dwóch miesiącach nie rozprawiano wiele o kwe- 
stji włoskićj w parlamencie. Jednakże opinja publiczna i 
rząd z każdćj sposobności korzystali, aby м uboczny sposób 
dowieść, że są przyjąciolhi Wioch. Nikt wymówniejsze ro 
holdu uwielbienia nie złożył zasłu:om zmarłego męża stanu, 
od dzienników angiesikich, nikt w uroczystszych wyrazach 
nie ubólewał nad stratą jego dla Włoch od ministrów an- 
gielskich. Następnie wszyscy członkowie rządu i liberalni 
członkowie parlamentu przesłali składki na wystawienie 
pomnika Cavourowi. Ważniejszćm od tego było oświadcze- 
nie lorda J. Russella, gdy uwagę jego zwrócono na odezwę 
komitętu, złożonego z członków parlamentu, wzywającą do 
składek dla Garibaldiego. и Д 
Lord J. Russell pie widział w tych składkach піс nie- 
przyja znego dla obcych mocarstw i uważał je jako środek 
do wzmocnienia statu quo we Włoszech. Jeżeli Anglja wy- 
padek przyłączenia ` Sardynji do Frańcji uważała za koniec 
przymierza 2 Francją, czyli, za początek wojny, to ше dla 
czego innego, jeno żeby tę wyspę dla Włochów utrzymać. 
Wolność i niepodległość Włoch jest najgłówniejszym aktem 
wyznania liberalistów angielskich i ро tém haśle poznawają 
i odróżniają się od konserwatystów, nachylających się ku 
Austrji. Podczas rózpraw 0 kwestji sardyńskićj, lord J. 
Russell najwyraźnićj oświadczył, że utrzymanie niepodle- 
głości Włoch jest interesem Anglji, i powiedział wręcz 
Francji, że jak nie było w jéj mocy zrobić Włochy, tak ше 
będzie w jéj mocy ich odrobić. Równie energiczne były о- 
świądczenia ministrów angielskich, przeciw burzycielom 
nowego porządku w poludniowych Włoszech. Lord Pal- 
merston ogłosił zwolenników burbońskich za opryszków 
w celach politycznych, którzy gwałtem chcieliby na- 
powrót wtoczyć na całe społeczeństwo najgorsze rzą- 
dy, jakie Kiedykolwiek istniały. Rząd angielski po- 
chwala w zujełności surowość środków, użytych do stłu- 
mienia buntu i wytępienia buntowników. Wszystko, co 
Cialdini i Pinelli zrobią, dobrze zrobią. Południowe Wło- 
chy, chcąc niechcąc, muszą należeć do Sardynji, bo inte- 
resem Auglji jest, aby Włochy stanęły całe, silne, niepod- 
iegię. Zapewnienie Anglji, że nikt i піс nie jest w stanie 
przeszkodzić ustanowieniu się mocarstwa włoskiego, jest 
wielkićm poparciem dla Włoch tak do przytłumienia roko- 
szu burbońskiego w neapolitańskićm, jak do stawienia czo- 
ła przeciw przesadzonym cesarza Francuzów żądaniom wy- 
nagrodzenia za ich oswobodzenie. | 
Daleko więcćj od włoskićj, obchodzi obecnie Anglją 
kweśtja węgiersko-austryjacka. Ме’ czuje się ona równie 
spokojną 0, los przyszły Węgier. Pomimo powszechnego 
zajęcia się narodu angielskiego sprawą węgierską i jedno- 
myślnćj wszystkich życzliwości, aby naród węgierski utrzy- 
mał się przy swych prawach i swobodach, sprawa węgier- 
ska nie była jednak nigdy formalnym przedmiotem rozpraw 
parlamentarnych. Rzeczywiście, kwestja węgierska nie 
stanęlą jeszcze na punkcie, aby można zastosować do nićj 
doktrynę lorda J. Russella, przyznającą temu narodówi 
prawo urządzenia się wedlug własnego upodobania. рорб- 
ki Węgrzy sami widzą podobieństwo, że Austrja da się 
skłonić do ich żądań, dotąd trudno wymagać od ohcych mo- 
carstw, aby ogłaszały je za niepodobieństwo. Że ani od- 
wołania angielskiego dyplomatycznego ajenta, p. Dunlop 
z Pesztu nie należy Чишаскус jako Krok nieprzyjazny dla 
Węgrów, i że ше było najmniejszej prawdy У. pógłośce, ja- 
koby rząd. angielski doradzał Austrji odrzucić pierwszy a- 
dres Węgrów, dowodem świeże oświadczenić lorda Pal- 
merstona, w któróm tenże zaręcza, #6 rząd angielski w Spo- 
rze Węgrów z Austrją nie bierze ani stróny wolności prze- 
ciw wladzy, ani strony władzy przeciw wolności, ale zosta- 
wia im samym rozstrżygnienie spóru pomiędzy 5004; że nie 
uważa nawet za stosowne powiedzieć, która stróna ma słu- 


mogła wiarę w żywotność Turcji. А1е przy końcu nie- 
rząd i rozrzutność dworu, bankructwo skarbu, przekup- 
stwo ministrów, niemoc Władzy, zaburzejńła, ` rzezie syryj- 
skie nie dozwalały jéj dłużćj łudzić się hadżieją jéj utrzy- 
mania. Mogła ona.odwrócić ciósy 2 zewhątrz zadawane, 
ale rożkładu , wewnętrznego żatrzymać ше miała nadziei. 
Próbowała ona wszystkich środków, aby ją odrodzić. Nada- 
remnie jéj ambasadorowie podawali projekta do hati-ho- 
mayoum'ów., kiedy nie było siły, aby je w życie wprowadzić. 
Nadaremnte wysyłała bankierów przedsiębićrców, finanst- 
stów, kiedy rozrzutność dworu i łakomstwo faworytów oka- 
zały się być bezdenne. W tćm, kiedy Anglja 2 rozpaczy 
założyła ręce, zezwalając nawet na lichwiarską pożyczkę 
Miresa, zjawił się nagle rządzca, Który obiecał prawa libe” 
га\ше wykonać i wprowadzić ład | porządek w адин ел 
i finansach; Rozpusźczenie haremu, oddalenie о 
zmniejszenie ich pensji, ószczędność #аргозуафопа ва 4%0- 
rze,  pociągnienie do odpowiedzialności najprzedaja e neo 
z paszów, chociaż” wstrzymane przez Francją: прац 
Баай i Aali paszów na naczelników, ливата “4 za 
dobrą wróżbę, jeżeli nie lepszćj to dłuższćj а Дай. przy- 
szłości. -Energja sułtana, jeżeli. okaż SIE dacie może 
rozwiązanie kwestji” wschodnićj аа: Augl "Zas odroczyć, 
Ji Wse ao robne NATOdOWOŚCI W nań 
Tymczasem mogą się rozwinąć леа mi РАЗН pan- 
stwie tureckićm i wystąpić 2 ЎШ, ami do spadko- 


bierstwa po przeżył ych Torkaćh. Ай а, która się tak 


ан kwestji wschodnićj нор 
16 stnie da Jej interesu, przez zastosowanie 
nastąpić кт cej wschodnim narodowościom prawo 
„pia się wedlng własnćj woli. 

otknąwszy . wewnętrznych krajowych spraw i zewn 

trznych stosunków Anglji, wypada mi jeszcze, wspomnieć 
kilku ważniejszych wydarzeniach miejscowych: W końcu 


i zewnę- 


piorowi Turcji przez sąsiednie mocar-. `` 


czerwca wybuchnął ogromny pożar w Londynie, który zni- 
szezył budynków i towarów na 2 miljony funt. szt. Ludzi 
kilku tylko zginęło. Najwięcćj żałowany był naczelnik 
straży ogniowćj, który zasypany został gruzami rozsadzo- 
пуси murów. Ма pogrzeb jego wysypały się krocie ludu. 
Byt to bowiem bohater, który dla wypełnienia swego 0bo- 
wiązku narażai w ogień swoje życie. Lud poczciwy uczcił 
jego zasługi równie swietnym pogrzebem jak Wellingtona. 
U niego wielkim jest nietylko wódz, ale i strażnik ogniowy, 
етен równie godnie pelni swój obowiązek, równie śmiaio 
walczy z niebezpieczeństwy, i równie poświęca życie dla 
dobra drugich. Юа takiego ludu warto pełnić gorliwie 
najskromulejsze obowiązki. Ale wracając do pożaru, siła 
jego ognia była piekielna. Wszystkie najpalniejsze mate- 
rjaiy uagromadzone były w ogromnćj ilości, aby go roznie- 
ше. #0), Oliwa, slonina, ŻYWica, cukier, obok bawełny i ko- 
nopi. Pozar ten był połączony ze zjawiskami, które uczo- 
nym i wynalazcom wiele dadzą przedmiotów do łamania so- 
bie glowy, pierwszym dla ich wyuumaczenia, а drugim dia 
ich zapobieżenia. Ogień wszcząt się w biały dzień, w prze- 
peimonym ludzmi składzie, a jednak “nikt nie był świad- 
kiem, kto g0 zapalił. Są powody do mniemania, że ogień za- 
ją! się sain od siebie. То pierwsze zjawisko do wytłómacze- 
nia. Następnie budynki, które zgorzały, były opatentowa- 
ne, ogniotrwałe, nie było w. nich kawałka drzewa, zaopa- 
trzone były w studnie, rezerwoary, pompy, rury wodne na 
kazdćm piętrze i w każdyjn przedziale. Tymczasem zajmo- 
Wały się i palily jak proste budynki. Żelazo okazałoby się 
рус lepszym przewodnikiem pożaru od najsuchszego drze- 
wa. Wszystkie patenta buuynkowe okazały się bez war- 
tości. Nowe otworzyło się pole dia wynalazców. Najwię- 
ksza niedostateczność objawiła się w dotychczasowych si- 
‚ Кажкасі konnych i parowych. -O przytłumieniu niemi po- 
żaru, pomimo ze ich było kilkadziesiąt, nie można było na- 
wet pomysieć. Lecz niezdołaiy one nawet przygasić ognia 
pogorzeliska, który przez dziesięć dni tlał pod gruzami, aż 
poki sam się nie strawił. Tylko domy asekuracyjne potra- 
fily sprostac stracie; jakie ogień im wyrządzii. Połowa 
zgorzałćj wartości, ktora była u nich ubezpieczona, t.j. mì- 
ljon funt. szt. odcięła im tylko na ten rok procenta i dywi- 
dendy, nie naruszając bynajmnićj ani kapitału ani zysków 
przedtćm otrzymanych. Chociaż stopa asekuracyjna jest 
w przecięciu 3 szyl. od 100 funt. szt. czyli 0,15%, jednak- 
że domy asekuracyjne londyńskie ręcząc za 600,000,000 f. 
szt. Wartości, otrzymają co гок 900,000 f. szt. Lecz nie 
dosyć im było tych zysków. Chciały z popłochu sprawio- 


nego przez ostatni pożar skorzystać, aby zyski potroić i 


pounieśli o trzy газу wyżćj stopę asekuracyjną. Lecz ku- 
pcy angielscy, zebrawszy się na naradę, wzięli ich pod 
krćdkę i dowiedli im, że powinny się kontentówać dotych- 
czasowemi zyskami, inaczćj będą zmuszeni otworzyć inną 
kompanję assekuracyjną, albo zawiązać stowarzyszenie 


wzajemuego ubezpieczania się od ognia. W kraju, gdzie. 
zbytek jest kapitaiów, konkureneja może zapobiedz zdzier- | 


stwu kompanij asekuracyjnych; ale dla nas niema lepszego 
przeciwko nim środka, jak Stowarzyszenie wzajemnego u- 
bezpieczenia, zwłaszeza, że obce kompanje są о wiele nie- 
litościwsze, a kraj nasz nie ma zbytku pieniędzy, aby dać 
się obcym spekuiantom obdzierać. Asekuracyjne domy 
okazały się być najlepszą spekulacją. Kto je zakłada, nic 
nie ryzykuje, ale moze liczyć na niezawodne zyski. 

W tym miesiącu urządzone były Wystawy Rolnicze 
w Leeds Ша Anglji i w Perth dla Szkocji; pierwsza przez 
angielskie, a druga przez szkockie Rolnicze Stowarzyszenie. 
W ich opis szczegółowy nie żapuszczam się, albowiem nie 
chcę wkraczać w żakres waszego rolniczego koresponden- 
ta, który jako specjalnie z tym przedmiotem obeznany i u- 
myślną podejmując podróż. dla ich zwiedzenia, daleko do- 
kladniejsze i umiejętniejsze może wygotówać о nich зрга- 
wozdanie. Moim obowiązkiem tylko wspomnieć, że wysta- 
wy rolnicze w Anglji coraz większy okazują postęp zrobio- 
ny w rolnictwie. Wzrastająca co rok liczba wystawionych 
płodów i narzędzi rolniczych zaświadcza o rózszerzeniu u- 
lepszonego rolnictwa; wyborniejszy co rok gatunek płodów 
i większe udoskonalenie narzędzi z pomnożoną ich rozmai- 
tością dowodzi jego podniesienia; а Co rok większa liczba 
wystawicieli i zwiedzających wystawy rolnicze osób za- 
świadcza o coraz Większym udziale i zajęciu się пагода jéj 
celami, co zarazem jest dowodem, że wystawy rolnicze bę- 
dąc miarą zrobionego postępu w rolnictwie, są zarazem po- 
tężnym bodźcem do jego podniesienia. Zrobiony postęp 2а- 
miast usypiać, podsyca żądzę postępu. k 

Pisząc z Anglji, ше można bie wspomnieć 0 wynalaz- 
kach. Anglja uchodzi za ziemię wynalazków, albo raczćj za 
Kraj, który wszelkie. wynalazki wnet zakupuje i z nich ko- 
rzysta. Angielski duch wynalazkowy wysila się obecnie 
najwięcej na wydoskonalenie machin wojennych. Sztućce, 
działa gwintowane, pancerze nieprzebite, fregaty żelazne, 
oto wynalazki, które najwięććj są poszukiwane. Lecz о tych 
wynalazkach wspomniałem, mówiąc o uzbrojeniach Anglji. 
Wypada do nich dodać wynalażek nieprzebitych tarcz dla 
ochrony artylerzystów, które mogą być użyte tak na okrę- 
taclı jak wałach fortyfikacyjnych i baterjach nadbrzeżnych. 
Suzelniee w nich mało co są większe od wylotu działa, a 
jednakże nie przeszkadzają ani celowaniu, ani obracaniu 
działa w różne strony. — Wielkie wzięcie znalazła ma- 
szyuećrja parowa do budowania łodzi, tyle potrzebnych Ча 
obsługi portów, i okrętów tak handlowych ‘jak wojennych. 
Jest ona wynalazkiem Amerykanina, Nathan Thompsona. 
Specialnośćią Amerykanów jest wynajdywanie przyrządów, 
pracę ludzką oszczędzających, Wypływa to z ich potrzeby 
zastąpienia braku rąk do pracy w porównaniu. z przestrze- 
nią ich kraju. Łodzie wyrabiane przez machinę parową p. 
Tuompsona nie tylko są o 50°% tańsze, ale lepsze, gdyż 
każda sztuka jest najdokładnićj obrobiomi i przystaje do 
drugićj. Stąd łodzie uszkodzone mogą być łatwo naprawio- 
ne i w tym celu fabryka daje duplikat sztuk najpotrzebniej- 
szych. Łodzie, parową machiną wyrabiane, łatwe są do 
zlożenia, można je zatém sprowadzić w kawałkach i złożyć 
na miejscu. Machina parowa na zrobienie łodzi do wojen- 
nych okrętów 32 stóp długości potrzebuje tylko 5%4 godzin 
czasu, gdy robota ręczna trwała dotąd od 8 do 10 dni; lecz 
gdy robota ręczną téj łodzi kosztowała od 12 do 16 f. szt., 
to robota parowa razem z procentem od machiny będzie ko- 
sztowała tylko 2 funty szt, W końcu jedna fabryka paro- 
wa może trzy razy tyle łodzi wyrobic, ile dotąd wyrabiano 
w całćj Angli, t.j: 60,000 na rok. Z. M 

ви 4. 12-00 sierpnia 1861. 
Czas bardzo zmienny; Р ma леба dźdżysty z silnemi wia- 


ey Anglji pozostawał Fra śię рош sgazpokojnóm usposobieniu. 
je wsżelakoż zawierały * ych cenach z przed 
араны Piękna Amórykańska pszenica г АР s яв wą 
kwarterze wyższą cenę, ktora w 20400) тер “1 Чо Francji i Bel- 
gii bywa eksportowaną. „olski,któremu ostatni дыру. 
Natale powietrze opóźnia sprzęt ор пова бено 
ulewny znów niemałą byt przeszkodą. > || oczekiwania produ 
zbioru mówią na pewno, ` żę o 1/g:ezęść zawo 


być ważnęm i suchem. Przeciwnie kartofle Z k 
wyglądają. р. 

Na francuzkich targach nie: spostrzegano już tyle г 
w minionym tygodniu. Сеоу, jednak utrzymały się уез? é 
а pa.amerykańskiej pszenicy postępowano © 1—1 franki wyźć]: ай 
kup zaś zawsze stały, do czego się i liczne żlecyhia że środkowćj 
cji wiele przyczynieją. |; АЛ A Kodów 
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W Holandji w pierwszych dniach tygodnia targi nieco zwolniały, bo 
kupujący żądali od sprzedających pewnego w cenie ustępstwa, do cze- 
go sprzedający skłonić się nie chcieli. 

‚ W skutek tego byt obrót interesów trochę ograniczonym. W ostat- 
nich doia tygodnia mimo tego stanu trzymały się ceny mocno, że na 
Zycie o parę florenów przybrały. 

> Na naszćj g ełdzie szły interesa regularnie i gładko. Ceny prze- 
cież nie uległy zmianie, lubo niektórych dni były zagraniezne depesze 
w pewnym względzie bynajmnićj zachęcającemi. 

błacono na giełdzie naszćj dzisiaj: 
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— Piszą z Brukselli; Zmiana wyobrażeń naszego kra- 
ju w zapatrywaniu się na system protekcji i wolności ban- 
dlu, najbardzićj była pomocną do zawarcia traktatu han- 
diowego z Francją. Ta zmiana stała się tak wielką, że 
programat naszego Towarzystwa reformy celnćj, kióry 
przed niewielu laty uważany byi za: nazbyt radykalny i 
„ezerwony*, w obecenćj chwili zdaje się być wstecznym; 
lecz mało tego, nawet kwestja zmienienia komor celnych, 
dzięki tćj zmianie wyobrażeń, mogła być wniesioną bez żad- 
06} zmiany na obrady głównćj izby handlowćj, i co dziwniej- 
sza! kwestję tę rozwiązano na rzecz swobody handlu. Trzy 
izby, reprezentantki trzech głównych ognisk przemysłu, iż- 
by miasta Verviers, Charleroi i Roulć uroczyście zgodziły 
się na wymotywany w tćj myśli wniosek p. A. Jeoffroi; 
inne z malemi zastrzeżeniami uczyniły toż samo, Widzicie 
tedy jak dalece posunięto się u nas ku rozwiązaniu pęt 
przemysiu i handlu w bardzo krótkim przeciągu czasu. 

— w tymże liście czytamy jeszcze następujące słowa, 
już innćj smutnej barwy: Zaledwie można temu dać wia- 
ry, żew Gencie znaleźli się tacy fabrykanci, którzy niezawa- 
hali się obwinić wyrobników о strajki w celu tym jedynie, 
ażeby niepracować w niedzielę ро fabrykach, i że znalazł 


się taki trybunał, który wyrobników uznał winnymi! Cóż 


było następstwem tćj roboty podziemnćj? Oto takie postę- 
powanie odsunęło od fabryk bawełny najlepszych wyrobni- 
ków, którzy dziś przenoszą się do Francji lub szukają imne- 
go zajęcia, a fabryki gentyńskie wyrzekają w niebogłosy 
na coraz bardzićj wzrastającybrak dobrych robotników, —0- 
sobliwsza skarga, równie uzasadniona, jak byłaby uzasa- 
dnioną skarga plantatorów na brak dobrych Negrów. 
Drugiem również bezpośrednićm następstwem tego kroku 
było obudzenie i rozszerzenie się w umysłach klasy wyro- 
bniczćj giębokićj nienawiści,którćj objawy w takie niekiedy 
przyoblekają się formy, że grożą prawdziwem niebeżpie- 
czeństwem na przyszłość. 


— Były król Franciszek II sprzedał cesarzowi Napóle- | 
опозу1- swoje niegdys farnezyjskie ogrody z: 90,000 skudów. 
Ogrody te leżą na górze palatyńskićj, tam gdzie niegdyś 


wznosiy się pałace Gezarów. Rząd francuzki zamierza 


rozpocząć w tych miejscach poszukiwania; owocem nieda- 


wno dokonanych prac w tym celu było już wynalezienie kil- 
ku posągów. . 


— W Paryżu ostatniemi dniami ukazała się broszura 
Autor jéj | 


p. t. „Ostatnie dni cesarstwa ottomańskiego*. 
zaleca połączenie się ludów chrześcjańskich przeciw państwu: 
tureckiemu, i przepowiada, że nim rok upłynie, znowu na 
kościele św. Zofji krzyż zastąpi miejsce półksiężyca. Kto. 
to wie! słusznie zauważano, mówiąc 6 Turcji, spadkobier- 
cy niemogą się umówić o puściznę, wolą. przedłużać życie 
tego suchotnika. i ka | 


, — Przed niedawnym 6хазет umaria'w Londynie p. 


Gore, znana autorka bardzo wielu powieści, których po kil- 
ka do roku wydawała. 


czytala, a nawet wydała osobny zbiór powieści polskich 
p. A. „Polish Fales“. "Zacna autorka pod koniec swego 
życia była zaniewidziała. < Synowi swemu nakazała tèsta- 
mentem, ażeby niedopuszczał żadnych pochwalnych artyku- 


łów o nićj i żeby się jak najpilnićj sprzeciwiał nowemu 16) 


dzieł wydaniu- 


— W sprawozdaniu  złożonem przez: znakomitego M. ` 


Bouss ingaulta francuzkićj akademji nauk znajdujemy cie- 
kawe szezegóły о guanie,które w znacznych ilościach spro- 


wadzane z Ameryki zasila obecnie wyczerpującą się żyżność 
ziemi w przeludniowych państwach Europy. Najlepszy ga- | 
tunek tego cennego nawozu znajduje się na brzegach Pe- 
ruwjańskich "między 2-m'a 21 stopniem szerokości połud-. 
niowćj. Ptaki których exkrementa stanowią właśnie owo. 
tak poszukiwane guańo,znajdują u tych: wybrzeży większą 


niż gdzieindzićj obfitość ryb do ich pożywienia potrzebnych 
tak, że moize wyrzuca je często саіеті bywami na brzeg 
śród zupełnej ciszy. Guano bywa często znajdywane 
w dwóch odrębnych pokładach; dolny w głębokości kilka- 
nastu łokci trzyma sam od 15 do 20 łokci grubości. Dolną 
igórną warstwę przedziela pokład dawnćj napływowej 
ziemi z. czasów poprzedzających zjawienie się rodu ludzkie- 
go na ziemi, dolna zatem warstwa guano musiała powstać 
w epoce о kilka tysięcy lat wcześniejszćj. Ponieważ опа 
по zawiera'w sobie pięć razy więcćj saletrorodu,który sta- 
nowi turaj najgłówniejszy  użyzniający czynnik niż ryby 
z których przez proces trawienia powstało, i ponieważ po- 
kłady dotąd w exploatacji będące mogły mnićj więcćj za- 
wierać 1,156 miljonów centnarów guano, a zatóm według 
obliczeń р Boussingaulta,ptaki które je złożyły musiały spo- 
Żyć najmnićj 4,536 miljonów centnarów ryby. 

— Р. Hensey wysłany” przez cesarza Francuzów 
w missji naukowój do Macedonji, odkrył na pola bitwy pod 
Pydna- bardzo ciekawe zabytki starożytnościy: 0 

| _ WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 

7, głębokim smutkiem, dońosimy czytelnikom. naszym 


‚о ciężkićj, stracie publicznćj. Autor Obrazów Litewskich, 
go | Ignacy Chodźko, żyć przestał. Nazajutrz ро swoich imic- 
Е j; p z Essex Kent Wa | 
tów. Ziarno jednak, wedlug dostawionych pro ażdym dniem górzej 


Anach, t.j. w przeszły wtorek dnia 1-go sierpnia, dziś 
gaśnie tydzień, wyszedł był na przechadzkę i uczuł ná- 

emoc; zaledwie zdążył wrócić do domu i pożalić się 
, E nagle życie zgasło. Nie шашу jeszcze 


| Па ciet 
tém nieszczęściu z miejsca zgonu, ojczystćj 


| сть 
wioski zmar BRW о s ЖА: 
ni; ale i „którzy опе) о mil 18 od Wilna, Dziewięt- 


jechali oddać ostatnią chrze- 


nych wzorów i wiadomości, odnoszących się do sposobów 


А № 576) pamięci zaleca ją stateczna. 
przyjaźń dla Polski i dla naszćj literatury, którą znała i 


азиз. Baaczekiń: Miharti o Залевекуй, 


| Жарновскій, 


HCO» Стана бов ®ТИШКЪ и кавалеръ А. Мухин. 
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ścijańską posługę zwłokom nieodżałowanego, przywiozą je 
zapewne; nieomieszkamy więc udzielić ich czytelnikom, a 
równie і bliższćj wiadomości о jego życiu i pismach, cho- 
ciaż pićrwsze, jasno plynęlo W oczach Litwy na po- 
sługach obywatelskich, a drugie są w sercu i pamięci 
wszystkich. Mikołaj Maltnowski, 


пеј postępowój zmianie rolnego gospodarstwa w większej 
części naszego kraju, wydać w dwóch obszernych zeszy- 
tach zawierających około 200 tablic z oddzielnym textem 
„BUDOWNICTWO WIEJSKIE.* 

Obejmować ono będzie: szegółowe plany na wszelkie 
ząbudowania gospodarskie, z objaśnieniem i wyliczeniem 
materjałów. Text wskaże praktyczne wiadomości budo- 
wania, oraz uwzględni zwyczaje i potrzeby różnych pro- 
wineij Polski. 

Projekta na budowle będą następujące: 

1) Domy mieszkalne obywateli ziemskich. — 2) Domy 
administracji dóbr.— 3) Domy ekónomiczne. — 4) Domy 
folwarczne 23 5) Czeladnie.— 6) Rzemieślnieze.— 7) Mły- 
narzów:— 8) Osadników. — 9) Dla lekarza.-- 10) Szpita- 
le.— 11) Szkoły: wiejskie.-— 12) Domy” dla leśnicżych.— 
13) Domy myśliwskie 14) Karczmy zajezdne — 15) Do- 
my szynkowe-— 16) Włościańskie do zarządu gminy:— 
17) Łaźnie i Łazienki — 18) Stodoły. — 19) Spiehrze.— 
20) Lamusy. — 21) Lochy, piwnice lub podwaty.— 22) 
Obory.— 23) Wołownie— 24) Stajnie: i wozownie. — 25) 6, 
СШему.— 26) Owczarnie.— 27) Składy na rolnicze na- 
rzędzia i maszyny.— 28) Składy na materjały budowlane, 
rzemieślnicze 1 opałowe.— 29) Wędlarnie.— 30) Lodow- 
ше.— 31) Kurniki.— 32) Kuźnie.-— 33)“ Stadnie.— 34) 
Ogrodzenia.— 35) Chaty włościańskie i nadto: Budowle 
ozdobniejsze, jako to: kaplice, domki ogrodowe, oranżerje, 
ogrodzenia, pompy, mostki, ławki ogrodowe, bramy “it. p. 

Plany pomienione dawać będą wzory do zabudowań 
gospodarskich różnego rodzaju i systematu, jak niemnićj 
2 różnych materjałów, jako to: drewnianych, murowanych, 
z cegły palonćj, z kamienia, oraz glinianych, z cegły su- 
rówki zwyczajnćj lub bitćj, z gliny ze słomą mieszanćj, 
1 gliny z wrzosem poiączonćj.— Pokrycia stosowane będą 
rozmaite; . јако to: blacha żelazna, dachówka, Stejn-papa, 
filc, gonta, deski, dranice, słoma lub trzeina, ziemia. 

Dzieio to odbite będzie starannie, na papierze dobrym, 
w formacie wielkim in quarto.— Rysunki wykonane będą 
| dokładnie i szczególowie. Со zaś do kompozycij, te zale- 
| cac się mają prostotą, oszczędnością, mocą, trwałością i 

wygodą. Wydawca ma na celu przedewszystkiem 0szczę- 
dność i pożytek. —Stył i estetyka, о tyle uwzględniane tu 
będą, o ile wymaga potrzeba ogólna zachowania harmonji i 
proporcji. Z góry też uprzedzamy szanownych prenume- 
ratorów, iż w wydać się mającym BUDOWNICTWIE 
WIEJSKIEM nie znajdą planów na pałace; kościoły i t. p. 
Jako ше wchodząc : w zakres publikacji tego rodzaju, a 
z obecnćj publikacji, gospodarze wiejscy, po większćj czę- 
ści, bez odwoływania się do budowniczych, korzystać będą 
mogli. 

Wydanie: zupełne ukończone będzie w Warszawie 

сое. | № Сара następnego 1862 roku. шш 
Jakkolwiek literatura naszego gospodarstwa wiejskie- Cena dwóch zeszytów stanowiących całość wraz z òd- 
go, nie jedno posiada dzielo о Budownictwie zastosowanóm dzielnym textem rs. 14, która zwiększy się po wyjściu 
do potrzeb gospodarskich, gdy wszakże dotychczas prace | gzjęła... Prenumerator placi -8..7,-a- przy odbiorze 1-ze- 
te ograniczają się szczupłą ilością praktycznych budowla- | szytu resztę na 2-gi zeszyt. 

7, prenumeratą zgłaszać się proszę: 

w Warszawie, w księgarni, Henryka Natansona lub 
też u autora, ulica Nowolipie N. 2457. 

w Kijowie, w księgarni Leona Idzikowskiego. 

w Wilnie, w księgarni Józefa Zawadzkiego. 

Józef Kwiatkowski Budowniczy. т 


ODPOWIEDZI REDAKCJI. 


— Panu Ad. Urb.w Rzeżycy. Obu wierszowanych utworów. 
pańskich w piśmie naszóm umieścić niemożemy. Przesylamy razem 
panu życzliwą radę, żebyś zamiaśt w poezji częścićj sił swoich probo- 
wał w mowie niewiązanćj. 

— Panu Ałotopolowi na Ukrainie. Bóg zapłać za 
szczere rady— które z przyjemnością odczytaliśmy. Ale daruj nam 
pan że niemi bezwarunkowo kierować się nie możemy. 

— Panu Z. Ł z Mohylnym. Z lista zrobimy właściwy uży- 
tek, podając szczegóły do wiadomości bieżących. `: Wierszy. zaś dru- 
kować nie będziemy. j 
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Każdy czyn szlachetny, każdy objaw współczucia ogółu, 
zawsze z radością notujemy na kartach naszego pisma. 
Dziś robimy to z pewnóćm uczuciem i własnćj szczerćj po- 
ciechy, ponieważ tylekroć przeświadczeni zostaliśmy, że ile 
razy Redakcja odwołała się do ogółu w sprawie miłości bli- 
niego lub innych celach nie mnićj zacnych i świętych, ty- 
lekroć ogół na słowo nam czynem również zacnym i świę- 
tym odpowiadał. Dziś tego świeży mamy dowód na bie- 
dnym pogorzeleu Franciszku Nowackim; oprócz pomocy 
pieniężućj (za którą w imieniu biednego najszczczerszą 
składamy podziękę), zaledwie numer Kurjera, w którym 
wypadek ten ogłoszony został opuścił prasę, a już w parę 
godzin nieszczęśliwa ta familja zaopatrzone miala pierwsze 
potrzeby, pierwsze wygody życia, w nadsyłanych darach 
odzieży, pościeli i t. р.; 2 rzewnem uczuciem widzieliśmy to 
przejęcie się losem bliźniego, to ciepłe uczucie, to wnikanie 
w istotne, choć, па pozór drobne, codzienne potrzeby życia | 
człowieka i jego dziatwy, co tylko kobiety uczuć, a serce 
matki ocenić i uświęcić potrafi. 

Kiedy nam nie wolno wyjawić imion waszych, wy, 
którzyście pojęli prawdę tych slów: bis dał, qui cito dat, 
a jeszcze tém bardzićj, kto z takićm sercem daje, przyjmij- 
cie od wspartych przez was pogorzelców serdeczną po- 
dziękę, niech błogosławieństwo tój rodziny, niech łzy jój 
wdzięczności staną się dla was perłami czystej wody, 
w które wam się stroić dzisiaj tak przystało. Od nas zaś, 
zacne niewiasty, przyjmijcie tylko to życzenie; obyście po- 
dobnych pereł jak najwięcćj na nić waszego żywota nani- 
zać zdołały ! Т. Smarski. 


OGŁOSZENIE PRENUMERATY NA DZIEŁO 
BUDOWNICTWO WIEJSKIE, 


wykonania szczegółów składających całość różnorodnych 
gospodarskich zabudowań, a nadto, że rozległe prowincje 
kraju, odróżniające się klimatem, zwyczajami i potrzebą, | 
wymagają zwrócenia należytćj uwagi przy podawaniu 
w mowie będących wzorów, postanowiłem przeto, zara- 
dzając temu niedostatkowi, zwłaszcza, przy обеспе} т 


OGŁOSZENIA SKARBOWE. 


1. Wileński urząd powszechnego opatrzenia 
ogłasza, iż w nim będzie się przedawał za zāle- $ 
głość pożyczki i inne dlugi skarbowe, majątek 
Зогок Tatary, obywatela powiatu Trockiego, ass. 
koll. Dawida Safarewicza, nieosiadły włościana- 
mi, że 74 dz. ziemi i ze wszystkiemi przynależy- 
tościami, „w; stosunku dochodu  dziesięcioletniego 
oceniony 759 rubli sr.; о terminach przedaży 
tego majątku, ogłoszono będzie. w, tejże gazecie. ‚. 
Dnia 2 sierpnia 1864 roku. i; < | 
Peł. ob. członka ciągłego Dmochowski. ` 
„Sekretarz Choroszewski. 
Nacz. Stołu Kowalewski, 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНІЯ. 


1. Виленскій приказъ общественнаго призрв- 
нія объявляет, что въ ономъ будеть продавать- 
ся за ссудную недоимку и прочія казенныя дол- 
ги имвніе Сорокъ Татары, пом®щика Трокекаго 
у®зда, коллежскаго ассесора Давида. Сафаревича, 
ненаселенное ‘крестьянами, CH 74 десятинами! 
земли со вовми къ оному. принадлежностями, 
оцфненное. по десяти-лЗтной. сложности дохода, 
въ 759 руб. сер.; о срокахъ продажи этого им®- 
нія будеть извъщено чрезъ сей же Въетникъ. 
Августа 2 дня 1861 года. | 

Ис. д. непрем®ннаго члена, Дмоховекай. 
Секретарь Хорошевскй. 
Столоначальникъ Ковалевекій. 


(588) 
(538) 
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©- ЙЕ" Преџагаютея въ арену [КЖФ Oddają się warende 9 

разныя имфшя, состояния изъ тосподекихъ różne majątki, składające się z.gruntów RBA 
©” полей отъ 200 до 900 десятипь, нужнаго къ УКВ od 200 do 900 dziesięcin, z dostatecznój 
© нимф числа луговъ, вобхъ ‘хозяйственных |ilości łąk, wszystkich zabudowań gospodar- * 

строешй и скота. Аренда отдается на долгіе skich i bydła. Oddają się Ww dzierżawę na dłu- DVD. 
С. сроки, но съ условіемъ платежа не на деньги |glE terminy, 1 warunkiem opiaty nie gotówką, 
б. не хл®бъ и надлежащағо обезпеченія. — |lecz zbożem і рой pewną ewikcję. О szczegó- 

Обратиться 0 подробныхь свдвніяхъ B%jlach można dowiedzieć się w domu zarządu 9 
4 Вильну, въ домъ‘управлешя учебнаго округа okręgu naukowego, u p. Romankiewicza. 1. 

1 


© къ r. Романкевичу. | | шш? 


бобообфӧоәоәәфӧӘФ i 
2.: Od 1-50 września 1861 roku odkrywa się 
przygotowawcza. szkółka pp: Reginy i Eleonory 


Uwiadomienie. | 
Gessler, dla obojga рісі dzieci, celem: któréj jest, ; 


е, 


{ 


*EKONOM -@О8РОРАН?, w średnim wieku, | 
А7; „który przez 15-cie lat w Prusach паст, лети do- | przygotowanie chłopczyków о каза, ; uspagabiae го 
“brami samówładnie zarządzał, PR MPA jąc ich jednocześnie do języków francuzkiego i (1 
ти Каты PR "a те эрт ыт niemieckiego jako też do potocznej w tych języ= 
И Ето ее pr zn kach rozmowy, a panienek nadto jeszcze i do rgi 
mi i rekomendacją, szuka (jeżeli można) już od eznych robót. 
jesieni, miejsce rządcy lub administratora, w Pol Mieszkanie przy Policyjnym zaułku w domu» «- 
sce lub w Rossji. sę ‚. | Gesslerow М. 255. (534) „ам 
Dla zasięgnięcia bliższych piero będzie coto dO > йоз 
iedzieć na li ‚ Emil Mrongowius = кюз { J ; ру 06 
z odpowiedzieć na listy E (539) +. W Poniedziałek 24 lipca, jadąc od: rogatki» > 
ое | 1 przedmieścia Snipiszek do ratusza strąconą 207) 
2. Osoby udające się do Odessy, żądają mieć | stala walizka, w którćj były złożone surdut czar- 
towarzysza podróży па wspólny koszt. Dowiedzieć | ny, kamizelka, buty, krawat i: chustka nosowa 
się można w S-to Jańskićj aptece W. Kamień- | z literami A.S. Kto takową znajdzie raczy odnieść | 
skiego. (522) |do Redakcji, za со otrzyma nagrody 15". (528) v jsi ‚ 
: ыс + AA" Z NĄ jazzy 
DZIENNIK WILEŃSKI. 
Przyjechali dó Wilna od 3-50 do 7-go sierpnia. 
HOTEL NISZKOWSKI. Крй уш. Rudominò. Jankowski, 
Јепегаі-Мајог · Derteln. сай на lałachowski. Mikulski: Po- 
rucznik Waszkiewiow 1 эзе; "oacewiez.: Нафиса stanu Iulai- 
kowski., kupieg | ‚У różnych domach: И MERY 
Krasówskiego: 00. Jeleńska W д, Puzyny: ob. Aloizy Za- 
Ignacy 7а W od. ате. Kuczuk. Michalina Korewina: Do- 
поо рө шыру KARNEGO: Aleksander, Korewa— W 4. 
„Branta: 9 af W F urkowski. Matkewicz.— W „ Montwiłły: 
Adam НИ Ea. u. Gordoua Konstantyn Abaza.—,W d. Себа: Jan 
Wiszpiows A award Gonczarewicz.— W d. Abramowicza: Karol Ka- 
хош ЕЙ отеу; nauczyciel Gim. Arżawin.— Wd. 
. 1К, Zarnowski, y 4 Алы 
Wyjechali z Wilna оф 3-50 do 7-50 sierpnia. 12. w 
„Ob, Tański. kapitan Osztasko+ konduktor Mierżejewski: ob. Bu- 
twilowski Chryscinicz. Chrszezonowiez. Oskierko. 'Jeleński; Zalewski. 
z Skworczyński. Antoni Szyrma. _ Matkiewicz. Szpienagiel.. Fridrich 
praa. Калицкїй, wz: kapitan arty. Kalicki. Prusski poddani Karol 'Wiłhelm 
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ВИЛЕНОКІЙ ДНЕВНИКЪ. 


iptoxannóe 4 Вильно съ 3-00 по 7-го Августа. 

ГОСТИНИЦА НИШКОВСКІЙ. Пом.: Окушко. Рудомино. Ян- 

konckiń. генераль-маоръ дертельнь. инженеръ-поручикъ' Мала- 

ховекій. Микүлъскїй, поруч. Вашкевичъ. почтмейст. Урбацевич». 
стат. вов. Кулаковскіи. купецъ Петри, 

Въ разныхъ домахь? 

‘Въ д. „Красовскаго: пом. Еленская. і Бъ д. Пузыны: пом®щ. 

у „Anekcanąpb Кучукъ. 

Миталина Кор°випа. Домейко, Гласко, — Въ д. Черницкаго: Але- 

ксандръ, Корево.— Въ д. Бранта: пом. Русиловичъ. Курковскій. 

Маткевичъ.— Въ д. Монтвиллы: Адамъ Езержо.— Въ д. Гордона: 

Константинъ Абаза. — Въ д: Pera: Иванъ Вишиевекй. ЭдуардЪ, 

Гончаревиаь.-— Въ 4. Абрамовича: Kapxb Калиновекй.-= Въ A- 

Ковалевскаго: учит. Гим, Аржавинъ.— Въ д. Пупкина: Людвик» 


t9 


ү а. 


lewski. 


‚.Выфхавшіе изъ Вильна съ’ 3-го ‘йо 7-го Аве ержееп- 


U Mom.” '"Таньекїй. Койстантинь Осташко. кондуктор» Оскерке 
скій. nom: Вутвиловемй. Хрисциничъ. Хржщоновичу вуць 
Еленскій. Залевскіе. Скворчинскій. Антон» Ширма: ý 
Шпицнагель. Фридрисъ Тзадыш®: Капитан» = 
Прусскій подданный Kapa» Вильгельм» Гро: 


